
Anuario Estadístico
Fact Book

2011



ISSN 1815-4085

Editado por la Secretaría General de la FIAB 
en base a información suministrada por las Bolsas Miembros.

Junio 2011

La información publicada en este Anuario Bursátil puede ser utilizada citando esta fuente.

Edited by FIAB´s Secretariat
based on information provided by Member Exchanges. June 2011

The information published in this Fact Book can be used quoting this source.



Anuario Estadístico
Fact Book

2011



 



Índice/Index 

 

Federación Iberoamericana de Bolsas 3 

 

ÍNDICE 

Index 
 

A- Información Bursátil General / Exchanges’ Market Data 5 

 

Mercado de Renta Variable / Equity Market 

Mercado de Renta Fija / Fixed Income Market 

Mercado de Derivados / Derivatives Market 

Indicadores / Indicators 

Otros Mercados y Otros Instrumentos / OtherMarkets and Other Instruments 

 

7 

23 

33 

39 

45 

  

B- Información Bursátil Complementaria / Additional Market Information 51 

 

Bolsa de Comercio de Buenos Aires y Mercado de Valores de Buenos Aires 

Bolsa de Comercio de Rosario, Mercado de Valores de Rosario y Mercado a Término 

de Rosario 

Bolsa Boliviana de Valores 

BM&FBOVESPA 

Bolsa de Comercio de Santiago 

Bolsa de Valores de Colombia 

Bolsa Nacional de Valores – Costa Rica 

Bolsa de Valores de Guayaquil 

Bolsa de Valores de Quito 

Bolsa de Valores de El Salvador 

Bolsas y Mercados Españoles 

Bolsa Mexicana de Valores 

Bolsa de Valores de Panamá 

Bolsa de Valores de Lima 

Euronext Lisboa 

Bolsa de Valores de República Doninicana 

Bolsa de Valores de Montevideo 

Bolsa de Valores de Caracas 

 

53 

 

63 

73 

81 

95 

103 

115 

121 

127 

137 

147 

163 

175 

181 

191 

199 

205 

211 

 

 

ABREVIATURAS 

Contractions 

 n.c.: No corresponde / Not applicable 

 n.d.: No disponible / Not available 

 

 

COMENTARIOS ADICIONALES 

Notación: A los efectos de este Anuario, la notación numérica sigue el siguiente criterio: 000.000,00 
Notation: For purpose of this fact book, numerical notation is based on the decimal comma system 

(000.000,00) 



 



Información Bursátil General
| Exchanges’ Market Data |

La información recopilada en este Anuario ha sido suministrada a la FIAB por 
sus Bolsas Miembros. Si bien se ha cuidado compatibilizar la metodología 

utilizada, debido a diferentes reglas de información y cálculo, en algunos casos 
las cifras expuestas pueden no ser enteramente comparables.

The information compiled in this Fact Book has been provided to FIAB by Member 
Exchanges, while care has been taken to use a consistent presentation approach, in 

some cases numerical data may not be fully comparable due to differences in 
reporting and calculation methods.
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1.1 - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL 

           Market Capitalization 
 

 

A fin de cada año, Millones de U$S / At year end, US$ Millions 

 

  2009 2010   

  Sociedades Sociedades Variación % 
2010-2009   Companies Companies 

País Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras % Change 
2010-2009 

Country   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Argentina 574.835,35 45.744,93 529.090,42 478.389,38 63.909,79 414.479,58            -16,78  

Bolivia 2.792,44 2.792,44 0,00 3.388,05 3.388,05 0,00             21,33  

Brasil 1.339.329,92 1.337.233,70 2.096,23 1.645.773,78 1.644.640,38 1.133,40            22,88  

Chile 251.632,10 230.732,39 20.899,70 362.635,07 341.798,88 20.836,18              44,11  

Colombia 140.519,92 137.341,71 3.178,20 217.642,70 208.501,74 9.140,96            54,88  

Costa Rica 1.468,48 1.468,48 0,00 1.444,92 1.444,92 0,00              -1,60  

Ecuador 4.294,70 4.294,70 0,00 5.296,00 5.296,00 0,00             23,31  

El Salvador 4.432,34 4.432,34 0,00 4.227,02 4.227,02 0,00             -4,63  

España 1.434.540,50 1.434.540,50 0,00 1.171.625,01 1.171.625,01 0,00            -18,33  

México 665.597,68 352.045,47 313.552,21 765.988,81 454.345,26 311.643,55             15,08  

Panamá 8.047,80 7.233,00 814,80 8.348,00 8.348,00 0,00              3,73  

Perú 107.343,86 71.662,54 35.681,33 160.982,08 103.347,48 57.634,61            49,97  

Portugal 247.390,24 98.417,50 148.972,74 181.133,62 82.099,54 99.034,08           -26,78  

Uruguay 117,46 117,46 0,00 155,30 155,30 0,00            32,22  

Venezuela 9.491,73 9.440,50 51,24 n.d. 3.991,39 n.d.            42,00
(1)

  

En aquellos países donde existe más de una bolsa miembro de la FIAB, se ha consignado el mayor valor de capitalización informado para cada período 
For countries with more than one FIAB member Exchange, each period refers to the highest market capitalization reported 
(1)Corresponde a la variación de la capitalización bursátil doméstica. Tipo de cambio  a dic-09: 1U$S= 2,1473; desde enero-10: 1U$S=4,2947 BsFs. 
(1)Represents only the % change in domestic market capitalization. Exchange rate up to dec-09 1US$= 2.1473 BsFs; since Jan-10: 1US$=4.2947 BsFs 

 

1.2 - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL DISCRIMINADA POR SECTOR ECONÓMICO 

           Market Capitalization segregated by economic sector 

 

 
(1) Petroleras/ / Oil companies 
(2) Petroleo, gas y biocombustible / Petroleum, gas and bio-fuel 17,30% otros / other 7,59% 
(3) Commodities / commodities 16,51%, construcción e inmobiliarias / construction and real estate 0,70%, consumo / consumption 2,81%, utilities / utilities 18,72% y otros / other 
31,94% 
(4) Materiales/ supplies 14,66%, servicios y bienes de consumo /services and consumption goods 33,85%, salud / health 0,91%  
 (5)Servicios /services 15%, construcción y transporte / construction and transport 9,4%                                                                                                       Continúa / to next page 

Bolsa Industrial Mineras

Banca, Financ. Y 

Seguros Agropecuario
Retail

Comunic. Y 

Tecnología

Servicios 

Públicos Otros Total

Exchange Industrial Mining

Banks, Financial 

and Inssurance Agricultural Retail I.T Utilities Other

% % % % % % % % %

Buenos Aires 58,11 - 15,56 - - - 15,70 10,63 100,00

Boliviana 23,00 - 15,00 - - - 4,00 58,00
(1)

100,00

BM&F Bovespa 20,26 10,90 25,82 0,08 2,88 6,14 9,03 24,89
(2)

100,00

Santiago 5,08 - 10,32 - 11,25 2,67 - 70,68
(3)

100,00

Colombia 6,37 36,36 34,83 0,23 3,54 - 16,74 1,93 100,00

Costa Rica 66,00 0,00 28,00 - - 4,00 - 2,00 100,00

Ecuador 43,16 - 26,57 0,38 28,89 - - 1,00 100,00

El Salvador - - 79,00 - - 17,00 4,00 - 100,00

BME 21,42 - 25,99 - 8,15 13,06 28,16 3,22 100,00

Mexicana 8,16 - 7,96 - - 34,46 - 49,42
(4)

100,00

Panamá - 0,03 80,00 2,00 5,00 - - 12,97 100,00

Lima 10,56 44,26 22,96 1,18 1,18 5,69 5,22 8,95 100,00

Lisboa 26,90 - 19,60 - - 13,30 15,80 24,40
(5)

100,00

Montevideo 69,00 - - - - - 31,00 - 100,00

Caracas 17,30 - 72,14 1,71 - - 4,02 4,83 100,00

2009

Sociedades domésticas / Domestic companies
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1.2 - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL DISCRIMINADA POR SECTOR ECONÓMICO 

           Market Capitalization segregated by economic sector 
Continuación / from previous page 

 
(1) Materiales/ Supplies 

 
Continuación / continuation 

 
(1) Petroleras / Oil companies 
(2) Petroleo, gas y biocombustible / Petroleum, gas and bio-fuel 17,87% otros / other 6,58% 
(3) Commodities / commodities 15,54%, construcción e inmobiliarias / construction and real estate 1,15%, consumo / consumption 2,92%, utilities / utilities 14,25% y otros / other 
28,79% 
(4) Materiales/ supplies 15,90%, servicios y bienes de consumo /services and consumption goods 32,94%, salud / health 1,05% 
 (5)Servicios /Services 19,1%, construcción y transporte / construction and transport 7% y otros 0,7% 

 
Continuación / continuation 

 
(1) Materiales / Supplies 
 

 

Bolsa Industrial Mineras

Banca, Financ. Y 

Seguros Agropecuario
Retail

Comunic. Y 

Tecnología

Servicios 

Públicos Otros Total

Exchange Industrial Mining

Banks, Financial 

and Inssurance Agricultural Retail I.T Utilities Other

% % % % % % % % %

Buenos Aires 44,01 - 25,55 - - - 25,74 4,70 100,00

BM&F Bovespa 5,74 - 40,22 - 35,29 2,35 - 16,40 100,00

Colombia - 100,00 - - - - - - 100,00

El Salvador - - 100,00 - - - - - 100,00

Mexicana - - 89,00 - - - - 11,00 (1) 100,00

Lima 0,14 79,65 - - - - - 20,21 100,00

Lisboa - - 94,50 - - - 5,50 - 100,00

2009

Sociedades extranjeras / Foreign companies

Bolsa Industrial Mineras

Banca, Financ. Y 

Seguros Agropecuario
Retail Comunic. Y 

Tecnología

Servicios 

Públicos Otros Total

Exchange Industrial Mining

Banks, Financial 

and Inssurance Agricultural Retail I.T Utilities Other

% % % % % % % % %

Buenos Aires 54,62 - 20,73 - - - 13,69 10,96 100,00

Boliviana 20,00 - 15,00 - - - 3,00 62,00
(1)

100,00

BM&F Bovespa 21,40 11,33 26,52 0,10 2,40 5,43 8,37 24,45
(2)

100,00

Santiago 6,12 - 12,24 - 16,79 2,19 - 62,66
(3)

100,00

Colombia 11,51 41,96 29,97 0,08 1,94 - 13,16 1,38 100,00

Costa Rica 66,00 - 28,00 - 4,00 - 2,00 100,00

Ecuador 44,23 - 28,23 0,38 24,23 - - 2,93 100,00

El Salvador - - 82,00 - 18,00 - - 100,00

BME 23,69 - 25,55 - 9,08 12,76 26,26 2,66 100,00

Mexicana 9,88 - 8,94 - - 31,29 - 49,89
(4)

100,00

Panamá - 0,04 75,00 1,00 4,34 - - 19,62 100,00

Lima 10,99 46,10 21,04 1,34 0,62 3,77 5,82 10,32 100,00

Lisboa 31,50 - 13,80 - - 14,00 13,90 26,80
(5)

100,00

Montevideo 73,00 - - - - - 27,00 - 100,00

2010

Sociedades domésticas / Domestic companies

Bolsa Industrial Mineras

Banca, Financ. Y 

Seguros Agropecuario
Retail Comunic. Y 

Tecnología

Servicios 

Públicos Total

Exchange Industrial Mining

Banks, Financial 

and Inssurance Agricultural Retail I.T Utilities

% % % % % % % % %

Buenos Aires 46,36 - 21,50 - - - 25,09 7,05 100,00

BM&F Bovespa 14,28 - 21,42 - 35,71 2,14 - 26,45 100,00

Colombia - 100,00 - - - - - - 100,00

Mexicana - - 84,94 - - - - 15,06 (1) 100,00

Lima 0,08 80,50 - - - - - 19,42 100,00

Lisboa - - - 93,60 - - 4,90 1,50 100,00

Other

Sociedades extranjeras / Foreign  companies

Otros

2010
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1.3.A - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL DE SOCIEDADES INGRESADAS A COTIZACIÓN (1) 

              Equity Market Capitalization of Newly Listed Companies 
(1) 

 
 

Millones de U$S / US$ Millions 

 

 

  2009 2010 

País Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Country   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Argentina 0,00 0,00 0,00 228,72 228,72 0,00 

Bolivia 4,14 4,14 0,00 0,00 0,00 0,00 

Brasil 17.547,49 17.547,49 0,00 30.713,08 30.713,08 0,00 

Chile 452,43 249,70 202,73 520,25 520,25 0,00 

Colombia 3.759,65 581,45 3.178,20 1.790,36 1.274,77 515,60 

Ecuador 17,14 17,14 0,00 71,79 71,79 0,00 

España 22.476,37 22.476,37 0,00 37.488,57 37.488,57 0,00 

México 460.777,69 0,00 460.777,69 212.499,01 6.982,79 205.516,22 

Panamá 20,00 20,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Perú 290,83 264,36 26,48 1.645,94 599,10 1.046,83 

Venezuela 28,48 28,48 0,00 n.d. n.d. n.d. 
(1) Valor del primer día de cotización / First trading day value 
En aquellos países donde existe más de una bolsa miembro de la FIAB, se ha consignado el mayor valor de capitalización informado para cada período 
For countries with more than one FIAB member Exchange, each period refers to the highest market capitalization reported 

 

 

 

 

1.3.B - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL DE LAS SOCIEDADES RETIRADAS DE COTIZACIÓN 
(1) 

              Market Capitalization of Delisted Companies 
(1) 

 
 
Millones de U$S / US$ Millions 

 

  2009 2010 

País Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Country   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Argentina 2.718,63 2.718,63 0,00 1.698,13 1.698,13 0,00 

Bolivia 0,00 5,10 0,00 0,00 0,00 0,00 

Brasil 40.722,81 40.722,81 0,00 39.511,54 39.511,54 0,00 

Chile 111,86 111,86 0,00 80,42 80,42 0,00 

Colombia 284,02 284,02 0,00 81,18 81,18 0,00 

Costa Rica 142,64 142,64 0,00 0,00 0,00 0,00 

Ecuador 29,68 29,68 0,00 0,00 0,00 0,00 

El Salvador 887,41 0,00 887,41 0,00 0,00 0,00 

México 96.805,15 0,00 96.805,15 295.386,54 469,48 294.917,06 

Panamá 0,00 0,00 0,00 814,00 0,00 814,00 

Perú 1.768,86 1.768,86 0,00 95,97 95,93 0,04 

Portugal 0,00 0,00 0,00 739,20 456,13 283,07 
(1) Valor del último día de cotización / Last trading day value 
En aquellos países donde existe más de una bolsa miembro de la FIAB, se ha consignado el mayor valor de capitalización informado para cada período 
For countries with more than one FIAB member Exchange, each period refers to the highest market capitalization reported 
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1.4 - NÚMERO DE SOCIEDADES LISTADAS 
 

          Number of Listed Companies  

 

  2009 2010 

Bolsa Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Exchange   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Buenos Aires 106 101 5 106 101 5 

Rosario 104 99 5 101 96 5 

Boliviana 37 37 0 37 37 0 

BM&F Bovespa 420 411 9 448 440 8 

Santiago 236 232 4 231 227 4 

Colombia 87 86 1 86 84 2 

Costa Rica 9 9 0 9 9 0 

Guayaquil 39 39 0 40 40 0 

Quito 39 39 0 40 40 0 

El Salvador 92 49 43(1) 94 51 43(1) 

BME 3472 3435 37 3345 3310 35 

Mexicana 406 125 281 424 130 294 

Panamá 34 33 1 411 411 0 

Lima 195 195 17(2) 199 199 21(2) 

Euronext Lisboa 72 66 6 69 64 5 

Montevideo 7 7 0 7 7 0 

Caracas 64 63 1 56 55 1 
(1)  Acciones inscriptas de sociedades extranjeras 

Listed foreign companies shares 
(2)No incluye empresas extranjeras listadas -a solicitud de los Agentes de Bolsa- sin realizarse el proceso de inscripción en el Registro Público de Valores: al cierre de 2009 fueron 29 
y a fines de 2010, 28. 
     Does not include foreign companies listed -as requested by brokerage firms- but not registered in the Public Registry of Securities: at 2009 year-end:29 and at 2010 year end: 28 
 
 
 

 

 

 

1.4.A - SOCIEDADES INGRESADAS A COTIZACIÓN 
 

             Number of Newly Listed Companies  

 

 

 
 

 
 
 

B o lsa T o tal D o mésticas Extranjeras T o tal D o mésticas Extranjeras

Exchange Domestic Foreign Domestic Foreign

B ueno s A ires 0 0 0 4 4 0

B o liviana 1 1 0 0 0 0

B M &F  B o vespa 9 9 0 52 51 1

Santiago 4 3 1 2 2 0

C o lo mbia 3 2 1 3 2 1

Guayaquil 2 2 0 1 1 0

Quito 2 2 0 2 2 0

El Salvado r 3 2 1 2 2 0

B M E 38 37 1 53 52 1

M exicana 42 0 42 35 7 28

P anamá 1 1 0 1 1 0

Lima 5 4 1 14 9 5

C aracas 2 2 0 n.d. n.d. n.d.

20102009
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1.4.B - SOCIEDADES RETIRADAS DE COTIZACIÓN 
 

             Number of Delisted Companies + 

 

 

 
 
 
 

 

 

1.5 – FONDOS DE INVERSION
 

           Investment Funds  

 

 

  2009 2010 

  
Listados                         

a fin de año 
Admitidos 

durante el año 
Retirados 

durante el año 
Listados                            

a fin de año 
Admitidos 

durante el año 
Retirados 

durante el año 

Bolsa                  
Exchange 

Listed                            
at year end 

Newly Listed 
during the year 

Delisted during 
the year 

Listed                            
at year end 

Newly Listed 
during the year 

Delisted during 
the year 

Buenos Aires 4 0 1 4 1 1 

Boliviana 1 1 0 2 1 0 

BM&F Bovespa 46 2 13 62 20 4 

Santiago 94 8 7 114 26 6 

Costa Rica 43 5 3 44 5 4 

Guayaquil 1 0 0 1 0 0 

Quito 1 0 0 1 0 0 

Mexicana 583 11 43 597 41 27 

Panamá 25 0 0 26 1 0 

Lima 8 0 1 7 0 1 

Euronext Lisboa 3 1 0 4 1 0 

Caracas 1 1 0 0 0 1 

 
 

 
 
 
 
 
 

B o lsa T o tal D o mésticas Extranjeras T o tal D o mésticas Extranjeras

Exchange Domestic Foreign Domestic Foreign

B ueno s A ires 6 6 0 4 4 0

B o liviana 1 1 0 0 0 0

B M &F  B o vespa 13 13 0 24 22 2

Santiago 6 6 0 7 7 0

C o lo mbia 5 5 0 4 4 0

C o sta R ica 2 2 0 0 0 0

Guayaquil 1 1 0 0 0 0

Quito 1 1 0 0 0 0

El Salvado r 3 2 1 0 0 0

M exicana 9 0 9 17 2 15

P anamá 1 0 1 0 0 0

Lima 9 9 0 6 5 1

Euro next Lisbo a 1 1 0 3 2 1

C aracas 1 1 0 n.d. n.d. n.d.

20102009
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1.6 - MONTO TOTAL OPERADO EN ACCIONES 
(1) 

           Total Value of Share Trading 
(1)

  
 

 
Millones de U$S / US$ Millions 

 

 

 
(1) Incluye operaciones realizadas a través del Libro Electrónico de Órdenes y entre Intermediarios y reportadas a la Bolsa/  
(1) Includes trades through the Electronic order book; and Negotiated deals reported to the Exchange 
(2) Corresponde a montos operados sólo en Mercado de Valores de Rosario 
(2) Includes trading at Mercado de Valores de Rosario, only 
(*) No disponible- corresponde a Sociedades de Inversión de Capital Variable (SICAVs) 

    Not available- trading of Undertaking for Collective Investments in Transferable Securities (UCITS) 
(**) Incremento superior al 200% / over 200% 

 
 

 

1.6.A - MONTO OPERADO EN ACCIONES - LIBRO ELECTRÓNICO DE ÓRDENES 

              Total Value of Share Trading - Electronic Order Book Trades 
 

 
Millones de U$S / US$ Millions 

 

 
(*)  

No disponible
 
- corresponde a

 
Sociedades de Inversión de Capital Variable (SICAVs) 

      Not available - trading of Undertaking for Collective Investments in Transferable Securities (UCITS) 
(**) Incremento superior al 200% / over 200% 

T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s Inv. T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s Inv.

Domestic Foreign Invest. Funds Domestic Foreign Invest. Funds

B ueno s A ires 2.994,49 1.531,66 1.462,05 0,78 3.815,20 2.577,13 1.237,31 0,75 27,41         

R o sario  ( 2)
0,53 n.d. n.d. n.d. 1,28 n.d. n.d. n.d. 139,01        

B o liviana 25,90 2,44 n.c. 23,46 43,33 10,66 0,00 32,67 67,26        

B M &F B o vespa 626.266,39 623.350,47 2.870,99 44,93 868.093,85 857.459,19 9.662,08 972,58 38,61         

Sant iago 38.816,22 38.102,12 1,23 712,87 55.937,21 54.790,78 18,39 1.128,04 44,11          

C o lo mbia 18.632,67 18.629,77 2,89 0,00 28.127,46 23.029,25 5.098,21 0,00 50,96        

C o sta R ica 151,88 30,90 0,00 120,98 160,47 40,47 0,00 120,00 5,65          

Guayaquil 883,21 880,48 0,00 2,73 56,73 30,65 0,00 26,08 -93,58       

Quito 472,62 472,59 0,00 0,03 71,97 71,97 0,00 0,00 -84,77       

El Salvado r 25,41 5,22 20,19 0,00 35,17 0,73 34,45 0,00 38,42        

B M E 1.511.877,99 1.503.454,67 8.423,33 (*) 1.649.857,34 1.640.705,21 9.152,13 (*) 9,13           

M exicana 87.122,12 75.826,00 10.486,52 809,60 120.064,19 108.476,41 10.451,78 1.136,01 37,81         

P anamá 312,60 241,00 0,00 71,60 320,90 174,70 0,00 146,20 2,66          

Lima 4.548,94 3.364,24 1.167,87 16,82 5.971,13 4.798,21 1.154,56 18,36 31,26         

M o ntevideo 5,43 0,32 5,11 0,00 41,19 4,91 36,28 0,00 ( ** )

C aracas 6.119,35 6.119,30 0,05 0,00 53,54 52,15 1,39 0,00 -99,13        

2010 Variació n 

% 2010-

2009 

Change% 

2010-2009

B o lsa                    

Exchange

2009

B o lsa T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s Inv. T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s Inv.

Exchange Domestic Foreign Invest. Funds Domestic Foreign Invest. Funds

B ueno s A ires 2.994,49 1.531,66 1.462,05 0,78 3.815,20 2.577,13 1.237,31 0,75 27,41         

B o liviana 25,90 2,44 n.c 23,46 43,33 10,66 0,00 32,67 67,26        

B M &F  B o vespa 626.266,39 623.350,47 2.870,99 44,93 868.093,85 857.459,19 9.662,08 972,58 38,61         

Sant iago 34.664,57 33.950,47 1,23 712,87 53.307,63 52.161,20 18,39 1.128,04 53,78        

C o lo mbia 18.632,67 18.629,77 2,89 0,00 28.127,46 23.029,25 5.098,21 0,00 50,96        

C o sta R ica 151,88 30,90 0,00 120,98 160,47 40,47 0,00 120,00 5,65          

Guayaquil 883,21 880,48 0,00 2,73 56,73 30,65 0,00 26,08 -93,58       

Quito 472,62 472,59 0,00 0,03 71,97 71,97 0,00 0,00 -84,77       

El Salvado r 5,22 5,22 0,00 0,00 0,73 0,73 0,00 0,00 -86,05       

B M E 1.181.144,75 1.172.721,42 8.423,33 (*) 1.360.758,04 1.351.605,91 9.152,13 (*) 15,21         

M exicana 87.122,12 75.826,00 10.486,52 809,60 120.064,19 108.476,41 10.451,78 1.136,01 37,81         

P anamá 312,60 241,00 0,00 71,60 320,90 174,70 0,00 146,20 2,66          

Lima 3.933,30 2.845,04 1.071,43 16,82 5.009,61 3.966,57 1.024,68 18,36 27,36        

Euro next Lisbo a 41.822,53 41.633,08 189,44 0,00 53.698,38 53.413,38 285,00 0,00 28,40        

M o ntevideo 0,32 0,32 0,00 0,00 3,99 3,99 0,00 0,00 ( ** )

C aracas 6.119,35 6.119,30 0,05 0,00 53,54 52,15 1,39 0,00 -99,13       

Variació n 

% 2010-

2009 

Change% 

2010-2009

2009 2010
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1.6.B - MONTO OPERADO EN ACCIONES  - OPERACIONES REALIZADAS ENTRE INTERMEDIARIOS Y 

REPORTADAS A LA BOLSA 

             Total Value of Share Trading – Negotiated Deals Reported to the Exchange 
 
 

Millones de U$S / US$ Millions 

 

 
(*)  

No disponible
 
- corresponde a

 
Sociedades de Inversión de Capital Variable (SICAVs) 

       Not available - trading of Undertaking for Collective Investments in Transferable Securities (UCITS) 
(**) Incremento superior al 200% / over 200% 

 

 

 

 

1.7 - DÍAS HÁBILES, ROTACIÓN DIARIA PROMEDIO Y VALOR PROMEDIO DE LAS TRANSACCIONES 

          Trading Days, Average Daily Turnover and Average Value of Trades 

 

 

  Días hábiles bursátiles en el año 
Rotación diaria promedio                                                                         

(en millones de U$S) (1) 
Valor promedio de las transacciones                                           

en miles de U$S) (2) 
  

Trading days in the year             
Average daily turnover                                                                           

(in U$S millions)(1) 

Average value of trades                                                                          

(in U$S thousands) (2) 

Bolsa                                  
Exchange 2009 2010 2009 2010 2009 2010 

Buenos Aires 244 246 12,27 15,51 3,67 4,19 

Boliviana 252 252 0,10 0,17 (3) 102,46 

BM&F Bovespa 246 247 2.545,80 3.514,55 9,44 10,05 

Santiago 250 250 155,26 223,75 36,36 29,11 

Colombia 242 245 76,99 114,81 36,97 39,17 

Costa Rica 248 250 0,61 0,64 39,12 53,96 

Guayaquil 249 251 3,55 0,23 497,45 13,74 

Quito 249 250 1,90 0,29 121,49 18,99 

El Salvador 250 252 0,10 0,14 15,82 63,49 

BME 254 256 5.948,99 6.444,76 47,53 40,64 

Mexicana 251 252 347,10 476,45 11,75 14,29 

Panamá 250 247 1,25 1,30 333,33 194,98 

Lima 249 251 18,27 23,79 13,74 20,34 

Euronext Lisboa 256 258 n.d. n.d. n.d. n.d. 

Montevideo 247 249 0,02 0,17 (3) (3) 

Caracas 247 n.d. 24,77 n.d. (3) 10,84 

(1) Este indicador computa Monto total operado en acciones/ días bursátiles del año 
This indicator shows Traded value of share trading / Number of trading days in the year 

(2)     Este indicador computa Monto total operado en acciones / Cantidad de operaciones en acciones. No se incluyen operaciones en Fondos de inversión 

         This indicator shows Traded value of share trading / Number of trades in shares. Trades in Investment funds are not included 
(3)     El promedio no es representativo en función de la existencia de un número reducido de operaciones que concentran gran parte de la operatoria 

The average is not representative on account of a great proportion of the traded amount is concentrated in a reduced number of transactions 

 

 
  

B o lsa T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s de Inv. T o tal D o mésticas Extranjeras F o ndo s de Inv.

Exchange Domestic Foreign Invest. Funds Domestic Foreign Invest. Funds

Santiago 4.151,65 4.151,65 0,00 0,00 2.629,57 2.629,57 0,00 0,00 -36,66        

El Salvado r 20,19 0,00 20,19 0,00 34,45 0,00 34,45 0,00 70,60         

B M E 330.733,24 330.733,24 0,00 (*) 289.099,30 289.099,30 0,00 (*) -12,59        

Lima 615,64 519,20 96,44 0,00 961,52 831,64 129,88 0,00 56,18          

M o ntevideo 5,11 0,00 5,11 0,00 37,20 0,92 36,28 0,00 ( ** )

2009
Variació n % 

2010-2009 

Change% 

2010-2009

2010
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1.8 - NÚMERO DE OPERACIONES EN ACCIONES, EN FONDOS DE INVERSIÓN Y NÚMERO DE ACCIONES 

NEGOCIADAS 

          Number of Trades in Equity Shares, Investment Funds and Number of Shares Traded 

 

  

Número total de operaciones 
en acciones (en miles) 

Número total de operaciones en 
fondos de inversión (en miles) 

Número total de acciones negociadas                   
(en millones) 

Number of trades in equity 
shares                                                     

(in thousands) 

Number of trades in investment funds                                                            
(in thousands) 

Total number of shares traded                                                         
(in millions) 

Bolsa                
Exchange 2009 2010 2009 2010 2009   2010 

Buenos Aires 815,04 910,71 0,02 0,01 4.040,58 
 
 4.191,39 

Boliviana 0,01 0,10 0,02 0,03 0,04   2,51 

BM&F Bovespa 66.316,00 86.303,50 16,00 533,00 3.338.697,00   8.515.627,00 

Santiago 1.047,83 1.882,67 1,76 2,46 n.d.   n.d. 

Colombia 504,00 718,00 0,00 0,00 3.886.644,50   3.282.445,70 

Costa Rica 0,79 0,75 2,04 2,03 1.160,61   210,92 

Guayaquil 1,77 2,23 0,15 2,47 33,34   15,55 

Quito  3,89 3,79 (*) 0,00 35,62   22,59 

El Salvador  1,61 0,55 0,00 0,00 2,58   2,55 

BME 31.793,50 40.600,00 n.d. n.d. 114.201,00   133.586,00 

Mexicana 7.348,00 8.323,00 667,44 739,36 62.967,00   70.021,00 

Panamá 0,72 0,90 0,45 0,60 1,30   2,70 

Lima 329,81 292,67 0,20 0,21 4.245,35   3.160,96 

Euronext Lisboa 5.224,17 5.863,64 n.d. n.d. 13.243,00   15.609,00 

Montevideo 0,19 0,67 0,00 0,00 0,08   0,23 

Caracas 7,14 4,94 0,00 0,00 6.175,50   n.d. 
(*) Para 2009 una operación en Fondos de inversión / For 2009 one trade in Investment funds 

 
 

1.8.A - NÚMERO DE OPERACIONES EN ACCIONES Y EN FONDOS DE INVERSIÓN – LIBRO 

ELECTRÓNICO DE ÓRDENES 

             Number of Trades in Equity Shares and Investment Funds – Electronic Order Book Trades 

 

  

Número de operaciones en acciones (en miles) Número de operaciones en fondos de inversión (en miles) 

Number of trades in equity shares (in thousands) Number of trades in investment funds (in thousands) 

Bolsa                
Exchange 2009 2010 2009 2010 

Buenos Aires 815,04 910,71 0,02 0,01 

Boliviana 0,01 0,10 0,02 0,03 

BM&F Bovespa 66.316,00 86.303,50 16,00 533,00 

Santiago 1.047,75 1.882,55 1,76 2,46 

Colombia 504,00 718,00 0,00 0,00 

Costa Rica 0,79 0,75 2,04 2,03 

Guayaquil 1,77 2,23 0,15 2,47 

Quito  3,89 3,79 (*) 0,00 

El Salvador 0,37 0,19 0,00 0,00 

BME 31.607,00 40.402,00 n.d. n.d. 

Mexicana 7.348,00 8.323,00 667,44 739,36 

Panamá 0,72 0,90 0,45 0,60 

Lima 321,10 281,25 0,20 0,21 

Euronext Lisboa 5.224,00 5.863,00 n.d. n.d. 

Montevideo 0,02 0,03 0,00 0,00 

Caracas 7,14 4,94 0,00 0,00 

     (*)
 Para 2009 una operación en Fondos de inversión / For 2009 one trade in Investment funds. 
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1.8.B - NÚMERO DE OPERACIONES EN ACCIONES Y EN FONDOS DE INVERSIÓN – OPERACIONES 

REALIZADAS ENTRE INTERMEDIARIOS Y REPORTADAS A LA BOLSA 

             Number of Trades in Equity Shares and Investment Funds – Negotiated Deals Reported to the Exchange 

 

  

Número de operaciones en acciones               
(en miles) 

Número de operaciones en fondos de inversión  
(en miles) 

Number of trades in equity shares (in thousand) Number of trades in investment funds (in thousand) 

Bolsa                
Exchange 2009 2010 2009 2010 

Santiago 0,08 0,12 0,00 0,00 

El Salvador 1,24 0,36 0,00 0,00 

BME 186,50 198,00 n.d. n.d. 

Lima 8,71 11,42 0,00 0,00 

Montevideo 0,17 0,64 0,00 0,00 

 
 

 

 

 

 

 

1.9 - VELOCIDAD DE ROTACIÓN DE LAS ACCIONES DOMÉSTICAS 

          Turnover Velocity of Domestic Shares 

 

  
  

Bolsa 2009 2010 

Exchange 
  

Buenos Aires                               3,98                                  5,11  

Boliviana                               0,09                                0,32  

BM&F Bovespa                            66,68                             64,70  

Santiago                            20,76                              19,88  

Colombia                             16,53                              12,84  

Costa Rica                               2,37                                2,76  

Guayaquil                             21,06                                0,63  

Quito                             10,75                                 1,54  

El Salvador                                 0,11                                0,02  

BME                           145,97                            142,30  

Mexicana                            28,36                             28,56  

Panamá                               0,78                                2,39  

Lima                               5,83                                 5,81  

Caracas                            74,27                                 4,10  
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1.10.A - CONCENTRACIÓN DE MERCADO DEL  5% DE LAS SOCIEDADES DOMÉSTICAS COMO 

PROCENTAJE DE CAPITALIZACIÓN Y MONTOS OPERADOS 

              Market Concentration of 5% Most Capitalized and Most Traded Domestic Companies 

 

 

 
(1) Cantidad de sociedades domésticas que representan el 5% del total de sociedades domésticas. - Domestic companies representing 5% of total domestic companies 
(2) Capitalización bursátil correspondiente a la cantidad de sociedades determinada en el punto (1), ordenadas de mayor a menor capitalización bursátil. / Capitalización bursátil 
doméstica  - Market capitalization of the number of domestic companies determined in (1), most heavily capitalized / Domestic market capitalization 
(3) Montos operados correspondientes a la cantidad de sociedades determinadas en el punto (1), ordenadas de mayor a menor en función de los montos operados / Montos totales 
operados en sociedades domésticas - Traded value of number of companies determined in (1), ranked from most  to least traded companies / Total traded value in domestic shares 
 
 
 

1.10.B - CONCENTRACIÓN DE MERCADO DE LAS 10 SOCIEDADES DOMÉSTICAS DE MAYOR 

CAPITALIZACIÓN Y DE LAS 10 SOCIEDADES DOMÉSTICAS MÁS NEGOCIADAS 

              Market Concentration of 10 Most Capitalized and Most Traded Domestic Companies  

 

 

(1) (2) (3) (1) (2) (3)

% % % %

B ueno s A ires 5 56,80                       49,08                       5 52,53                       51,78                        

B o liviana 2 42,13                        82,37                       2 44,26                       90,57                       

B M &F  B o vespa 21 64,81                        67,39                       22 64,16                        60,64                       

Santiago 12 52,60                       64,81                        11 48,97                       54,63                       

C o lo mbia 4 51,74                        48,35                       4 57,60                       58,61                        

C o sta R ica 1 18,65                        28,30                       1 18,07                        31,21                         

Guayaquil 2 47,86                       97,98                       2 44,13                        35,27                       

Quito 2 47,33                       93,59                       2 44,14                        70,61                        

El Salvado r 2 32,20                       63,98                       3 31,19                         57,69                       

M exicana 6 50,13                        59,92                       7 57,66                       49,46                       

Lima 10 65,79                       47,96                       10 64,30                       56,69                       

Euro next Lisbo a 3 38,02                       n.d. 3 42,30                       n.d.

C aracas 3 31,55                        73,87                       3 n.d. n.d.

B o lsa                         

Exchange

2009 2010

B o lsa 2009 2010 2009 2010

Exchange % % % %

B ueno s A ires 71,91                                                        69,91                                               69,83                                              70,24                                              

B o liviana 85,98                                                      86,45                                              100,00                                            99,85                                              

B M &F  B o vespa 54,76                                                      55,38                                              55,51                                               50,34                                              

Santiago 48,12                                                       46,65                                              58,65                                              51,55                                               

C o lo mbia 74,48                                                      79,31                                               77,55                                              86,17                                               

C o sta R ica 100,00                                                    100,00                                            100,00                                            100,00                                            

Guayaquil 91,85                                                       90,14                                               99,89                                              96,48                                              

Quito 92,91                                                       90,03                                              94,42                                              95,08                                              

El Salvado r 91,66                                                       91,41                                                90,73                                              88,13                                               

B M E 38,12                                                       37,27                                              64,25                                              70,96                                              

M exicana 63,11                                                        66,06                                              72,45                                              66,38                                              

Lima 65,79                                                      64,30                                              47,96                                              56,69                                              

Euro next Lisbo a 59,01                                                       83,70                                              n.d. n.d.

M o ntevideo 100,00                                                    100,00                                            100,00                                            100,00                                            

C aracas 62,39                                                      n.d. 98,40                                              n.d.

C apitalizació n bursát il  de las 10 so ciedades 

do mésticas de mayo r capitalizació n /  

capitalizació n bursát il do méstica                                                                                            

% Share of the 10 largest listed domestic companies by 

market capitalization / domestic market capitalization

M o nto s Operado s po r las 10 so ciedades 

do mésticas más transadas /  mo nto  to tal 

o perado  en accio nes do mésticas                                                                             

% Share of the 10 largest listed domestic companies by 

trading value / Traded value in domestic shares
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1.11 - FLUJOS DE INVERSIÓN - INCREMENTOS DE CAPITAL 

            Investment Flows - New Capital Raised by Shares 
 
Millones de U$S / US$ Millions 

 

 
(1) Emisoras ya listadas al inicio de cada año / Issuers already listed at the beginning of each year 
 

 

1.12 – WARRANTS – NÚMERO DE WARRANTS LISTADOS, MONTOS OPERADOS Y NÚMERO TOTAL DE 

OPERACIONES 

             Warrants – Number of Warrants Listed, Trading Value and Total Number of Trades 

 

 
 
 

 

1.13 – ETFS – NÚMERO DE ETFS LISTADOS, MONTOS OPERADOS Y NÚMERO TOTAL DE 

OPERACIONES 

              ETFs – Number of ETFs Listed, Trading Value and Total Number of Trades 

 

 

T o tal T o tal

B o lsa

Exchange

C antidad de 

emisio nes M o nto

C antidad de 

emisio nes M o nto

C antidad de 

emisio nes M o nto

C antidad de 

emisio nes M o nto

Number of 

Issues Amount

Number of 

Issues Amount

Number of 

Issues Amount

Number of 

Issues Amount

B ueno s A ires 1.553,22 0 0,00 4 1.553,22 305,10 2 135,13 3 169,97

B M &F  B o vespa 23.147,18 6 11.997,17 18 11.150,01 84.668,11 11 6.185,09 11 78.483,02

Santiago 2.800,00 3 102,95 24 2.697,05 3.279,76 1 192,93 18 3.086,82

C o lo mbia n.d. 2 87,05 n.d. n.d. n.d. 2 4,43 n.d. n.d.

Guayaquil 22,14 2 17,14 1 5,00 3,80 1 1,80 1 2,00

Quito 0,97 2 0,89 1 0,08 14,60 1 0,15 1 14,45

B M E 20.610,03 n.d. 18.805,05 n.d. 1.804,99 36.870,27 n.d. 20.049,61 n.d. 16.820,66

M exicana 2.357,15 n.d. 1.015,42 n.d. 1.341,73 20.595,59 n.d. 1.277,44 n.d. 19.318,14

Lima 531,92 1 0,70 32 531,22 439,49 6 49,38 22 390,11

Euro next Lisbo a 1.861,56 0 0,00 3 1.861,56 212,43 0 0,00 3 212,43

C aracas 20,93 0 0,00 0 20,93 13,08 0 0,00 n.d. 13,08

A ccio nes de emiso ras 

existentes ( 1)

New Issuers Existing Issuers

2010

A ccio nes de nuevas 

emiso ras

A ccio nes de emiso ras 

existentes ( 1)

A ccio nes de nuevas 

emiso ras

2009

New Issuers Existing Issuers

B o lsa                            

Exchange

2009 2010 2009 2010 2009 2010

B ueno s A ires 1,00 1,00 0,29 0,08 0,12 0,06

B M E 719,00 1.297,00 2.204,92 2.115,05 n.d. n.d.

M exicana 10,00 43,00 13,83 308,68 0,18 3,03

Euro next Lisbo a 751,00 913,00 794,35 320,23 148,00 87,00

N úmero  de Warrants Listado s                   

a  f in de cada año                                                                                                                           

M o nto  o perado  en Warrants                                                                                                      

en millo nes de U$ S

N úmero  de Operacio nes                                                  

(en miles)

Number of Warrants listed                         

at year end                                                                   

Warrants trading value                                                                                   

in millions of Dollars

Number of Trades                                                                           

(in thousands)

B o lsa                            

Exchange

2009 2010 2009 2010 2009 2010

B M &F  B o vespa 4 7 2.312,85 3.980,66 59,00 197,00

Santiago 25 50 0,26 54,57 0,06 0,63

El Salvado r 0 3 0,70 2,79 0,04 0,02

B M E 32 65 4.565,85 7.874,63 n.d. n.d.

M exicana 247 333 39.406,23 79.876,53 180,08 275,93

Lima 4 3 19,10 0,76 1,12 0,01

Euro next Lisbo a 0 3 0,00 31,67 0,00 0,09

N úmero  de ET F s Listado s                   

a  f in de cada año                                                                                                                   

M o nto  o perado  en ET F s                                                                                                      

en millo nes de U$ S

N úmero  de Operacio nes                                                  

(en miles)

Number of  ETFs isted                                  

at year end                                          

ETFs trading value                                                                                   

in millions of US Dollars

Number of Trades                                                                           

(in thousands)
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1.14 - DIVIDENDOS 

           Dividends 
 
Millones de U$S / US$ Millions 

 

 

  2009 

   
Efectivo / Cash                          En Acciones Liberadas(*) /                                         

Paid-up Shares 

Bolsa 

Total Dividend 

Domésticas Extranjeras Domésticas Extranjeras 

Exchange Domestic Foreign Domestic Foreign 

Buenos Aires 24.471,99 1.770,17 22.612,78 89,03 0,00 

BM&F Bovespa 54.313,69 15.520,46 15,93 37.510,31 1.266,98 

Santiago 6.968,72 6.877,58 91,14 0,00 0,00 

Colombia n.d. 6.213,76 0,00 n.d. n.d. 

Guayaquil 379,50 255,90 0,00 123,60 0,00 

Quito 241,89 136,59 0,00 105,30 0,00 

BME 44.587,89 44.587,89 0,00 0,00 0,00 

Mexicana 8.333,14 8.333,14                                   0,00 

Lima (**) 4.148,29 2.777,22 582,63 788,44 0,00 

Montevideo 5,92 5,28 0,00 0,64 0,00 

Caracas 1.206,26 1.107,49 0,00 98,77 0,00 

 

 

 

  2010 

  
 

Efectivo / Cash En Acciones Liberadas(*) /                                   
Paid-up Shares 

Bolsa 

Total Dividend 

Domésticas Extranjeras Domésticas Extranjeras 

Exchange Domestic Foreign Domestic Foreign 

Buenos Aires 23.156,43 2.373,14 19.606,82 17,56 1.158,90 

BM&F Bovespa 74.903,37 16.529,85 249,13 58.108,24 16,15 

Santiago 10.360,47 9.080,97 1.279,50 0,00 0,00 

Colombia n.d. 4.509,78 0,00 n.d. n.d. 

Guayaquil 322,10 223,00 0,00 99,10 0,00 

Quito 293,25 147,29 0,00 145,96 0,00 

BME 32.448,87 32.448,87 0,00 0,00 0,00 

Mexicana 8.726,20 8.726,20                               0,00 

Lima (**) 6.566,44 3.502,06 1.748,62 1.315,76 0,00 

Montevideo 6,95 6,95 0,00 0,00 0,00 

(*) Incluye emisión de acciones por Ajuste Integral de Capital, Capitalización de Reservas y Otros 
     Includes share issues on account of Capital Adjustment, Capitalization of Reserves and Other Items 
(**) No considera dividendos distribuidos por ADRs(tanto para empresas extranjeras como nacionales)  
     Dividends delivered by ADRs are not considered (neither from foreign nor local companies) 
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1.15 - SOCIEDADES INSCRIPTAS EN LA BOLSA CON COTIZACIÓN (ACCIONES O ADR’S) AUTORIZADA 

EN MERCADOS O BOLSAS DEL EXTERIOR - NÚMERO DE SOCIEDADES Y CAPITALIZACIÓN 

Listed Companies with Shares or ADR’s Listed on Foreign Securities Markets or Exchanges - Number of 

Companies and Market Capitalization 

 
 

Millones de U$S / US$ Millions 

 

 
Cantidad de Sociedades  Capitalización Bursátil de las Sociedades  

  Number of companies Market capitalization of companies 

Bolsa 2009 2010 2009   2010 

Exchange           

Buenos Aires 18 17 255.953,39   222.110,71 

BM&F Bovespa 75 79 1.012.554,78   1.253.435,96 

Santiago 16 13 71.191,50   94.325,47 

Colombia 3 2 64.975,21   98.594,05 

Guayaquil 2 2 1.210,00   1.521,00 

Mexicana 47 42 211.105,83   263.553,19 

Lima
 (1)

 21 25 52.615,66 
 
 78.634,87 

Euronext Lisboa 1 1 10.958,39   10.079,15 

Caracas 9 n.d. 2.080,31   n.d. 
(1)Incluye 15 sociedades extranjeras en 2009 y 19 en 2010 / Includes 15 foreign companies in 2009 and 19 in 2010 
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2.1 - VALOR DE MERCADO DE LOS VALORES DE RENTA FIJA REGISTRADOS EN BOLSA 
          Market Value of Bonds Listed 

 
Mllones de U$S a fin de cada año / US$ Millions at year end 
 

(1)A valores nominales/ at face value 
 
 

 
 

 

 
                                                                                                                           

 

 

 

2.2 - CANTIDAD DE EMISORES DE BONOS  
          Number of Bond Issuers  

 

  2009 2010 

  Total Emisores Domésticos Emisores  Total Emisores Domésticos Emisores  

    Domestic Issuers Extranjeros   Domestic Issuers Extranjeros 

Bolsa   
Sector 

Público 
Sector 

Privado 
Foreign 
Issuers   

Sector 
Público 

Sector 
Privado 

Foreign 
Issuers 

Exchange   Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 146 27 118 1 159 28 130 1 

Boliviana  52 2 50 0 52 2 50 0 

BM&F Bovespa 174 7 167 0 163 7 156 0 

Santiago 144 10 134 0 144 10 134 0 

Colombia 293 32 254 7 176 20 150 6 

Costa Rica 380 11 30 339 383 10 25 348 

Guayaquil 171 2 168 1 246 3 242 1 

Quito 212 7 205 0 276 7 269 0 

El Salvador 38 5 12 21 24 3 15 6 

Mexicana 234 n.d. n.d. n.d. 240 n.d. n.d. n.d. 

Panamá 68 2 63 3 71 3 65 3 

Lima 66 1 63 2 69 1 67 1 

Euronext Lisboa 42 9 32 1 50 10 38 2 

Rep. Dominicana 19 1 17 1 20 1 18 1 

Montevideo 31 4 23 4 31 4 23 4 

Caracas 14 5 9 0 n.d. n.d. n.d. n.d. 

Total Total

Bolsa 
Sector 

Público

Sector 

Privado Foreign 

Sector 

Público

Sector 

Privado Foreign 

Exchange Public sector Private sector Public sector Private sector 

Buenos Aires 91.313,04 88.835,79 2.477,26 0,00 109.230,49 106.429,48 2.801,01 0,00

Boliviana (1) 3.771,95 3.116,30 655,64 0,00 5.030,48 4.082,61 947,88 0,00

BM&F Bovespa 74.803,79 4.302,17 70.501,62 0,00 86.646,54 7.938,85 78.707,69 0,00

Santiago 89.037,30 6.860,30 82.177,00 0,00 313.683,20 7.860,60 305.822,60 0,00

Colombia 1.009.172,20 814.904,90 193.295,10 972,20 1.125.281,60 885.569,60 238.282,00 1.430,00

Guayaquil 7.347,05 4.777,02 2.570,03 0,00 10.247,70 6.022,90 4.224,80 0,00

BME 1.983.060,30 733.446,20 1.249.614,10 0,00 1.919.604,29 779.027,39 1.140.576,90 0,00

Mexicana 54.294,70 n.d. n.d. n.d. 70.178,37 n.d. n.d. n.d. 

Panamá 3.127,20 417,00 2.345,50 364,70 5.047,80 797,20 3.830,60 420,00 

Lima 13.539,92 7.541,77 5.855,84 142,32 16.441,86 10.186,11 6.115,42 140,33 

Euronext Lisboa n.d. 38.416,07 6.680,06 n.d. n.d. 79.655,22 5.866,65 n.d. 

Rep. Dominicana 644,14 97,07 526,55 20,52 728,49 93,53 615,19 19,77

Montevideo 14.355,39 13.974,54 380,85 0,00 19.266,17 18.935,46 330,71 0,00

Domestic Domestic 

2009 2010

Valores domésticos Valores domésticos Valores 

Extranjeros 
Valores 

Extranjeros
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2.3 - CANTIDAD DE EMISIONES DE BONOS REGISTRADAS EN BOLSA 
          Number of Bonds Listed  

 

 

  2009 2010 

  Total Emisiones Domésticas Emisiones Total Emisiones Domésticas Emisiones 

    Domestic Issues Extranjeras   Domestic Issues Extranjeras 

Bolsa   
Sector 

Público 
Sector 

Privado Foreign Issues   
Sector 

Público 
Sector 

Privado Foreign Issues 

Exchange   Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 1.231 251 980 0 1.287 309 978 0 

Boliviana 108 27 81 0 112 24 88 0 

BM&F Bovespa 300 20 280 0 287 24 263 0 

Colombia 561 215 336 10 610 215 386 9 

Costa Rica 4.648 3.655 103 890 3.988 3.014 94 880 

Guayaquil 385 33 352 0 481 39 442 0 

Quito 512 36 476 0 610 37 573 0 

El Salvador 406 62 251 93 413 84 215 114 

BME 4.578 449 4.102 27 4.240 417 3.794 29 

Mexicana 468 n.d. n.d. n.d. 497 n.d. n.d. n.d. 

Panamá 200 4 190 6 208 5 198 5 

Lima 
(*)

 571 32 535 4 606 31 573 2 

Euronext Lisboa 187 30 156 1 229 33 185 11 

Rep. Dominicana 19 2 16 1 23 2 20 1 

Montevideo 120 54 39 27 122 67 28 27 

Caracas 24 5 19 0 n.d. n.d. n.d. n.d. 

 (*) Las cifras incluyen emisiones vencidas que continuaban inscritas en Bolsa / The figures include issues due December 31 still registered on the Exchange. 

 
 

2.4 - CANTIDAD DE NUEVAS EMISIONES DE BONOS REGISTRADAS EN BOLSA 
          Number of New Bonds Listed 

 

 

  2009 2010 

  Total Emisiones Domésticas Emisiones Total Emisiones Domésticas Emisiones 

    Domestic Issues Extranjeras   Domestic Issues Extranjeras 

Bolsa   
Sector 

Público 
Sector 

Privado Foreign Issues   
Sector 

Público 
Sector 

Privado Foreign Issues 

Exchange   Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 673 115 558 0 785 231 554 0 

Boliviana 22 10 12 0 32 6 26 0 

BM&F Bovespa 43 2 41 0 43 7 36 0 

Colombia 16 1 14 1 7 0 7 0 

Costa Rica 64 30 27 7 183 41 41 101 

Guayaquil 74 2 72 0 96 1 95 0 

Quito 75 0 75 0 98 1 97 0 

El Salvador 11 2 1 8 44 6 4 34 

Mexicana 102 n.d n.d n.d 120 n.d n.d n.d 

Panamá 15 0 15 0 19 1 18 0 

Lima 125 1 123 1 72 2 70 0 

Euronext Lisboa 66 5 60 1 89 4 75 10 

Rep. Dominicana 8 0 7 1 9 0 9 0 

Montevideo 9 3 6 0 10 5 5 0 

Caracas 16 7 9 0 n.d. n.d. n.d. n.d. 
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2.5 – FLUJOS DE INVERSIÓN - IMPORTE DE  LAS NUEVAS EMISIONES DE BONOS 
           Investment Flows - New Capital Raised By Bonds 

 

Millones de U$S / US$ Millions 

 

  2009   2010   

  Total Emisiones Domésticas Emisiones 
Extranjeras 

Total Emisiones Domésticas Emisiones 
Extranjeras     Domestic Issues   Domestic Issues 

Bolsa   
Sector 

Público Sector Privado Foreign   Sector Público Sector Privado Foreign 
Exchange 

  Public sector Private sector Issues   Public sector Private sector Issues 

Buenos Aires 18.380,57 15.350,53 3.030,04 0,00 17.878,27 13.353,78 4.524,50 0,00 

Boliviana 798,98 481,10 317,88 0,00 1.016,96 566,84 450,12 0,00 

BM&F Bovespa 5.681,09 631,46 5.049,64 0,00 10.342,93 3.378,65 6.964,28 0,00 

Colombia 5.586,67 160,81 5.131,80 294,06 326,29 0,00 326,29 0,00 

Costa Rica 1.804,17 1.686,56 117,61 0,00 1.943,08 1.454,88 488,20 0,00 

Guayaquil 1.279,70 550,00 729,70 0,00 3.662,80 1.605,30 2.057,50 0,00 

Quito 696,50 0,00 696,50 0,00 3.482,79 1.515,30 1.967,49 0,00 

El Salvador 329,80 0,00 178,80 151,00 141,20 9,30 71,60 60,30 

Mexicana n.d. n.d. n.d. n.d. 19.776,65 0,00 19.435,91 340,73 

Panamá 560,50 0,00 560,50 0,00 700,00 0,00 700,00 0,00 

Lima 2.381,54 961,73 1.371,79 48,01 2.660,99 1.738,03 922,97 0,00 

Euronext Lisboa n.d. 20.792,86 23.954,22 n.d. n.d. 32.529,36 31.542,42 n.d. 

Rep. Dominicana 155,47 0,00 134,87 20,60 211,61 0,00 211,61 0,00 

Montevideo 779,49 693,89 85,60 0,00 934,32 880,92 53,40 0,00 

Caracas 22.284,96 22.027,66 257,30 0,00 n.d. n.d. n.d. n.d. 

 

 

2.6 - VALOR EFECTIVO TOTAL OPERADO EN RENTA FIJA (1) 

          Total Value of Bond Trading (1) 

 
Millones de U$S / US$ Millions 

 
(1) Incluye operaciones realizadas a través del Libro Electrónico de Órdenes y entre Intermediarios y reportadas a la Bolsa  

Includes trades through the Electronic Order Book and Negotiated Deals reported to the exchange 
(2) Corresponde a montos operados sólo en Mercado de Valores de Rosario / Includes only trades at Mercado de Valores de Rosario  
(3) Más de 200% / Over 200% 

T o tal T o ta l

B o lsa

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign Variació n %

Exchange Public sector Private sector Public sector Private secto r Change %

B ueno s A ires 21.412,72 20.568,48 844,24 0,00 27.807,15 27.064,06 743,09 0,00 29,86         

R o sario  ( 2 ) 31,21 31,21 0,00 0,00 481,00 481,00 0,00 0,00 ( 3 )

B o liv iana 2 .166,83 607,93 1.558,90 0,00 3.627,38 542,19 3.085,20 0,00 67,40         

B M &F  B o vespa 195,34 27,14 168,20 0,00 248,16 50,54 197,62 0,00 27,04         

Sant iago 188.077,56 129.012,70 59.064,87 0,00 177.439,66 113.210,12 64.229,54 0,00 -5 ,66          

C o lo mbia 947.301,31 764.944,25 181.444,49 912,57 1.135.766,89 893.821,13 240.502,29 1.443,47 19,89          

C o sta  R ica 4.092,20 190,72 5.158,12 7,52 26,05         

Guayaquil 915,75 439,78 475,97 0,00 1.149,46 596,82 552,64 0,00 25,52         

Quito 953,39 468,09 485,30 0,00 1.095,81 472,45 623,36 0,00 14,94          

El Salvado r 827,64 104,27 310,43 412,94 380,67 55,69 79,06 245,92 -54 ,01        

B M E 8.180.932,31 3.323.381,94 4.857.550,38 0,00 11.030.485,55 6.202.919,91 4.827.565,64 0,00 34,83         

M exicana 318,00 n.d. n.d. n.d. 139,54 n.d. n.d. n.d. -56 ,12        

P anamá 1.232,20 517,20 715,00 0,00 2.171,70 958,10 1.213,60 0,00 76,25         

Lima 1.031,09 3,47 988,27 39,35 635,33 7,06 604,08 24,19 -38,38        

R ep. D o minicana 771,91 649,58 100,35 21,97 1.105,54 888,92 204,37 12,25 43,22         

M o ntevideo 1.526,22 1.072,03 10,38 443,81 1.262,09 822,88 18,47 420,74 -17 ,31         

C aracas 315,25 108,99 206,26 0,00 53,87 9,50 44,37 0,00 -82 ,91        

Va lo res  

Extranjero s

Valo res D o mést ico s Valo res D o mést ico s

Domestic

Valo res 

Extranjero s Domestic

2010

5.150,603.901,47

2009
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2.6.A - VALOR EFECTIVO OPERADO EN RENTA FIJA - LIBRO ELECTRÓNICO DE ÓRDENES 
             Value of Bond Trading - Electronic Order Book Trades 

 
 
Millones de U$S / US$ Millions 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

2.6.B - VALOR EFECTIVO OPERADO EN RENTA FIJA - OPERACIONES REALIZADAS ENTRE 
INTERMEDIARIOS Y REPORTADAS A LA BOLSA 

             Value of Bond Trading - Negotiated Deals Reported to the Exchange 
 
 
Millones de U$S / US$ Millions 
 

 
(1)Operaciones extrabursátiles con certificado de devolución impositiva / OTC market, with tax reimbursement certificates 
 
 
 
 
 

T o ta l T o ta l

B o lsa

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign

Variació n 

%

Exchange Public secto r Private sector Public sector Private sector Change %

B ueno s A ires 6 .549,75 6.343,91 205,84 0,00 8 .384,41 8.145,81 238,60 0,00 28 ,01         

B o liviana 2 .163,66 604,75 1.558,90 0,00 3.627,38 542,19 3.085,20 0,00 67,65        

B M &F  B o vespa 131,85 27,14 104,71 0,00 197,90 50,54 147,36 0,00 50 ,10         

Santiago 90.518,05 71.768,65 18.749,40 0,00 98.799,76 72.340,93 26.458,83 0,00 9 ,15           

C o lo mbia 947.301,31 764.944,25 181.444,49 912,57 1.135.766,89 893.821,13 240.502,29 1.443,47 19,89         

C o sta  R ica 4 .092,20 3.292,79 608,69 190,72 5 .158,12 4.464,54 686,06 7,52 26,05        

Guayaquil 915,75 439,78 475,97 0,00 1.149,46 596,82 552,64 0,00 25,52        

Quito 953,39 468,09 485,30 0,00 1.095,81 472,45 623,36 0,00 14,94         

El Salvado r 548,77 104,27 310,43 134,07 160,84 55,69 79,06 26,09 -70,69       

B M E 179.975,00 179.315,89 659,11 0,00 313 .431,85 312.437,00 994,85 0,00 74 ,15         

M exicana 318,00 n.d. n.d. n.d. 139,54 n.d. n.d. n.d. -56 ,12       

P anamá 1.232,20 517,20 715,00 0,00 2 .171,70 958,10 1.213,60 0,00 76,25        

Lima 301,47 2,62 291,98 6,87 193,16 0,00 186,40 6,76 -35,93       

Euro next Lisbo a n.d. 15,00 504,53 n.d. n.d. 87,21 682,28 n.d. n.d.

M o ntevideo 579,33 564,36 9,07 5,90 514,49 501,80 9,16 3,53 -11,19         

C aracas 315,25 108,99 206,26 0,00 53,87 9,50 44,37 0,00 -82 ,91       

2010

Valo res 

Extranjero s

Valo res 

Extranjero s

Valo res  D o méstico s Valo res D o méstico s

Domestic Domestic

2009

T o tal T o ta l

B o lsa

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado Foreign

Variació n 

%

Exchange Public sector Private sector Public sector Private sector Change %

B ueno s A ires 14.862,97 14.224,57 638,40 0,00 19.422,74 18.918,25 504,49 0,00 30,68       

B o liviana ( 1) 3,18 3,18 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 -100,00    

B M &F  B o vespa 63,49 0,00 63,49 0,00 50,26 0,00 50,26 0,00 -20 ,85     

Santiago 97.559,51 57.244,04 40.315,47 0,00 78.639,90 40.869,19 37.770,71 0,00 -19,39      

El Salvado r 278,87 0,00 0,00 278,87 219,83 0,00 0,00 219,83 -21,17       

B M E 8.000.957,31 3.144.066,04 4.856.891,27 0,00 10.717.053,70 5.890.482,91 4.826.570,79 0,00 33,95       

Lima 729,62 0,85 696,29 32,48 442,17 7,06 417,67 17,43 -39 ,40     

M o ntevideo 946,89 507,67 1,31 437,91 747,60 321,08 9,31 417,21 -21,05      

Domestic

Valo res 

Extranjero s

2009 2010

Valo res D o méstico s Valo res 

Extranjero s

Valo res D o mést ico s

Domestic
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2.7 - CANTIDAD DE OPERACIONES DE RENTA FIJA (1) 
          Number of Trades in Bonds 

 
En miles / In Thousands 
 

  2009   2010   

Total Valores Domésticos 
Valores 

Extranjeros 

Total Valores Domésticos 
Valores 

Extranjeros 
 

Domestic 
 

Domestic 

Bolsa 
Sector 

Público Sector Privado Foreign 
Sector 

Público Sector Privado Foreign 
Exchange 

  Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 565,29 555,52 9,77 0,00 663,03 653,51 9,52 0,00 

Boliviana 15,61 1,91 13,70 0,00 21,46 1,09 20,37 0,00 

BM&F Bovespa 1,52 1,33 0,19 0,00 2,88 2,53 0,35 0,00 

Santiago 505,00 306,80 198,20 0,00 368,20 241,30 126,90 0,00 

Colombia 1.334,00 842,80 489,60 1,60 1.458,10 947,60 508,60 1,90 

Costa Rica 15,12 13,59 1,53 13,62 13,57 0,05 

Guayaquil 1,51 0,07 1,44 0,00 2,22 0,08 2,14 0,00 

Quito 1,16 0,03 1,13 0,00 1,18 0,14 1,04 0,00 

El Salvador 1,74 0,09 0,77 0,88 0,57 0,05 0,23 0,29 

BME 1.143,31 218,90 924,41 0,00 972,31 345,81 626,50 0,00 

Mexicana 2,56 n.d. n.d. n.d. 2,27 n.d. n.d. n.d. 

Panamá 0,54 0,01 0,53 0,00 2,27 0,22 2,05 0,00 

Lima 1,68 0,01 1,66 0,01 1,24 0,01 1,22 0,01 

Rep. Dominicana 1.826,00 652,00 1.163,00 11,00 3.477,00 2.115,00 1.343,00 19,00 

Montevideo 23,25 18,85 0,43 3,96 18,26 13,65 0,56 4,05 
(1)  Incluye operaciones realizadas a través del Libro Electrónico de Órdenes y entre Intermediarios y reportadas a la Bolsa / Includes trades through the Electronic Order Book and 
Negotiated Deals reported to the exchange 
 
 
 

2.7.A- CANTIDAD DE OPERACIONES DE RENTA FIJA – LIBRO ELECTRÓNICO DE ÓRDENES 
             Number of Trades in Bonds – Electronic Order Book Trades 

 
En miles / In Thousands 
 

  2009   2010   

  Total Valores Domésticos Valores 
Extranjeros 

Total Valores Domésticos Valores 
Extranjeros 

    Domestic   Domestic 

Bolsa   
Sector 

Público Sector Privado Foreign   
Sector 

Público Sector Privado Foreign 
Exchange 

  Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 339,78 336,75 3,03 0,00 419,89 417,46 2,43 0,00 

Boliviana 15,32 1,62 13,70 0,00 21,46 1,09 20,37 0,00 

BM&F Bovespa 1,45 1,33 0,12 0,00 2,85 2,53 0,32 0,00 

Santiago 230,70 169,40 61,30 0,00 214,50 163,40 51,10 0,00 

Colombia 1.334,00 842,80 489,60 1,60 1.458,10 947,60 508,60 1,90 

Costa Rica 15,12 10,84 2,75 1,53 13,62 9,77 3,80 0,05 

Guayaquil 1,51 0,07 1,44 0,00 2,22 0,08 2,14 0,00 

Quito 1,16 0,03 1,13 0,00 1,18 0,14 1,04 0,00 

El Salvador 1,03 0,09 0,77 0,17 0,41 0,05 0,23 0,14 

BME 13,44 6,35 7,09 0,00 18,11 11,12 6,99 0,00 

Mexicana 2,56 n.d. n.d. n.d. 2,27 n.d. n.d. n.d. 

Panamá 0,54 0,01 0,53 0,00 2,27 0,22 2,05 0,00 

Lima 0,25 0,00 0,25 0,00 0,16 0,00 0,16 0,00 

Euronext Lisboa n.d. 0,20 10,90 n.d. n.d. 0,30 7,90 n.d. 

Montevideo 18,07 17,56 0,42 0,08 12,40 11,84 0,50 0,06 

Caracas 0,24 0,05 0,19 0,00 0,05 0,01 0,04 0,00 
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2.7.B- CANTIDAD DE OPERACIONES DE RENTA FIJA - OPERACIONES REALIZADAS ENTRE 
INTERMEDIARIOS Y REPORTADAS A LA BOLSA 

            Number of Trades in Bonds - Negotiated Deals Reported to the Exchange 
 
En miles / In Thousands 
 

  2009   2010   

  Total Valores Domésticos 
Valores 

Extranjeros 

Total Valores Domésticos 
Valores 

Extranjeros 
  

  Domestic   Domestic 

Bolsa   
Sector 

Público Sector Privado Foreign   Sector Público Sector Privado Foreign 
Exchange 

  Public sector Private sector     Public sector Private sector   

Buenos Aires 225,51 218,77 6,74 0,00 243,14 236,05 7,09 0,00 

Boliviana 0,29 0,29 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

BM&F Bovespa 0,08 0,00 0,08 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

Santiago 274,30 137,40 136,90 0,00 153,70 77,90 75,80 0,00 

El Salvador 0,71 0,00 0,00 0,71 0,16 0,00 0,00 0,16 

BME 1.129,87 212,55 917,32 0,00 954,20 334,69 619,51 0,00 

Lima 1,43 0,01 1,41 0,01 1,08 0,01 1,06 0,01 

Montevideo 5,18 1,29 0,01 3,88 5,86 1,81 0,06 3,99 

 
 

 
2.8 - CANTIDAD DE EMISIONES DE RENTA FIJA REGISTRADAS EN BOLSA, CON NEGOCIACIÓN 
AUTORIZADA EN BOLSAS Y MERCADOS DEL EXTERIOR 

Number of Bond issues registered at the Exchange, also admitted to trading in foreign Exchanges and Markets 

 

Millones de U$S / US$ Millions  
 
 

 
(*) Corresponden a los Bonos Brady y Bonos Globales emitidos por el Gobierno Peruano /  Refers to Brady Bonds and Global Bonds issued by the Peruvian Government 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T o ta l T o tal T o tal T o ta l

B o lsa

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado

Secto r 

P úblico

Secto r 

P rivado

Exchange Public 

sector

Private 

sector

Public 

sector

Private 

sector

Public 

sector

Private 

sector

Public 

sector

Private 

sector

Santiago 156 4 152 135 2 133 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.

Guayaquil 3 3 0 3 3 0 1,25 1,25 0,00 720,10 720,10 0,00

Quito 1 1 0 1 1 0 716,70 716,70 0,00 873,26 873,26 0,00

M exicana 11 n.d. n.d. 11 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.

P anamá 6 2 4 9 3 6 400,00 0,00 400,00 750,00 0,00 750,00

Lima (*) 8 8 0 9 9 0 n.d. n.d. n.d. 0,00 0,00 0,00

2009 2010 2009 2010

Domestic Issues Domestic Issues M arket Value M arket Value

Emisio nes D o mésticas Emisio nes D o mésticas Valo r de M ercado Valo r de M ercado
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2.9 - CONCENTRACIÓN DEL MERCADO DE RENTA FIJA 
          Fixed Income Market Concentration 

 

Montos operados en los 10 valores de Renta Fija más negociados (sector público+sector privado) / total montos operados en Renta Fija 

% Share of the 10 largest traded Fixed-Income securities (public sector+private sector) / Total Fixed-Income traded amount 

    
     

Bolsa 2009 2010   
Bolsa 2009 2010  

Exchange % %  Exchange % % 

Buenos Aires           65,17                64,55   Quito             100,00              100,00  

Boliviana               99,85                99,99  
 

El Salvador               34,81                76,16  

BM&F Bovespa               63,92                57,03  
 

Panamá               34,09                23,02  

Santiago               14,50                14,07  
 

Lima               18,70                22,84  

Colombia               88,15                87,79  
 

Rep. Dominicana             100,00              100,00  

Costa Rica               43,73                43,43  
 

Montevideo               30,60                27,61  

Guayaquil             100,00              100,00  
 

Caracas               79,83   n.d.  
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3.A - DERIVADOS SOBRE ACCIONES 

           Stock Derivatives 
 

 

  2009 2010 

Bolsa 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los 
contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los 
contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Exchange 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                 

in Millions of US 
dollars 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                 

in Millions of US 
dollars 

Opciones                                                                                                                     
Options 

  

     Buenos Aires 25.132.711 747.190 535.433 n.d. 42.993.383 1.188.832 614.976 n.d. 

     BM&FBovespa 546.547.550 7.299.503 14.842.470 931.076,52 802.229.293 7.826.064 19.559.926 1.730.007,00 

     MEFF 35.527.914 7.728.251 n.d. 56.256,71 37.607.374 8.553.069 n.d. 63.814,00 

     Mexder 345.718 3.960 3.268 72,75 618.790 58.468 2.368 153,91 

Futuros                                                                                                                      
Futures 

  

    Colombia 0 0   0 94.654 51.522 554 202,81 

     MEFF 44.586.779 798.728 n.d. 58.508,41 19.684.108 1.679.496 n.d. 30.276,00 

     Mexder 0 0 0 0 12.044 3.170 91 3,19 

     Euronext  Lisboa 174.214 19.601 526 43,87 93.398 6.406 n.d. 15,11 

 

 

 

 

3.B - DERIVADOS SOBRE ETFS 

 

 

  2009 2010 

Bolsa 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Exchange 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                 

in Millions of 
US dollars 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                 

in Millions of 
US dollars 

Opciones                                                                                                                     
Options 

  

       
BM&FBovespa 242.863 4.450 865 617,01 959.093 351.536 905 467,40 

     Mexder 0 0 0 0 1.090 10 30 0,27 

Futuros                                                                                                                      
Futures 

  

     Mexder 0 0 0 0 10 10 1 0 
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3.C - DERIVADOS SOBRE ÍNDICES DE ACCIONES 

          Stock Index Derivatives 

 

  2009 2010 

Bolsa 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los contratos 
transados                     

en millones de 
dólares 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 
abiertos a 
fin de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los contratos 
transados                     

en millones de 
dólares 

Exchange 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                          

in Millions of US 
Dollars 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                          

in Millions of US 
Dollars 

Opciones                                                                                                                     
Options 

  

     BM&FBovespa 2.536.366 502.593 21.117 70.320,02 2.636.021 489.897 26.031 122.617,60 

     MEFF 4.357.260 941.380 n.d. 56.935,25 3.072.418 544.420 n.d. 41.314,16 

     Mexder 40.723 642 3.390 694,35 147.411 13.549 3.008 3.805,88 

Futuros                                                                                                                      
Futures 

  

     BM&FBovespa 31.822.367 154.686 5.407.899 553.766,78 38.683.263 248.299 10.110.395 898.206,44 

     MEFF 8.585.281 59.612 n.d. 747.965,00 9.860.262 51.344 n.d. 905.778,01 

     Mexder 1.130.528 71.605 66.144 21.427,84 1.321.686 90.197 85.322 34.925,19 

Euronext Lisboa 61.225 2.085 1.579 602,63 126.127 6.982 n.d. 1.265,98 

 

 

3.D - DERIVADOS SOBRE BONOS 
           Bond Derivatives 

 

  2009 2010 

Bolsa 

Nro de contratos 
transados 

Nro de 
contratos 

abiertos 
a fin de 

año 

Nro de 
operaciones 

Valor nocional 
de los 

contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 

abiertos a fin 
de año 

Nro de 
operaciones 

Valor 
nocional de 

los contratos 
transados                      

en millones de 
dólares 

Exchange 

Number of 
contracts traded 

Open 
Interest at 
year end 

Number of 
trades 

Notional value 
of contracts 

traded                                                 
in Millions of US 

dollars 

Number of 
contracts 

traded 

Open Interest 
at year end 

Number of 
trades 

Notional 
value of 

contracts 
traded                                                 

in Millions of US 
dollars 

Opciones                                                                                                                     
Options 

  

     Buenos Aires 1.440 666 58 n.d. 1.580.090 115.455 22.942 n.d. 

      BM&FBovespa
(1)

 52.070.304 12.155.944 15.760 6.219.774 116.055.467 25.860.896 22.016 7.003.349 

Futuros                                                                                                                      
Futures 

  

     Rofex 0 0 0 0 40 0 4 0 
BM&FBovespa

(1)
 170.219.785 8.409.385 576.472 7.884.613 315.241.932 14.591.651 737.294 16.195.489 

     Colombia 
(2)

 11.946 492 1.156 1.476 50.742 259 4.737 7.116 

     Mexder 7.976.505 257.361 12.117 59.568 8.513.145 419.379 12.186 69.196 

     Mexder 
(1)

 37.634.895 31.177.080 16.138 281.379 26.281.638 23.773.358 n.d. 212.653 

     MEFF 
(3)

 18 n.d. 1 2,00 0 0 0 0 
(1) Derivados sobre tasa de interés a corto y largo plazo 
(2) TES – Títulos de Tesorería / TES – Treasury Bonds 
(3) Excluye operatoria OTC registrada en Bolsa / Excludes OTC business registered at the Exchange 
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3.E - DERIVADOS SOBRE TIPO DE CAMBIO  

          Derivatives on exchange rate 

 

 

 

 

  2009 2010 

Bolsa 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 

abiertos 

Nro de 
operaciones 

Valor nocional 
de los 

contratos 
transados                       

en millones de 
dólares 

Nro de 
contratos 
transados 

Nro de 
contratos 

abiertos 

Nro de 
operaciones 

Valor nocional 
de los 

contratos 
transados                       

en millones de 
dólares 

Exchange 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest 

Number of 
trades 

Notional value 
of contracts 

traded                                           
in millions of US 

dollars 

Number of 
contracts 

traded 

Open 
Interest 

Number of 
trades 

Notional value 
of contracts 

traded                                           
in millions of US 

dollars 

Opciones                                                                                                                     
Options 

            

Rofex 143.212 3.933 544 7,65 4.353 1.233 108 0,29 

BM&FBovespa 23.473.806 1.684.827 34.281 1.175.837,44 26.319.294 1.408.600 29.843 1.344.514,53 

Mexder 145 70 24 1,40 963 30 62 10,02 

Futuros                                                                                                                                                                                                                                   
Futures 

  

Rofex 51.119.653 1.731.364 43.192 52.950,06 61.868.394 1.529.617 36.238 63.130,72 

BM&FBovespa 85.301.395 807.705 2.946.791 4.284.933,10 106.547.391 1.006.870 4.309.829 5.356.581,68 

Colombia 2.950 440 233 n.c. 142.096 1.819 9.853 5.905,26 

Costa Rica 1 0 1 0,01 104 10 12 1,02 

Mexder 1.652.185 95.053 2.961 17.210,34 5.698.630 256.686 3.448 57.470,26 
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3.F - DERIVADOS SOBRE COMMODITIES 

          Derivatives on Commodities 
 
 

 
 
 

B o lsa

N ro  de 

co ntrato s 

transado s

N ro  de 

co ntrato s 

abierto s a 

f in de año

N ro  de 

o peracio nes

Valo r 

no cio nal de 

lo s co ntrato s 

transado s                       

en millones d e 

d ó lares

N ro  de 

co ntrato s 

transado s

N ro  de 

co ntra to s 

abierto s a 

f in de año

N ro  de  

o perac io nes

Va lo r 

no cio nal de  

lo s  co ntra to s  

t ransado s                        

en millones de 

dó lares

Exchange

Number of 

contracts 

traded

Open 

Interest at 

year end

Number of 

trades

Notional value 

of contracts 

traded                                            

in M illions of  US 

dollars

Number of 

contracts 

traded

Open 

Interest at 

year end

Number of 

trades

Notional value 

of contracts 

traded                                           

in M illions of US 

dollars

     Rofex

               Soja / Soybean 53.949 6.240 5.841 7,69 29.512 7.367 2.650 4,02

     BM&F Bovespa

               Oro / Gold 430.798 38.136 1.201 626,89 446.442 46.876 1.349 1.001,08

               Buey gordo / Fat Cattle 60.679 7.462 1.693 203,58 198.687 10.826 3.297 594,39

               Futuro de Café Arábiga / Arabica Coffee future 11.886 730 349 61,13 20.342 1.138 918 65,98

               Futuro de Maíz / Corn Future 44 0 3 0,02 0 0 0 0,00

                      Futuro de maíz (liquidación financiera) /Corn Future (cash settlement) 22.950 10.967 597 12,63 125.920 39.903 2.474 74,51

               Futuro de Soja / Soybean Future 6.907 4.814 202 5,56 47.330 36.849 754 9,67

                Etanol Hidratado / Hidrated Ethanol 0 0 0 0,00 1.690 740 44 6,83

     Rofex

               Soja índice y liquidación f inanciera

               Soybean index and cash settlement 167.126 8.317 27.925 1.003,16 254.805 21.833 29.958 1.575,57

     BM&FBovespa

                Oro / Gold 640 80 8 10,00 80 0 1 1,00

                Azúcar Cristal / Crystal Sugar 224 0 6 1,01 0 0 0 0,00

                Buey Gordo / Fat Cattle 835.722 8.653 135.053 11.078,78 1.153.782 4.498 207.293 20.001,14

                Café Arábiga / Arabica Coffee 645.199 18.538 156.280 9.378,39 674.006 14.108 223.950 13.267,73

                Maíz (Entrega/ / Corn (delivery) 26.170 0 3.951 137,40 0 0 0 0,00

                Maiz (Liquidación f inanciera) /Corn (cash settlement) 259.652 24.676 32.466 1.288,17 364.345 13.349 51.019 2.028,33

                Soja / Soybean 168.168 6.858 18.627 95.678 5.653 11.060 1.001,08

                Etanol Anidro / Ethanol 1 0 1 0,00 0 0 0 0,00

                Etanol Hidratado / Hidrated Ethanol 0 0 0 20.925 4.079 2.378 364,03

20102009

Opciones                                                                                                                                                                                                                                                          Options

Futuros                                                                                                                                                                                                                                                             Futures



Indicadores
| Indicators |

Información Bursátil General
| Exchange´s Market Data |



 



Indicadores 
Indicators 

Federación Iberoamericana de Bolsas 41

  

 

4.1 - INDICE BURSÁTIL GENERAL 
          Broad Stock Index Levels 
 

 
 

    2009                                         2010   

Bolsa Nombre del Índice Fin de año Más alto Fecha Más bajo Fecha Fin de año 

Variación % 
20010-2009 

Exchange Name of Index Year end Highest Date Lowest Date Year end 

Change % 
2010 - 2009 

Buenos Aires Bolsa General 126.569,62 188.392,43 30/12/10 116.590,68 26/5/10 188.392,43          48,84  

BM&F Bovespa Ibovespa 68.588,00 72.995,00 04/11/10 58.192,00 20/2/10 69.304,00             1,04  

Santiago IGPA 16.630,91 23.269,54 17/12/10 16.781,10 4/1/10 22.979,22           38,17  

Colombia IGBC 11.602,14 16.278,88 05/11/10 11.222,65 2/2/10 15.496,77          33,57  

Costa Rica BNV 5.314,14 5.620,73 08/01/10 4.687,98 22/12/10 4.687,98          -11,78  

Guayaquil BVG Index 110,98 129,88 28/12/10 107,65 11/2/10 129,78           16,94  

El Salvador IBES 205,69 205,70 04/01/10 197,21 31/12/10 197,21            -4,12  

BME IGBM 1.241,72 1.273,70 11/01/10 884,67 8/6/10 1.003,73          -19,17  

Ind. BCN Global 935,54 960,18 06/01/10 779,82 21/12/10 751,32          -19,69  

Indice Bolsa Bilbao 2000 1.921,55 1.975,39 11/01/10 1.648,37 21/6/10 1.615,18          -15,94  

IGBV 1.138,56 1.167,19 06/01/10 976,59 21/6/10 976,93          -14,20  

Mexicana IPC CompMX 245,00 296,07 31/12/10 233,42 29/1/10 296,07          20,84  

Lima Indice Gral. BVL 14.167,20 23.374,57 31/12/10 13.503,75 7/6/10 23.374,57          64,99  

Euronext Lisboa PSI General 2.902,30 3.020,90 08/01/10 2.327,30 7/5/10 2.722,00            -6,21  

Caracas IBC 55.075,68 n.d. n.d. n.d. n.d. 65.337,55           18,63  

 
 
 
 

4.2 - INDICE BURSÁTIL DE ACCIONES LÍDERES 
          Blue Chip Index Levels 
 

 

 

 

    2009                                                   2010     

Bolsa 
Nombre del 

Índice 
Fin de 

año 

Volatilidad 
Promedio Más alto Fecha 

Más 
bajo Fecha 

Fin de 
año 

Volatilidad 
Promedio 

Variación 
% 2010-

2009 

Exchange 
Name of 

Index Year end 

Average 
Volatility Highest Date Lowest Date Year end 

Average 
Volatility 

Change %      
2010-2009 

Buenos Aires Merval 2.320,73 25,47 3.523,59 30/12/10 2.061,07 n.d. 3.523,59 28,49            51,83  

Burcap 8.036,03 37,09 11.857,45 30/12/10 7.241,95 26/05/10 11.857,45 24,46           47,55  

BM&FBovespa IBrX50 9.562,00 31,50 10.023,00 04/11/10 
       

8.095,00  20/05/10 9.634,00 20,39             0,75  

Santiago IPSA 3.581,42 14,84 5.026,28 10/11/10 
       

3.620,70  04/01/10 4.927,53 8,54           37,59  

Colombia Colcap n.c n.c n.d n.d n.d n.d 1.823,70 13,14 - 

Guayaquil IPECU 179,13 n.d. 215,99 28/12/10 177,16 05/01/10 215,94 n.d           20,55  

IRECU 342,83 n.d. 418,54 28/12/10 339,06 05/01/10 418,43 n.d           22,05  

Quito Ecu Index 854,95 71,79 986,55 29/12/10 868,59 05/01/10 985,93 33,04            15,32  

BME IBEX 35 11.940,00 19,17 12.240,50 05/01/10 10.209,50 21/06/10 9.859,10 20,87          -17,43  

Mexicana IPC 32.120,47 27,02 38.550,79 31/12/10 30.368,08 20/05/10 38.550,79 14,46           20,02  

Panamá BVPSI 228,05 n.d. 261,80 31/12/10 230,60 10/01/10 261,84 n.d            14,82  

Lima ISBVL 22.434,09 43,54 32.050,41 31/12/10 20.008,01 07/06/10 32.050,41 20,39           42,86  

Euronext Lisboa PSI 20 8.463,90 18,60 8.877,60 11/01/10 6.566,00 25/05/10 7.588,30 23,60          -10,35  
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4.3 – RELACIÓN PRECIO/VALOR LIBROS Y RELACIÓN PRECIO/UTILIDAD POR ACCIÓN 
          Price/Book Value Ratio and Price/Earnings Ratio 
 
 

  Relación Precio/Valor Libros Relación Precio/Utilidad por Acción 

  Price/Book Value Ratio Price/Earnings Ratio 

Bolsa                   
Exchange 2009 2010 2009 2010 

Buenos Aires 1,94 2,18 18,61 14,67 

Boliviana 0,88 0,85 n.d. n.d. 

BM&FBovespa 3,41 2,49
(1)

 17,22 45,82
(2)

 

Santiago 1,89 2,43 20,02 22,26 

Colombia 2,44 3,43 18,87 19,39 

Guayaquil 2,92 3,09 8,75 10,00 

Quito 2,68 3,57 n.d. n.d. 

El Salvador 1,09 0,91 11,60 12,03 

BME n.d. n.d. 12,70 9,83 

Mexicana 3,72 3,82 22,13 18,91 

Panamá 1,50 1,60 13,10 13,20 

(1) Datos a Septiembre / As of September 
(2)  Datos a Septiembre, considerando ganancias desde octubre del año anterior / As of September, considering earnings since October of the previous year 

 

 

 

 

4.4 –TASAS DE INFLACIÓN, TASAS DE INTERÉS Y RENDIMIENTOS DE LOS BONOS GUBERNAMENTALES 
          Inflation Rates, Interest Rates and Yield on Government Bonds 
 

  Inflación Tasa de interés a 3 meses 

Rendimiento bonos 
gubernamentales a 10 años 

emitidos en moneda doméstica 

  

Inflation rates 3 month money market rates Yield on current 10 years 
Government bonds issued in 

domestic currency 

País                 
 Country 2009 2010 2009 2010 2009 2010 

Argentina (1) 7,69 10,92 11,94 12,44 7,70 n.d.  

Bolivia (2) 0,26 2,90 0,00 0,15 2,95 n.d. 

Brasil -1,71 11,32 8,65 10,67 6,58 6,02 

Chile -1,38 2,98 7,20 4,75 3,27 2,89 

Colombia 2,00 3,17 4,11 3,40 9,03 8,19 

Costa Rica 4,05 5,82 5,75 3,50 6,27 9,29 

Ecuador 4,31 3,33 5,11 4,03 6,00 6,50 

El Salvador 1,00 2,20 3,33 1,78 7,78 7,38 

España 0,80 3,00 0,70 1,01 3,96 5,45 

México 3,57 4,40 4,61 4,58 7,81 7,16 

Panamá 2,50 2,60 7,20 6,00 n.d. n.d. 

Perú 0,25 2,08 1,60 3,63 5,87 5,88 

Portugal -0,90 1,40 0,70 1,01 4,06 6,60 

Rep. Dominicana 5,76 6,24 4,60 6,17 n.d. 15,27 

Uruguay 5,90 6,93 7,90 7,41 6,28 5,04 

Venezuela 25,10 n.d. 15,00 n.d. n.d. n.d. 

(1) Fuente Instituto Nacional de Estadística y Censos ( INDEC) / Source National Institute of statiistics8 and Census (INDEC) 
(2) El rendimiento total es el valor consignado + la variación del Indice General de Precios de Mercado (IGP-M) 
         Total annual yield is composed of this value plus changes in General Market Price Index (IGP-M) 
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4.5 – RELEVANCIA DEL MERCADO ACCIONARIO EN LA ECONOMÍA NACIONAL EN EL AÑO 2009 
          Stock Market significance in the National Economy as of 2009 
 

 

Millones de U$S / US$ Millions 
 
 

País  
Country 

PBI                                
GDP 

Capitalización 
Doméstica                                

Domestic Market 
Capitalization %                           

FBCF (1)                                
GFCF 

(1) 

Nuevas 
Emisiones de 

acciones                        
New Capital 

Raised by shares %                           

Argentina 302.043,03 45.744,93 15,15 63.184,36 1.553,22 2,46 

Bolivia 17.340,00 2.792,44 16,10 2.857,00 0,00 0,00 

Brasil 1.594.489,68 1.337.233,70 83,87 270.205,00 23.147,18 8,57 

Chile 163.305,00 230.732,39 141,29 35.002,00 2.800,00 8,00 

Colombia 231.132,30 137.341,71 59,42 51.140,00 n.d. n.d. 

Costa Rica 29.283,70 1.468,48 5,01 4.387,30 0,00 0,00 

Ecuador 55.022,00 4.294,70 7,81 12.599,00 22,14 0,18 

El Salvador 21.100,00 4.432,34 21,01 2.767,90 0,00 0,00 

España 1.598.397,00 1.297.226,92 81,16 298.042,00 20.610,03 6,92 

México 879.716,00 352.045,47 40,02 189.654,00 2.357,15 1,24 

Panamá 24.080,00 7.233,00 30,04 6.173,70 0,00 0,00 

Perú 127.153,07 71.662,54 56,36 29.094,15 531,92 1,83 

Portugal 222.456,00 98.417,50 44,24 31.728,00 1.861,56 5,87 

Uruguay 31.510,00 117,46 0,37 6.020,00 0,00 0,00 

Venezuela 325.399,40 9.440,50 2,90 80.617,60 20,93 0,03 
(1)  Formación Bruta de Capital Fijo 
     Gross Fixed Capital Formation 

 
En aquellos países donde existe más de una bolsa miembro de la FIAB, se ha consignado el mayor valor de capitalización así como el mayor monto de nuevas emisiones de 
acciones reportados para cada período 
For countries with more than one FIAB member Exchange, each period refers to the highest market capitalization and to the highest amount of new capital raised by shares, reported 
for each year 

 
Fuente: Información sobre PBI y Formación Bruta de Capital Fijo, suministrada por bolsas miembros o CEPAL. Restante información suministrada por Bolsas Miembros. 
Source: Data for Gross Domettic Product and Gross Fixed Capital Formation obtained from member exchanges or ECLAC. Other data received from Member Exchanges. 
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5.1 – MERCADOS DE PEQUEÑAS Y MEDIANAS EMPRESAS (PYMES) 
          Small and Medium Enterprises Markets (SMEs) 

 

 

5.1.1 - CAPITALIZACIÓN BURSÁTIL 
              Market Capitalization 
 

 A fin de cada año, Millones de U$S / At year end, US$ Millions  
 

   2009 2010   

    Sociedades Sociedades Variación %          
2010-2009     Companies Companies 

Bolsa Nombre del Mercado Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras % Change 
2010/2009 

Exchange Name of the Market   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

        
Buenos Aires Panel PyME / SMC 

Pannel 

1,74 1,74 0,00 2,71 2,71 0,00             56,30  

BM&F Bovespa OTC 26.922,56 26.922,56 0,00 25.766,92 25.753,14 13,78              -4,29  

BME MaB Expansión 0,00 0,00 0,00 383,28 383,28 0,00 - 
         
Lima Segmento de Capital de 

Riesgo de BVL                                                                                                    
/ Risk Capital Share Segment 

501,36 0,00 501,36 1.998,19 0,00 1.998,19           298,55  

 
 

5.1.2 – NÚMERO DE SOCIEDADES CON ACCIONES NEGOCIADAS A FIN DE CADA AÑO 
              Number of Companies with Shares Traded at year end 

 

                         2009                                              2010 

Bolsa Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Exchange   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Buenos Aires 1 1 0 1 1 0 

BM&F Bovespa 77 77                   0 90 70 20 

BME 0 0 0 12 12 0 
 

Lima 9 0 9 12 0 12 
 

 

 

5.1.3.A – NÚMERO DE SOCIEDADES INGRESADAS A COTIZACIÓN 
                      Number of Newly Listed Companies  

 

  2009 2010 

Bolsa Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Exchange   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

BM&F Bovespa 0 0 0 21 1 20 

BME 0 0 0 12 12 0 

Lima 1 0 1 4 0 4 

 

 

5.1.3.B – NÚMERO DE SOCIEDADES RETIRADAS DE COTIZACIÓN 
                     Number of Delisted Companies 

  2009 2010 

Bolsa Total Domésticas Extranjeras Total Domésticas Extranjeras 

Exchange   Domestic Foreign   Domestic Foreign 

Buenos Aires 1 1 0 0 0 0 

BM&F Bovespa 7 7 0 8 8 0 

Lima 
(*) 

 0 0 0 1 0 1 
       (*) Incluido en mercado principall / Included in main market 
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5.1.4 – MONTO TOTAL OPERADO EN ACCIONES (1) 
               Total Value of Share Trading (1) 

 

 Millones de U$S / US$ Millions 
 

  2009 2010 Variación 
% 2010-

2009 
Change% 

2010-2009 
Bolsa                    
Exchange 

Total Domésticas Extranjeras Fondos Inv. Total Domésticas Extranjeras Fondos Inv. 

  Domestic Foreign 
Invest. 
Funds   Domestic Foreign 

Invest. 
Funds 

Buenos Aires 0,01 0,01 0,00 0,00 0,17 0,17 0,00 0,00 
      

1.200,21  

BM&F Bovespa 1.195,83 1.106,01 0,00 89,82 1.088,45 934,42 15,81 138,22 
          -

8,98  

Lima 41,13 0,00 41,13 0,00 140,26 0,00 140,26 0,00 
        

241,05  
(1)Incluye operaciones realizadas a través del Libro Electrónico de Órdenes y entre Intermediarios y reportadas a la Bolsa / Includes trades through the Electronic Order Book and Negotiated 
Deals reported to the exchange 

 

 
 

5.1.4.A – MONTO TOTAL OPERADO EN ACCIONES - LIBRO ELECTRÓNICO DE ÓRDENES 
             Total Value of Share Trading - Electronic Order Book Trades 

 
 Millones de U$S / US$ Millions 
 
 

  2009 2010 
Variación 
% 2010-

2009 
Change% 
2010-2009 

Bolsa                    
Exchange 

Total Domésticas Extranjeras Fondos Inv. Total Domésticas Extranjeras Fondos Inv. 

  Domestic Foreign Invest. Funds   Domestic Foreign Invest. Funds 

Buenos Aires 0,01 0,01 0,00 0,00 0,17 0,17 0,00 0,00 
      

1.200,21  

BM&F Bovespa 1.195,83 1.106,01 0,00 89,82 1.088,45 934,42 15,81 138,22           -8,98  

Lima 41,13 0,00 41,13 0,00 140,26 0,00 140,26 0,00         241,05  
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5.2 - MONTOS TOTALES OPERADOS EN BOLSA EN OTROS INSTRUMENTOS 
         Total Value of Other Securities Trading 

 

 

  Bolsa Mercado / Producto 
Millones de U$S / 

U$S Millions 
Millones de U$S /       

U$S Millions 

  Exchange Market / Product 2009 2010 

  Buenos Aires Cedear  594,62 580,09 

    Pases y Cauciones / Repos 9.306,69 11.846,62 

    Ejercicios de Opciones / Options exercise 147,64 286,75 

    Préstamos de Títulos Valores / Security lendings 725,70 525,85 

    Cheques de Pago Diferido / Differred payment checks 230,27 296,99 

    

  Rosario Cheques de Pago Diferido / Differred payment checks 40,28 n.d. 

    Cauciones / Repos 277,44 n.d. 

    

  
Boliviana Papeles comerciales hasta 270 ds./ Commercial papers up to 

270 days 4,46 4,76 

    Pagarés Bursátiles / Promissory Notes traded at the Exchange 17,14 18,02 

    Letras del TGN / Treasury Bills 552,36 194,33 

    

  Santiago Instrumentos Monetarios / Money Market 101.602,31 134.218,00 

    
Instrumentos de Intermediación Financiera / Short Term Debt 
Instruments 320.392,67 355.831,18 

          

  
Colombia Operaciones a Plazo de Cumplimiento Financiero (OPCF) /                                                    

Future Financial Settlement Transactions  18.864,63 14.529,19 

Mercado Global Colombiano / Colombian Global Markek 0,00 0,04 

    Divisas / Currency 108.649,26 119.741,22 

          

  Costa Rica Mercado de Dinero / Money Market 8.812,55 n.d. 

    
Deuda Corto Plazo Mercado Primario /                                                                               
Short term debt Primary market 2.393,56 n.d. 

    Reportos / Repos 9.436,17 9.166,03 

          

  Guayaquil Deuda Corto Plazo* / Short term debt* 1.702,63 1.460,38 
 
Registro Especial de Valores no Inscritos (Títulos de Renta Fija) / 
Special register of non registered securities (Fixed Income 
Securities) 20,52 18,10 

          

  

Quito Registro Especial de Valores no Inscritos (Títulos de Renta Fija) / 
Special register of non registered securities (Fixed Income 
Securities) 0,28 41,50 

    
Renta fija a corto plazo/ Short term fixed income 1.459,13 1.213,69 

 

El Salvador NCTP's, LETES, PBD's, Cenelis                                                                     
/ Treasury Notes (NCTP's, LETES), Exchange Traded 
Papers, Negotiable Certificate of Liquidity   574,75 393,11 

  Reportos / Repos 1.266,57 1.772,90 

Panamá Reportos / Repos 244,90 140,10 
  

        
Lima Deuda Corto Plazo Mercado Primario                                                                                       

Short term debt - Primary Market 8,46 13,78 

  
Deuda Corto Plazo Mercado Secundario                                                       
Short term debt - Secondary Market 16,37 2,80 

  
Certificados de Depósito  
Depository Certificates 18,33 9,45 

 
Montevideo Instrumentos de corto plazo - Mercado Primario 

Short Term Instruments - Primary Market 157,56 368,10 

  
Instrumentos de corto plazo - Mercado Secundario  
Short Term Instruments - Secondary Market   24,04 14,93 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 

 2006 
 

2007 
 

2008 
 

2009 2010 

TOTAL 132 134 133 133 133 

 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 

Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 
makers. 
 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 
the firm's own portfolio, Internet-based and market maker services.  

 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 
 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Renta Variable 
Shares 

 
 
 
 
 
Compra/Venta  

  Purchase/Sale  

Contado: D+1, D+2 y D+3 
Cash 

Plazo: hasta 120 días 
Forward: up to 120 days 

Opciones: 3 vencimientos en meses 
pares y uno en el mes impar más 
cercano D+1 
Options: 3 maturities at even months 

and one at the nearest odd month D+1 

Renta fija – Pública y privada 
Fixed income – Government and 

corporate 

 

Contado: D+1, D+2 y D+3 
Cash 

Plazo: hasta 120 días 
Forward: up to 120 days 

Opciones: 3 vencimientos consecutivos 
Options: 3 maturities at consecutive 

months 
Cheques de pago diferido 
Deferred payment checks 

Contado inmediato 
Immediate cash 

Indices 
Indexes 

Plazo: hasta 24 vencimientos 
Forward: up to 24 maturities 

Venta en corto 
Short selling 

Contado D+3 
Cash 

Plazo: hasta 365 días 
Forward: up to 365 days 

Certificado de Valores- CEVA 
Security Certificates- CEVA 

Contado D+3 
Cash 

Plazo: hasta 120 días 
Forward: up to 120 days 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
 Fees at year-end 2010 
 

Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Concept 

Monto o % 
Amount or % 

Renta variable 
Shares 

Comisión del agente 
Brokerage commission 

Derecho de Bolsa 
Exchange fee  

Derecho de Mercado 
Market fee  

Libre / Freely negotiated 

 
0,0351% (1) 
 

0,06% 
 

Renta fija 
Fixed income 

Comisión del agente 
Brokerage commission 

Derecho de Bolsa 
Exchange fee  

Derecho de Mercado 
Market fee  

Libre / Freely negotiated 
 

0,01% 
 

0,01% 
 

(1) Reducida a 0,0316% para operaciones denominadas “day trade” 
     / Drops to 0.0316% for day trade transactions 

 
 
DERECHOS DE LISTADO Y MANTENIMIENTO PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 

Listing and Maintenance Fees paid by Companies at year-end 2010 

 

 
 

A. Acciones  
    Shares 

 
• Derechos de Admisión a la Cotización 

Listing Fees 
 

La Bolsa no cobra derecho de admisión a la cotización 
The Exchange does not charge initial listing fees 

 

• Derechos de Permanencia/ Listado anual (1) 

          Annual Maintenance Fees 

 
 

Capital + Revalúos + Ajuste integral 
Capital + Revaluation + Full Adjustment 

(En AR$)/ (In AR$) 

           Monto Fijo 
Fixed Amount 

(En AR$)/(In AR$) 

               Arancel anual adicional 
            Additional Annual Fee 

 

 
 De/From 

                                
A/to 

                      %o Sobre lo que exceda de  
On amount exceeding 

0 250.000               474,88   
250.000 350.000               474,88 2,00000 250.000 
350.000 450.000               674,88 1,60000 350.000 
450.000 600.000               834,88 1,20000 450.000 
600.000 800.000            1.014,88 0,80000 600.000 
800.000 1.300.000            1.174,88 0,60000 800.000 

1.300.000 2.500.000            1.474,88 0,40000 1.300.000 
2.500.000 20.000.000            1.954,88 0,20000 2.500.000 

20.000.000 40.000.000            5.454,88 0,11000 20.000.000 
40.000.000 60.000.000            7.654,88 0,10000 40.000.000 
60.000.000 100.000.000            9.654,88 0,09999 60.000.000 

100.000.000 150.000.000          13.654,48 0,09998 100.000.000 
150.000.000 300.000.000          18.653,48 0,09997 150.000.000 
300.000.000         En adelante/and over          33.648,98 0,09016 300.000.000 

(1)Se otorgará una bonificación del 2,82% aplicable al monto determinado en la tabla en función del volumen efectivo operado distribuido entre las 
cotizantes que representen el 99% del total negociado. 
A reduction of 2.82% will apply on table amounts, calculated on the efective volume traded, distributed among listed companies that represent 99% of 
total traded amount. 

Continúa 
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Continuación 

A.1.1- Restricciones a la Negociabilidad 
           Restrictions on Trading 

 
Las acciones de sociedades admitidas a la cotización con restricciones de carácter legal para la negociabilidad de 
determinadas clases de éstas, derivadas de la privatización de empresas cualquiera sea su naturaleza jurídica, abonarán el 
arancel por derecho de cotización que se establece en la tabla precedente, proporcionalmente a los montos de capital 
libremente transmisibles, mientras subsistan tales restricciones. 
Shares of companies admitted to trading with legal restrictions for transactions of certain stocks from privatizations, 

whichever the legal status of the companies, will pay a listing fee, as established in the preceding table, proportionally to 

the amount of capital freely transferable, as long as such restrictions exist. 

 
 

A.1.2- Sociedades extranjeras con cotización secundaria 
           Foreign companies traded in secondary market  

 
Las sociedades extranjeras con cotización secundaria de sus acciones pagarán el arancel por derecho anual de cotización 
resultante de la aplicación de la tabla, con un tope máximo de $ 350.000.-. 
Foreign companies traded in secondary market will pay an annual fee as established in the preceding table, with a cap of 

pesos 350,000.-. 

 
 

A.1.3- Derecho de cotización correspondiente a acciones emitidas por sociedades locales que revistan la calidad de 
controlantes o controladas, cuando la participación en el capital social de la controlada represente el único activo 
relevante de la controlante. 
Listing fees of shares issued by local companies -being controller or controlled- when the participation in the capital 

share of the controlled company represents the only relevant asset of the controller. 

 
Se practicará una bonificación del 80% sobre los derechos de cotización de acciones que corresponda al emisor con menor 
capital social admitido a la cotización. 
A discount of 80% will be applied on the listing fee of shares corresponding to the issuer with the lowest capital admitted to 

trading. 

 
 

A.1.4- Arancel por derecho de cotización de acciones de sociedad anónima local y a su sociedad controlante 
constituida en el extranjero. 

             Listing fee for local companies’ shares and its controlling company registered abroad. 

  
El arancel por derecho de cotización de las citadas acciones se limitará, en conjunto, a la suma de $ 1.200.000.- anuales. 
The listing fee of these companies is limited, in aggregate, to pesos 1,200,000- per year. 

 

B. Obligaciones Negociables 

     Corporate Bonds 

 
• Derechos de Admisión a la Cotización 

Admission Fees 
 

La Bolsa no cobra derecho de admisión a la cotización  

The Exchange does not charge initial listing fees 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Continúa 
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Continuación 

• Derechos de Permanencia/ Listado anual (1) (2) 
Annual Maintenance Fees 

 
 

Monto de la emisión admitida 
               Authorized issue amount 

(En AR$)/ (In AR$) 

Monto Fijo 
Fixed Amount 

(En AR$)/(In AR$) 

Arancel anual adicional 
Additional Annual Fee 

 

De/From A/to 

                                            %o                          Sobre lo que 
exceda de  

On amount 

exceeding 

0 1.162.400               814,00   
1.162.400 1.743.600               814,00 0,7 1.162.400 
1.743.600 2.615.400            1.221,00 0,6 1.743.600 
2.615.400 3.923.100            1.744,00 0,5 2.615.400 
3.923.100 5.884.650            2.397,00 0,4 3.923.100 
5.884.650 8.826.975            3.182,00 0,3 5.884.650 
8.826.975 17.653.950            4.065,00 0,2 8.826.975 

17.653.950         En adelante/and over            5.830,00 0,1 17.653.950 
(1) Al monto así calculado se le deducirá una bonificación equivalente al cincuenta por ciento (50%) de los derechos de bolsa generados por la 

negociación de esas obligaciones negociables. Esta bonificación alcanzará hasta el ciento por ciento (100 %) del monto que corresponda abonar por 
derecho de cotización, según la tabla aplicable. / The amount so calculated will be reduced by fifty percent (50%) of the exchange fees generated by 
the respective bonds trading. This reduction could reach up to 100%. 

(2) Las sociedades que simultáneamente coticen acciones y obligaciones negociables en la Bolsa tendrán un descuento del treinta por ciento (30 %) 
sobre el monto calculado según la tabla, y sobre el importe calculado que resulte, se les aplicará la bonificación por negociación de las obligaciones 
negociables previstas en el inciso anterior. / Companies that, simultaneously, have shares and bonds traded on the Exchange will receive a reduction 
of thirty percent (30%) on the amount calculated according to the table, and -on this amount- will apply the reduction of the preceding paragraph. 

 
 
 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 
Existe un Fondo de Garantía destinado a cubrir los compromisos no cumplidos por agentes y sociedades de bolsa que 
se financia con el 50% de las utilidades líquidas y realizadas del Mercado de Valores de Buenos Aires S.A. 
 

También existe un Fondo de Garantía especial, destinado a cubrir parcialmente a los inversores.  La Asamblea 
General del Mercado de Valores de Buenos Aires S.A. está facultada para asignar anualmente un porcentaje de la 
ganancia a este último Fondo. 
 
A Guarantee Fund is available to cover non-performance by stockbrokers and brokerage firms. The Fund is formed 
with 50% of the liquid and realized profits of Mercado de Valores de Buenos Aires S.A. 
 

There is also a special Guarantee Fund available to partially protect investors. The Stockholders Meeting of 
Mercado de Valores de Buenos Aires S.A. is empowered to annually allocate a percent of the Mercado’s earnings to 
this special Fund. 

 
 

 
COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 

Clearing and Settlement 
 

El Mercado de Valores S.A. tiene a su cargo la liquidación y compensación de las transacciones. 
 

Transactions are cleared and settled by Mercado de Valores de Buenos Aires S.A.  
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

 

A.  Renta Variable 

Shares 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 

 
 
Exento / Exempt 
 

35% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 

 
 
Exento / Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

 

 
Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
No computable / Not applicable 

 
No computable / Not applicable 

 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

No computable / Not applicable 
 

 

B.  Renta Fija 

Fixed Income 

 

-  Valores emitidos por el Sector Público 
    Government Bonds 

 
Ganancias de capital   
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

35% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

Exento / Exempt 
 

Continúa 
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Continuación 

Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

35% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

Exento / Exempt 
 

 
 

-  Valores Corporativos 
     Corporate Bonds 
 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interests 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

35% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

Exento / Exempt 
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SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicios 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación  
Clearing 

X (1)  

Liquidación  
Settlement 

X (1)  

Custodia de Valores  
Custody 

X (2)  

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X (1)  

Información Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información  Técnica 
Technical Information 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones  
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial 

Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X (1)  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X (1)  

 
(1) Realizada por el Mercado de Valores de Buenos Aires, S.A. / By Mercado de Valores de Buenos Aires S.A.  

(2) Mediante la subisidiaria Caja de Valores S.A. / Through subsidiary Caja de Valores S.A. 
 

 

La Bolsa contrata usualmente en forma externa los servicios de sistemas y procesamiento de datos, asesoramiento 
legal y servicios auxiliares. 
 

The Stock Exchange usually outsources systems and data processing, legal advisory and ancillary services. 
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1- MERCADO DE VALORES DE ROSARIO - MERVAROS 
 
 

MERVAROS - NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of Brokerage Companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 17 20 23 36 37 

 
 
 
 

MERVAROS - SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokers  

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 
makers. 
 
Brokers provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on the firm's own 
portfolio, Internet-based and market maker services. 
 
 
 
 

MERVAROS - CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2009 

 
 

Instrumentos 
Instruments 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Liquidación 
Settlement 

Bonos Gubernamentales 
Government Bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado 72 horas 
Cash D+3 

   
Valores Privados 
Corporate Securities 

 Contado 72 horas 
Cash D+3 

 Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Plazo Firme –Acciones-: último día 
hábil bursátil de cada mes, a 4 días 
como mínimo y 120 días como 
máximo 
Forward –Shares-: last business day of 

each month, minimum 4 days and 

maximum 120 days 

 Pases 
Carry-overs 

A 7 días como mínimo y 120 días 
como máximo 
Minimum 7 days and maximum 120 

days 

 Cauciones en pesos 
Repos in pesos 

 

 con garantía de valores privados 
y bonos gubernamentales 

A 7 días como mínimo y 120 días 
como máximo 
 

 collateralized by corporate 

securities and government bonds 

Minimum 7 days and maximum 120 

days 
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MERVAROS - COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 

Fees at year-end 2009  
 

Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Concept 

Comisiones 
Commissions 

Acciones 
Shares 

Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

0,10% (a) 
 
0,10% (a) 

Obligaciones Negociables 
Corporate Bonds 

Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

0,03% (a) 
 

0,03% (a) 

Bonos Gubernamentales 
Government Bonds 

Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

0,10% (a) 
 
0,10% (a) 

Cauciones 
Repos 

Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

0,03% (a)(b) 
 
0,03% (a)(b) 

Pases 
Carry-overs 

Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

0,03% (a)(b) 
 
0,03% (a)(b) 

Opciones 
Options 

Acciones 
Shares 

              
 
Bonos Gubernamentales 
Government Bonds 

 
 
Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

 
 
Derecho de Bolsa  
Exchange fee (1) 

Derecho de Mercado  
Market fee (2) 

 
 
0,20% (a) 
 
 
 
0,03% (a) 
 
0,03% (a) 

(1) Cobrado por la Bolsa de Comercio de Rosario / Charged by Rosario Stock Exchange. 
(2) Cobrado por el Mercado de Valores de Rosario / Charged by Mercado de Valores de Rosario. 
(a) Los derechos se cobran tanto al comprador como al vendedor /  Exchange fees are paid by both buyer and seller. 
(b) Prorrateado en 90 días / Distributed in 90 days. 

 
 

 
 

MERVAROS - DERECHOS DE LISTADO Y PERMANENCIA PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 

2010 

Listing and Maintenance Fees paid by Companies at year-end 2010  

  

A. Acciones  

Shares 
 

• Derechos de Admisión a la Cotización 
Listing Fees 
 

La Bolsa no cobra derecho de admisión a la cotización 
 
The Exchange does not charge initial listing fees 

 

Continúa 
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Continuación 

• Derechos de Permanencia/ Listado anual 

          Annual Maintenance Fees 
  

Capital + Ajuste de Capital 
Capital + Full Adjustment 

(En AR$)/ (In AR$) 

Suma fija 
Fixed amount 

(En AR$)/ (In AR$) 

              Parte variable 
               Variable amount 

De/ From A/to   
 

                       %o 

Sobre el excedente de 
On amount exceeding 

AR$ 

 88.618 217   
88.619 173.691 217 2,00 88.618 

173.692 347.618 387 1,60 173.691 
347.619 695.237 665 1,20 347.618 
695.238 1.041.910 1.082 0,80 695.237 

1.041.911     1.389.529 1.360 0,40 1.041.910 
1.389.530                       1.761.724          1.499 0,20 1.389.529 
1.761.725 En adelante/ and over          1.573 0,10 1.761.724 

 
 

B. Obligaciones Negociables  

Corporate Bonds  

 
• Derechos de Admisión a la Cotización 

Admission Fees 
 

La Bolsa no cobra derecho de admisión a la cotización 
 
The Exchange does not charge initial listing fees 

 
 

• Derechos de Permanencia/ Listado anual 
Annual Maintenance Fees 

  

Monto de la emisión admitida 
Registered issue amount 

(En AR$)/ (In AR$) 

Suma fija 
Fixed amount 

(En AR$)/ (In AR$) 

                   Parte variable 
                 Variable amount 

De/From A/to   
 

                     %o 

Sobre el excedente de 
On amount exceeding 

AR$ 

 531.724 372   
531.725 797.540 372 0,70 531.724 
797.541 1.196.379 560 0,60 797.540 

1.196.380 1.794.568 797 0,50 1.196.379 
1.794.569 2.691.852 1.097 0,40 1.794.568 
2.691.853 4.037.778 1.456 0,30 2.691.852 
4.037.779 8.075.556 1.859 0,20 4.037.778 
8.075.557 En adelante/ and over 2.690 0,10 8.075.556 

 

 
 
 

MERVAROS - COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
El Mercado de Valores de Rosario S.A. compensa y liquida las transacciones realizadas en la Bolsa. 
 

Mercado de Valores de Rosario S.A. clears and settles transactions executed on the Exchange. 
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MERVAROS - FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

Existe un Fondo de Garantía para cobertura parcial a los inversores. Este Fondo se financia con el 50% de las 
ganancias anuales del Mercado de Valores de Rosario S.A. 
 

A Guarantee Fund provides coverage to investors. This Fund is formed with 50% of the Mercado de Valores de 
Rosario S.A’s annual profits. 
 

 

 

 

MERVAROS - SERVICIOS PRESTADOS  
Mervaros- Services provided 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X (1)  

Liquidación 
Settlement 

X (1)  

Garantía de operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X (1) X (1) 

Registro de clientes 
Client Register 

X X 

Información  Estadística 
Statistical Information 

X (2) X (2) 

Información Técnica 
Technical Information 

X (2) X (2) 

Terminales de consulta 
Electronic Information Terminals 

 
                               X 

 
X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X (2) X (2) 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X (2) X 

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

X X (2) 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X (1)(2)  

(1) Servicios prestados por el Mercado de Valores de Rosario S.A / Services provided by Mercado de Valores de Rosario S.A 
(2) Servicios prestados por la Bolsa de Comercio de Rosario / Services provided by Rosario Stock Exchange 

 

La Bolsa usualmente contrata en forma externa asesoría legal y servicios auxiliares.   
The Exchange usually outsources Legal advisory and ancillary services. 
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2- MERCADO A TÉRMINO DE ROSARIO - ROFEX 
 

ROFEX - NÚMERO DE AGENTES AUTORIZADOS A CONCERTAR OPERACIONES 
Number of agents authorized to perform trades 

 
    2009 2010 

Miembros 
Members 

   113 142 

TOTAL    113 142 

 
 

ROFEX - SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS AGENTES 
Services provided by agents 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 
makers. 
 
Brokers provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on the firm's own 
portfolio, Internet-based and market maker services. 
 

 
 

ROFEX - CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/ transactions features at year end 2010 

 
 

Instrumentos 
Instruments 

Denominación del  contrato 
Name of the contract 

Liquidación 
Settlement 

 Dólar 
Dollar 

 
 
 
Liquidación final el último día hábil 
del mes del contrato para las 
posiciones mensuales 
 
Final settlement on last business day of 

the month of the contract for monthly 

positions 

 Oro 
Gold 

 Real 
Real 

 Euro 
Euro 

 Dólar EMTA 
Emerging Markets Trade Asociation 

Dollar 

 
Futuros 

Tasa Badlar Privada 
Private Badlar rate 

Futures ISR (Indice de precio soja Rosafé) 
Rosafe Soy price index  

 

 ITR (Indice de precio trigo Rosafé) 
Rosafe wheat price index 

 

 IMR (Indice de precio maiz Rosafé) 
Rosafe corn price index 

 

 Títulos Públicos Nacionales 
Government Bonds 

Liquidación final el cuarto miércoles 
del mes de vencimiento o día hábil 
siguiente. 
Final settlement on 4° Wednesday of 

the month of maturity or first business 

day if holliday. 
 Rolling Forex Sin vencimiento 

Without maturity 

  Continúa 
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Continúa 
Instrumentos 
Instruments 

Denominación del  contrato 
Name of the contract 

Liquidación 
Settlement 

 
Futuros 

Soja condición cámara 
Soybean 

Liquidación final el día hábil previo a 
los últimos 5 días hábiles del mes 
pactado para la entrega 
Final settlement on first business day 

previous to the last 5 business days of 

the month established for delivery. 

Futures Soja condición fábrica 
Soybean for crashing 

 Trigo 
Wheat 

 Maiz 
Corn 

 SUR (Soja Up River) 
Soybean Up River 

Liquidación final el día hábil 
anterior al 15 del mes de contrato 
inclusive 
Final settlement on first business day 

previous to day 15th of the month of the 

contract (inclusive) 

 CEG (Compromiso de Embarque 
Garantizado 
Guaranteed Shiping 

Sin vencimiento 
Without maturity 

   
 
 

 

ROFEX - COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
Argentina Clearing S.A. compensa y liquida las transacciones realizadas en la Bolsa. Rofex tiene una participación 
del 48% en Argentina Clearing S.A. 
 

Argentina Clearing S.A. clears and settles transactions performed at the Exchange. Rofex holds a 48% equity on 
Argentina Clearing S.A. 
 

 

 

 

ROFEX - FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

Existe un Fondo de Garantía para cobertura de cualquier operación del mercado. 
Para más información ver: http://www.argentinaclearing.com.ar/riesgo/recursos.aspx 
 

A Guarantee Fund provides coverage to any market trade. 
For further information see: http://www.argentinaclearing.com.ar/riesgo/recursos.aspx 
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ROFEX - SERVICIOS PRESTADOS  
Rofex- Services provided 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X (1)  

Liquidación 
Settlement 

X (1)  

Garantía de operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X  

Información  Estadística 
Statistical Information 

X  

Registro de clients 
Clients register 

X   

Terminales de consulta 
Electronic Information Terminals 

                               X  

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

(1) Servicios prestados por Argentina Clearing S.A. / Services provided by Argentina Clearing S.A 
 

La Bolsa usualmente contrata en forma externa sistemas y procesamiento de datos, asesoramiento legal, plataforma de 
negociación electrónica, auditorías a Agentes y auditorías internas.   
The Stock Exchange usually outsources systems and data processing, legal advisory, electronic negotiation system 
and Broker and internal auditing. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 8 8 8 8 9 

 
 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa y atención a través de Internet. 

 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio and Internet-based client services.  
 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 
 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 
Shares 

Compraventa 
Purchase/Sale 

D+3 

Cuotas de Fondos de Inversión Cerrados 
Closed-end Fund Units 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Bonos Gubernamentales 
Government Bonds 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Bonos Corporativos 
Corporate Bonds 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Cupones de Bonos 
Bond coupons 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Valores  de Titularización 
Securitization 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Letras del Tesoro 
Treasury Bills 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Certificados de depósito a plazo fijo 
CDs 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Pagarés Bursátiles 
Promissory Notes 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 

D+0 

Pagarés en Mesa de Negociación 
Promissory Notes at Trading Desk 

 

Compraventa 
Purchase/Sale 

D+0 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

A. Renta Variable 

Shares 
 

• Derechos de Admisión a la Cotización 
Listing Fees 

 

Capital listado/ Listed amount  
De / From A / To  

U$S U$S  

0 4.000.000 Mínimo / Minimum 800U$S 
4.000.001 30.000.000                                0,02% 
30.000.001     En adelante /and Over               0,01% sobre excedente / on excess 

• Derechos de Permanencia/ Listado anual 

          Annual Maintenance Fees 
 

Capital listado/ Listed amount  
De / From A / To  

U$S U$S  

0 4.000.000  Mínimo / Minimum 800U$S 
4.000.001 30.000.000                              0,02% 
30.000.001    En adelante /and Over               0,01% sobre excedente / on excess 

B. Renta Fija 

Fixed Income 
 

• Derechos de Registro 
Registration Fees 
 

Monto de la emision registrado/ Registered issue amount  

De / From A / To  
U$S U$S  

0 335.000    Mínimo / Minimum 500U$S  
335.001 3.000.000                      0,15% 

3.000.001 5.000.000 0,10% sobre excedente / on excess 
5.000.001     En adelante /and Over  0,08% sobre excedente / on excess 

 

• Derechos de Permanencia anual 
Annual Maintenance Fees 

 
Monto de la emisión registrado/ Registered issue amount  

De / From A / To  
U$S U$S  

0 835.000  Mínimo / Minimum 500U$S  
835.001 3.000.000             0,06% 

3.000.001 5.000.000  0,040% sobre excedente / on excess 
5.000.001  En adelante /and Over 0,032% sobre excedente / on excess 

 

 

C. Otros Mercados 
Other Markets 

 
• Derechos de Admisión a la Cotización 

Admission Fees  
Certificados de depósito a plazo fijo 
CDs 

0,0022% mensuales con convenio de desmaterialización/ 
monthly with a book entry security agreement  

Pagarés en Mesa de Negociación         
Promissory notes at Trading desk 

U$S 200 + 0,05% anuales / annually 
0,011 % mensuales sin convenio de desmaterialización/ 

monthly without a book entry security agreement 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 
 
Instrumento 
Instrument 

Operación 
Transaction 

Comisión 
Commission 

    Renta Variable 
    Shares 

Colocación primaria de valores de 
renta variable en rueda 
Primary placement of shares through 

floor trading 

0,0025% 

 

 

 Compraventa:  
Purchase / Sale 

           U$S                       U$S 

              De                           a 
         From                          To 

                 1               500.000 

     500.001             2.000.000 

  2.000.001             5.000.000 

  5.000.001           10.000.000 

10.000.001           20.000.000 

20.000.001           40.000.000 

40.000.001                    -  

 

 

 

 

 

0,2%   

0,18% sobre excedente / on excess 

0,17% sobre excedente / on excess 

0,16% sobre excedente / on excess 

0,13% sobre excedente / on excess 

0,10% sobre excedente / on excess 

0,085% sobre excedente / on excess 

    Renta Fija 
    Fixed Income 

Compraventa y Reporto 
Purchase/Sale and Repos 
 

Compra de Bonos y Letras del Tesoro 
de la Nación 
Purchase of Bolivian Treasury Bonds 

and Bills 
 

Compraventa de valores fiscales 
emitidos por el Estado 
Purchase/Sale of  tax Government 

securities 
 

Colocación primaria de valores de 
renta fija en rueda  
Primary placement of fixed-income 

securities through floor trading  

0,005% 

 
 

0,003% 

 
 

0,010% 

 

 
 

 

0,0025% 

 

 

     Subasta de Acciones no inscriptas                                                                  
Auction of unlisted shares 

Venta  
Sale 

0,3% 

 

   Pagarés en  Mesa de Negociación 
   Promissory Notes at Trading Desk 

 

Compraventa 
Purchase/Sale 

0,0075% 

 

           
 
 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 

Las operaciones de liquidación y compensación las realiza la Entidad de Depósito de Valores de Bolivia (EDV). La 
BBV tiene una participación del 41,95% en EDV. 
 
Transactions are cleared and settled by the Entidad de Depósito de Valores de Bolivia (EDV). BBV holds a 41.95% 

interest in securities depository EDV. 

 
 
 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 
No hay Fondo de Garantía que provea cobertura a las sociedades de bolsa o al inversor. 
 

There is no Guarantee Fund providing coverage to brokerage firms or investors. 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

 

A.  Renta Variable 
Shares 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

 

 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

 Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

No gravados / No tax charged 
 

Institucionales 
Institutional 

No gravados / No tax charged 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Gravados por remesas al exterior con 12,5% 
Remittances abroad taxed at 12.5% 

Institucionales 
Institutional 

Gravados por remesas al exterior con 12,5% 
Remittances abroad taxed at 12.5% 

 

 

B.  Renta Fija 
Fixed Income 

 

- Valores emitidos por el Sector Público y Corporativos 
   Government and Corporate Bonds 

 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Régimen Complementario al IVA (RC-IVA): gravados los provenientes de 
inversiones en valores con plazo de vigencia menor a 3 años: 13% 
VAT Additonal Regime on income from investment in securities with maturity under 3 

years: 13% 

Institucionales 
Institutional 

Impuesto a las Utilidades de las Empresas (IUE): gravados con 25% 
Corporate Income Tax: at 25% 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Gravados por remesas al exterior con 12,5% 
Remittances abroad taxed at 12.5% 

Institucionales 
Institutional 

Gravados por remesas al exterior con 12,5% 
Remittances abroad taxed at 12.5% 

Continúa 
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Continuación 
Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

No gravados / No tax charged 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

No gravados / No tax charged 
 

 
 
 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X(1)  

Liquidación 
Settlement 

X(1)  

Garantía de operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X  

Información Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información Técnica 
Technical Information 

X   

Centro de Documentación 
Library 

X  

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación Corredores 
Brokers Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X  

Servicios de Publicidad 
Advertising 

X  

(1) Servicio realizado por la Entidad de Depósito de Valores de Bolivia -EDV / Service performed by Bolivian Depository -EDV 

 
 

La Bolsa contrata además en forma externa servicios de diseño y hosting de su página de Internet.   
 
The Stock Exchange outsources services of web hosting and design. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of Brokerage Companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 
 

91(a) 90 (a) 118 119 100 

(a) Incluye 5 sociedades que no estaban operativas / Includes 5 brokerage companies that were not active 
 
 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 
makers. 
 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 
the firm's own portfolio, Internet-based and market maker services.  

 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2009 
Instrument/Transaction Features at year-end 2009 

 
Mercado 
Market 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction 

Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Renta Variable 
Equity 

Acciones 
Shares 

Compraventa contado/ 
Cash Purchase/sale 
Plazo/ Forward 

D+3 
 
16 a 999 días corridos/16 to 

999 calendar days 

 Certificados de depósitos sobre 
acciones (BDR) 
Depository receipts (BDR) 

  

 Cuotas de Fondos de inversión 
Fund units 

Compraventa contado/ 
Cash Purchase/sale 

D+3 

 Fondos de Indices- ETFs 
Exchange traded funds- ETFs 

  

Renta Fija 
Fixed Income 

Bonos Corporativos 
Corporate Bonds 

 D+0/ D+1 

 Certificados Inmobiliarios-CRI 
Real Estate Receivable Certificates-CRI 

 D+3 

 Pagarés 
Promissory notes 

Compraventa contado/ 
Cash Purchase/sale 

D+3 

 Fondos de inversión en derechos 
crediticios-FIDC 
Receivable investment funds-FIDC 

 D+3 

 Fondos de inversión en cuotas de 
FIDC/ FIDC’s units 

 D+3 

Derivados  
Derivatives 

Agropecuarios 
Commodities 

  

      Azúcar Cristal 
Crystal sugar 

Opciones de compra y de 
venta 

Ajustes diarios de liquidación 
financiera en D+1 

 Café Arabigo 
Arabica Coffee 

Opciones flexibles  
Futuros 

Daily margin calls in D+1 

 Etanol 
Ethanol 

Opciones sobre futuros  

 Maiz 
Corn 

Call and put options 
Flexible options 

Liquidación en especie: según 
indicación de cada contrato 

 Ganado bovino 
Live cattle 

Futures 
Options on futures 

Physical delivery: as defined 
in each contract 

 Soja 
Soy 

  

   Continúa 
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Continuación 

Mercado 
Market 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Derivados  
Derivatives 

Financieros 
Financial 

  

 Oro 
Gold 

Opciones de compra y de 
venta 
Opciones flexibles 

 

 Índices  
Indexes 

Futuros 
Opciones sobre futuros 

Ajustes diarios de liquidación 
financiera en D+1 

 Tasas de cambio 
Exchange rates 

 Daily margin calls in D+1 

 Tasas de interés 
Interest rates 

Call and put options 
Flexible options 

Liquidación financiera final: 
según indicación de cada 
contrato 

 Títulos de deuda pública 
Government bonds 

Futures 
Options on futures 

Final cash settlement: as 
defined in each contract    

Mercado OTC 
OTC Market 

Acciones 
Shares 

 D+3 

 Certificados de titularización 
inmobiliaria 
Real Estate securitization certificates 

Registro de Operaciones de  
Compra/ venta contado 

D+0 

 Fondos de Inversión en derechos 
crediticios 
Receivable investment funds 

Registration of cash market 
transactions 

D+0 

 Fondos inmobiliarios de inversión 
Real Estate investment trusts 

 D+3 

 Bonos corporativos 
Corporate bonds 

 D+0 

 Pagarés 
Promissory notes 

 D+0 

 Derechos de suscripción 
Subscription rights 

 D+3 

 Recibos de suscripción 
Subscription receipts 

 D+3 

 
 
FLUJO DE INVERSIONES EXTRANJERAS EN BOLSA DURANTE 2010  
 Foreign Investment Flows during 2010 
 

En Millones de Dólares/ In Millions of  US dollars 
 

 Compra 
Purchase 

Venta 
Sale 

Neto 
Net 

Acumulado 
Accumulated 

Enero/January 19.650,08 20.786,80 -1.136,10 -1.136,10 

Febrero/February 17.432,70 18.117,30 -684,60 -1.820,70 

Marzo/March 22.330,40 20.564,80 1.765,70 -55,00 

Abril/April 21.952,50 22.569,40 -616,90 -671,90 

Mayo/May 24.365,00 25.200,10 -835,10 -1.507,00 

Junio/June 18.938,90 19.015,40 -76,60 -1.583,50 

Julio/July 18.635,60 16.647,30 1.988,20 404,70 

Agosto/August 19.580,80 19.919,60 -338,80 65,90 

Septiembre/September 26.171,30 24.333,90 1.837,40 1.903,30 

Octubre/October 30.821,60 29.859,20 962,40 2.865,70 

Noviembre/November 25.497,50 24.564,00 933,50 3.799,20 

Diciembre/December 25.394,60 25.585,90 -191,30 3.607,90 
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ESTRUCTURA DE PARTICIPACIÓN  DEL INVERSOR EN LOS MONTOS OPERADOS  

Investor’s participation structure in traded amounts 
 
 
 
 

Inversores 
Investors 

% del total operado 
% of traded volume 

2009 2010 
 

Contado 
 

Cash 

Término 
 

Forward 

Derivados  
(en bolsa) 

Exchange traded 
derivatives  

 

Total 
 
 

Contado 
 

Cash 

Término 
 

Forward 

Derivados  
(en bolsa) 

Exchange traded 
derivatives  

 

Total 
 
 

 
Individuos (1) 
Individuals 

 
29,3 

 
28,3 

 
68,6 

 
30,5 

 
25,1 

 
29,3 

 
62,0 

 
26,4 

 
Inversores  
Institucionales (2) 
Institutional Investors 

 
25,3 

 
50,5 

 
15,1 

 
25,7 

 
33,1 

 
47,3 

 
23,3 

 
33,3 

 
Inversores 
Internacionales (3) 
International 
Investors 

 
36,6 

 
 

 
4,9 

 
8,2 

 
 

 
34,2 

 
31,8 

 
5,4 

 
7,5 

 
29,6 

 
Empresas Públicas 
y Privadas (4) 
Government 
companies and 
Corporations 

 
1,9 

 

 
3,5 

 
2,4 

 
2,1 

 
1,8 

 
4,0 

 
2,3 

 
2,3 

 
Instituciones 
Financieras (5) 

Financial Institutions 

 
6,8 

 

 
12,4 

 
5,6 

 
7,4 

 
8,1 

 
13,8 

 
4,9 

 
8,4 

 
Otros 
Others 

 
0,1 

 
0,4 

 
0,1 

 
0,1 

 
0,1 

 
0,3 

 
0,0 

 
0,1 

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

 
(1) Incluye Personas físicas, Personas físicas Profesionales del Mercado y Clubes de Inversión. 

Includes Individuals, Market Professionals, and Investment Clubs. 
(2) Incluye Compañías de Seguros, Fondos de Pensión, Fondos de Seguridad Social, Fondos Mutuos, etc. 

Includes Insurance Companies, Pension Funds, Social Security Funds, Mutual Funds, etc. 
(3) Incluye Personas Físicas Residentes en el Exterior, Personas Jurídicas Residentes en el Exterior, Fondos de Inversión 

Extranjeros y otros Inversores Extranjeros. 
Includes Foreign Residents, Foreign Companies, Foreign Investment Funds, and other Foreign Investors. 

(4) Incluye Empresas Públicas, Sociedades Anónimas, Asociaciones Civiles y Otros Tipos Societarios Residentes en el País. 
Includes Public Companies, Corporations, Non profit Associations and other Domestic Companies. 

(5) Incluye Bancos comerciales y Múltiples, Bancos de Inversión, Distribuidoras, Sociedades Corredoras, Sociedades Corredoras 
de Otras Plazas del País, Sociedades Financieras y Sociedades de Leasing.  
Includes Commercial and Multiple Banks, Investment Banks, Distributors, Brokerage Firms, Brokerage Firms based in other 
locations in the country, Financial Firms and Leasing Firms. 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

 
 

A. Renta Variable 
Shares 

 
Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

 Arancel (1) 
Fee 

Mercado al Contado 
Cash Market 

 
 
Personas Físicas y demás inversores 
Natural Persons and other investors 

 
 
0,0345% 

Fondos y Clubes de Inversión 
Investment funds and Clubs portfolios 

0,025% 

Day-Trade (para todos los inversores) 
Day-Trade (for all the investors) 

0,025% 

Ejercicio de posiciones lanzadas de opciones de compra 
Exercise of closing positions of call options  

0,025% 

Ejercicio de opciones de indices – spread 
Indexes options exercise - spread 

0,0335% 

Mercado de Opciones 
Options Market 

 
 
Personas físicas y demás inversores 
Natural persons and other investors 

 
 
0,134% 

Fondos y Clubes de Inversión 
Investment  funds and Clubs portfolios 

0,095% 

Day-Trade (para todos los inversores) 
Day-Trade (for all the investors) 

0,045% 

Mercado de Opciones sobre Índices 
Options on Indexes Market 

 
 
Personas físicas y demás inversores 
Natural persons and other investors 

 
 
0,084% 

Fondos y Clubes de Inversión 
Investment funds and Clubs portfolios 

0,060% 

Day-Trade (para todos los inversores) 
Day-Trade (for all the investors) 

0,045% 

Mercado Futuro 
Futures Market 

 
 
Personas físicas y demás inversores 
Natural persons and other investors 

 
 
0,0180% 

Fondos y Clubes de Inversión 
Investment funds and Clubs portfolios 

0,0180% 

Day-Trade (para todos los inversores) 
Day-Trade (for all the investors) 

0,0093% 

Mercado a Término 
Forward Market 

 
 
Personas físicas y demás inversores 
Natural persons and other investors 

 
 
0,065% 

Fondos y Clubes de Inversión 
Investment funds and Clubs portfolios 

0,065% 

(1)Incluye costos de negociación y liquidación para mercado de contado y costos de negociación, liquidación y registro para el resto 
de los mercados (ver http://www.bmfbovespa.com.br/pt-br/regulacao/acoes/custos-operacionais/custos-operacionais.aspx). 
Includes trading and settlement fees for cash market and trading, settlement and registry fees for the other markets (see 
http://www.bmfbovespa.com.br/pt-br/regulacao/acoes/custos-operacionais/custos-operacionais.aspx). 
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B. Renta Fija 
Fixed Income 

 
Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

 Arancel 
Fee 

BOVESPA FIX (sobre el valor financiero de cada operación) 
BOVESPA FIX (on the financial value of each trade) 

 
 

0,10% / máximo R$40,00 
            / maximum R$40,00 

 
 

C. Subastas 
Auctions 

 
Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

 Arancel 
Fee 

Subastas de Fondos sectoriales (sobre el valor de la subasta) 
Sectorial funds auctions (on the value of the auction) 

 
 

0,020% 

Subastas de títulos no cotizados en Bolsa (sobre el valor de la subasta) 
Not listed securities auctions (on the value of the auction) 

 
 

0,500% / mínimo R$100 
              / minimun R$100 

 
 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 

A. Renta Variable  
Shares  

1) Acciones que se listen en la Bolsa o en su Mercado de Mostrador organizado 

     Shares to be listed at the Exchange or in the Registered OTC Market 

 
• Derechos de listado: R$ 51.000 

             Listing fees: R$ 51,000 

•  Derechos de mantenimiento  

            Annual maintenance fees 

a) Valor de la anualidad 

                        Annual fee amount 
 

Monto fijo/ Fixed amount R$ 35.000 

Parte variable 
Variable amount 

0,00473% sobre el Capital Social excedente de R$ 50.000.000 
0.00473% on Capital Stock that exceed R$ 50,000,000 

Máximo de/ Maximum of R$ 850.000 

En el caso de registro de nuevas sociedades, será cobrada la anualidad proporcional al remanente del año, tomándose 
como base el último capital social homologado en la fecha de su registro en la Bolsa 

As for IPOs, an annual fee will be charged, proportionally to the remaining part of the year, on the basis of the last 
capital stock amount declared upon registration with the Exchange. 

b) Descuento por Adhesión a BOVESPA MAIS (Tarifa anual) 

                         Discount for adhesion to BOVESPA MAIS (Annual fee) 

 
Descuento Primer Año 

First Year Discount 
Descuento Segundo Año 

Second Year Discount 
Descuento Tercer Año 

Third Year Discount 
Descuento Cuarto Año 

Fourth Year Discount 

100%  75% 50% 25% 

Las empresas ya registradas tendrán un descuento aplicado a las anualidades de los cuatro años siguientes a su adhesión a 
BOVESPA MAIS. Las empresas que se registren en el Mercado OTC Organizado y simultáneamente fijen su adhesión al 
reglamento de Bovespa Mais, tendrán un descuento aplicado para los 12 meses siguientes al del momento de registro. 

Companies already listed will have a discount on the annual fees of the next four years to its adhesion to BOVESPA 
MAIS. Companies that list in the Registered OTC Market and simultaneously would settle their adhesion to Bovespa 
Mais regulation, will have a discount applicable to the next 12 months after registration. 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 (CONTINUACIÓN) 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 (from previous page) 

2) Compañías incentivadas registradas en el Mercado de Mostrador organizado 
Companies listed in the Registered OTC Market with tax benefits 

 
• Derechos de listado: R$ 7.700 

 Listing fees: R$ 7,700 
En caso de que el pedido de registro sea efectuado en el segundo semestre del año, pagará un 50% de la 
anualidad. 
When  the request becomes effective in the second half of the year, companies will pay 50% of the price.  

• Derechos de mantenimiento: R$7.700  

 Annual maintenance fee: R$7,700 
En caso de cancelación de un registro, la anualidad será cobrada hasta la fecha de cancelación en el 
mercado OTC. 
In case of cancellation of a registration, the annual fee will be owed up until the date of cancellation on the OTC 
market. 

 

B)  Nuevos BDRs no auspiciados Nivel I 
    New Unsponsored Level I BDRs 
 

• Derechos de listado: R$ 6.000 

          Listing fees: R$ 6.000 

• Derechos de mantenimiento: R$6.000  

Annual maintenance fee: R$6,000 
 
 

C) Otros Mercados: Fondos de Inversión y Certificados de Inversión Audiovisual en la Bolsa o en Mercado de 
Mostrador organizado 
Other Markets: Investment Funds and Audiovisual Investment Certificates in the Exchange or OTC market 

 

• Derechos de listado: R$ 7.700 

          Listing fees: R$ 7,700 

• Derechos de mantenimiento: R$ 7.700  

          Annual maintenance fee: R$7,700 
 
 

D) Otros valores mobiliarios con excepción de acciones 
Other securities than shares 
  

• Anualidad: 

           Listing fee     

 
Las empresas con acciones listadas en la Bolsa o en su Mercado OTC que listen otros valores mobiliarios 
pagarán solamente la anualidad que corresponda como Compañía Registrada en la Bolsa o en su Mercado OTC. 
Companies with stocks listed in the Exchange or in its OTC Market  that register other securities, will pay only 
the corresponding annual fee as Listed Company in the Exchange or its OTC Market. 
 

Las empresas listadas en la Bolsa o en su Mercado OTC cuyas acciones no hayan sido aceptadas para ser 
negociadas pero sí tengan autorizados otros valores mobiliarios, y las empresas que tengan autorización para 
negociar otros activos o valores mobiliarios distintos a las acciones, pagarán una cuota anual de R$9.900 por tipo 
de valor autorizado para la negociación. 
Companies listed on the Exchange or OTC whose stocks have not been accepted for trading but whose other 
securities are, and firms that have authorization to trade other assets or securities than stocks, will pay an 
annual fee of R$9,900 per type of security they are allowed to trade. 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 

Taxes in force at year-end 2010 

A. Renta Variable 
Shares 

 
Ganancias de capital  
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos(1) 

Domestic investors(1) 
 

Individuos  
Individuals  

Personas Físicas y Jurídicas no financieras 
Natural Persons and Non Financial Companies 

15%  
20% - day trade 

Institucionales 
Institutional 

Instituciones financieras, Corredoras y Distribuidoras de 
títulos y valores mobiliarios 
Financial Institutions, Brokerage firms and Securities 
distributors 

Exento / Exempt 
 
 

Entidades de previsión social 
Social security entities 

Exento / Exempt 
 

Cartera de Fondos y Clubes de Inversión 
Investment Fund and Investment Clubs Portfolios 
 

Exento. Los cuotistas pagan el tributo 
en el momento del rescate  
Exempt. The unit holders pay the tax at 
redemption 

Inversores extranjeros  
 Foreign investors 

 

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 
institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de la 
Resolución N°2.689 del Consejo Monetario Nacional 
(CMN) (excepto inversores oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of the National 
Monetary Council (NMC) Resolution N°2.689 (except 
investors from fiscal havens) 

 
 
 
Exentos / Exempt 

Para los demás inversores extranjeros incluso los 
oriundos de paraísos fiscales  
For other foreign investors including those from fiscal 
havens 

 
15%  
20% - day trade 
 

 (1)Para estos inversionistas la legislación tributaria brasileña denomina las ganancias de capital como Ganancia neta/ For these investors, capital gains are called as 
Net income by Brazilian tax law  

 

 

Dividendos  
Dividends  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

      Individuos e institucionales 
      Individuals and institutional 

 
 
0% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

      Individuos e institucionales 
      Individuals and institutional 

 
 
0% 
 

 

Intereses sobre el capital  
Interest on capital  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos e institucionales 
Individuals and institutional 

 15%  
 

Inversores extranjeros  
 Foreign investors 

 

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 
institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de la 
Resolución N°2.689 del Consejo Monetario Nacional 
(CMN) (excepto inversores oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of the National 
Monetary Council (NMC) Resolution N°2.689 (except 
investors from fiscal havens) 

 
 
 
15%  
 

Para los demás inversores extranjeros incluso los 
oriundos de paraísos fiscales  
For other foreign investors including those from fiscal 
havens 

 
25% 
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B. Renta Fija 
Fixed Income 
 
a) Titulos públicos 
        Government bonds 

Rendimientos  
Income  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

  

Individuos   
Individuals  

Personas Físicas y Personas Jurídicas no 
Financieras 
Natural Persons and Non Financial Companies 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5% 
Investments for terms up to 180 days 
Inversiones de 181 días hasta 360 días: 20% 
Investments for terms of  181 up to 360 days 
Inversiones de 361 días hasta 720 días; 17,5%  
Investments for terms of  361 up to 720 days 
Inversiones de más de 720 días: 15%  

  Investments for terms over 720 days 

Institucionales 
Institutional 

Instituciones financieras, Corredoras y 
Distribuidoras de títulos y valores mobiliarios 
Financial Institutions, Brokerage firms and 
Securities distributors 

Exento / Exempt 
 
 

Entidades de previsión social 
Social security entities 

Exento / Exempt 
 

Cartera de Fondos y Clubes de Inversión 
Investment Fund and Club portfolios 

Exento. Los cuotistas pagan el tributo en el 
momento del rescate  
Exempt. Unit holders pay the tax at redemption 

Inversores extranjeros 
Foreign Investors 

  

Individuos  
Individuals  

Quienes operen de acuerdo a las normas de la 
Resolución N°2.689 Consejo Monetario Nacional 
(CMN) (excepto inversores oriundos de paraísos 
fiscales)  
Those trading according to the provisions of National 
Monetary Council (NMC) Resolution N°2.689 (except 
investors from fiscal havens) 

 
 
Exentos 
 

Para los demás inversores extranjeros incluso los 
oriundos de paraísos fiscales  
For other foreign investors including those from 
fiscal havens 
 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5% 
Investments for terms up to 180 days 
Inversiones de 181 días hasta 360 días: 20% 
Investments for terms of  181 up to 360 days 
Inversiones de 361 días hasta 720 días: 17,5% 
Investments for terms of  361 up to 720 days 
Inversiones de más de 720 días:15% 

Investments for terms over 720 days 

Institucionales 
      Institutional 

 0% 
 

 
b) Bonos corporativos 

Corporate bonds 

Ganancias de Capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

  

Individuos e Institucionales  
Individuals and Institutional 

 15% 

Inversores extranjeros 
Foreign Investors 

  

Individuos  
Individuals  

15%  

     Institucionales 
     Institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de la Resolución 
N°2.689 Consejo Monetario Nacional (CMN) (excepto inversores 
oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of National Monetary 
Council (NMC) Resolution N°2.689 (except investors from fiscal 
havens) 

 
 
15%  
 

Para los demás inversores extranjeros incluso los oriundos de 
paraísos fiscales  
For other foreign investors including those from fiscal havens 
 

25% 
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C. Inversiones en Fondos y Operaciones de Swaps 

 Investments in Funds and Swaps trades 
 

a) Entidades cuyo portafolio contiene menos de 67% en acciones 
       Institutions whose portfolio includes less than 67% of shares 

 
Rendimientos  
Income 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

  

Individuos   
Individuals  

Personas Físicas y Jurídicas no financieras 
Natural Persons and Non Financial Companies 
 

Fondos de largo plazo y Swaps: 
Long term funds and Swaps: 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5%  
 Investments for terms up to 180 days  
Inversiones de 181 días hasta 360 días: 20% 
 Investments for terms of 181 up to 360 days  
Inversiones de 361 días hasta 720 días: 17,5% 
 Investments for terms of 361 up to 720 days 
Inversiones de más de 720 días: 15%  
Investments for terms over 720 days 

Fondos de corto plazo: 
Short term funds: 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5%  
 Investments for terms up to 180 days 
Inversiones de más de 180 días: 20% 
Investments for terms over 180 days 

Institucionales 
Institutional 

Instituciones financieras, Corredoras y 
Distribuidoras de títulos y valores 
mobiliarios 
Financial Institutions, Brokers firms and 
Securities distributors 

Exento / Exempt 
 
 

Entidades de previsión social 
Social security entities 

Exento / Exempt 
 

Cartera de Fondos y Clubes de Inversión 
Funds and Fund shares 

Exento. Los cuotistas pagan el tributo en el 
momento del rescate  
Exempt. Unit holders pay the tax at redemption 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 
institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de 
la Resolución N°2.689 Consejo Monetario 
Nacional (CMN) (excepto inversores 
oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of the 
National Monetary Council (NMC) Resolution 
N°2689 CMN (except investors from fiscal 
havens) 

Fondos de inversión: 15% 
Investment funds 
 
Swaps: 10% 
 
 

Para los demás inversores extranjeros 
incluso los oriundos de paraísos fiscales.  
For other foreign investors including those 
from fiscal havens 
 

Fondos de largo plazo y Swaps: 
Long term funds and Swaps: 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5% 
Investments for terms up to 180 days  
Inversiones de 181 días hasta 360 días: 20%  

        Investments for terms of 181 up to 360 days 
Inversiones de 361 días hasta 720 días: 17,5%  
Investments for terms of 361 up to 720 days  
Inversiones de más de 720 días: 15% 

        Investments for terms over 720 days   

Fondos de corto plazo: 
Short term funds: 

Inversiones con plazo de hasta 180 días: 22,5%  
Investments for terms up to 180 days  
Inversiones de 181 días hasta 360 días: 20%  
Investments for terms of 181 to 360 days 
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  b) Entidades cuyo portfolio contiene más de 67% en acciones 
      Institutions whose portfolio contains more than 67% in shares 

 

Rendimientos  
Income 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

  

Individuos   
Individuals  

Personas Físicas y Jurídicas no financieras 
Natural Persons and Non Financial Companies 

15%  
 

Institucionales 
Institutional 

Instituciones financieras, Corredoras y Distribuidoras de 
títulos y valores mobiliarios 
Financial Institutions, Brokerage firms and Securities 
distributors 

Exento / Exempt 
 
 

Entidades de Previsión Social 
Social security entities 

Exento / Exempt 
 

Cartera de Fondos y Clubes de Inversión 
Funds and Club portfolios 

Exento. Los cuotistas pagan el tributo 
en el momento del rescate 
Exempt. Unit holders pay the tax at 
redemption 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 
institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de la 
Resolución N°2.689 Consejo Monetario Nacional (CMN) 
(excepto inversores oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of theNational 
Monetary Council (NMC) Resolution N°2689 (except 
investors from fiscal havens) 

 
 
10%  
 
 

Para los demás inversores extranjeros incluso los 
oriundos de paraísos fiscales 
For other foreign investors including those from fiscal 
havens 

 
15%  
 
 

 

D. Inversiones en Fondos de Inversión Inmobiliaria 

 Investments in Real Estate Investment Funds 
Rendimientos  
Income  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos   
Individuals  

Personas Físicas 
Natural Persons  

Rendimiento: 0% 
 Income 
Ganancia líquida en la venta: 20% 
 Net selling gain 

Personas Jurídicas no Financieras 
Non Financial Companies  

20%  
 

Institucionales 
Institutional 

Instituciones financieras, Corredoras y Distribuidoras de 
títulos y valores mobiliarios 
Financial Institutions, Brokerage firms and Securities 
distributors 

 
 
Exento / Exempt 
 

Entidades de Previsión Social 
Social security entities 

Exento / Exempt 
 

Cartera de Fondos y Clubes de Inversión 
Investment funds and Investment clubs portfolios 

Exento. Los cuotistas pagan el tributo en 
el momento del rescate 
Exempt. Unit holders pay the tribute at 
redemption  

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

  

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 
institutional 

Quienes operen de acuerdo a las normas de la 
Resolución N°2.689 Consejo Monetario Nacional (CMN) 
(excepto inversores oriundos de paraísos fiscales)  
Those trading according to the provisions of theNational 
Monetary Council (CMN) Resolution N°2689 (except 
investors from fiscal havens) 

Rendimiento: 15%   
 Income 
Ganancia Líquida en la venta: 0% 
 Net selling gain 

Para los demás inversores extranjeros incluso los 
oriundos de paraísos fiscales.  
For other foreign investors including those from fiscal 
havens 

 
20%  
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

                Existe un fondo de garantía que cubre totalmente al inversor. Se financia con el 0,0012% del monto efectivo operado. 
There is a guarantee fund providing coverage to investors. It is formed with a 0.0012% on traded amount. 
 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
CBLC- (Compañía Brasilera de Liquidación y Custodia) liquida y compensa las transacciones. La CBLC es 100% 
controlada por BM&FBOVESPA.   
 
The CBLC (Brazilian Clearing and Settlement Company) clears and settles transactions. CBLC is 100% controlled by 
BM&FBOVESPA. 
 

 
SERVICIOS PRESTADOS 

Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación  
Clearing 

X (1) X (1) 

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X (1) X (1) 

Liquidación 
Settlement 

X (1) X (1) 

Custodia de Valores  
Custody 

X (1) X (1) 

Registro de Clientes 
Clients Register 

X (1) X (1) 

Información Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información Técnica 
Technical Information 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Guided Tours of Exchange Facilities 

X  

(1) Servicio realizado por la Compañía Brasilera de Liquidación y Custodia (CBLC) / Services provided by Brazilian Clearing and Settlement Company (CBLC) 
 
 

La Bolsa contrata sistemas y procesamiento de datos, difusión de información, estudios técnicos, asesoramiento legal 
y servicios auxiliares.    
 
The Exchange outsources systems and data processing, market data, technical studies, legal advisory and ancillary 
services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 

 
2010 

 

TOTAL 32 32 31 30 32 

 
 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 

Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 
makers. 
 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 
the firm's own portfolio, Internet-based client, and market maker services.  
 
 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 
 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 
Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+2 
Cash 

Cuotapartes de Fondos de Inversión 
Investment Fund Units  

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+2 
Cash 

Mercado Off-Shore 
Off-Shore Market 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+3, D+5 
Cash 

Instrumentos de Renta Fija 
Fixed Income 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+0, D+1 
Cash 

Instrumentos de Intermediación 
Financiera 
Short Term Debt Instruments 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+0, D+1 
Cash 

Monetarios (oro, dólar) 
Currencies (gold, dollar) 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+0 
Cash 

Derivados 
Derivatives 

  

     Opciones sobre acciones 
     Equity Options 

Compra Venta 
Purchase/Sale 

 

     Futuros de IPSA 
     IPSA Futures 

  

     Futuros IRF 
     Fixed Income Futures 

  

     Futuros de dólar 
     US dollar Futures 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bolsa de Comercio de Santiago 
Información Bursátil Complementaria 
Additional Market Information 

  Federación Iberoamericana de Bolsas                                                                  98

 
 
COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 

Fees at year-end 2010 
 

 Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Item 

Acciones 
  Shares 

            
                           

Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

Proporcional a montos transados 
Proportional rate on traded amount 

 
De 

From 
A 

To 
% 

 
 0 UF  10.000 UF 0,5 

 10.001 UF  20.000 UF 0,3 
 20.001 UF  60.000 UF 0,1 

 60.001 UF en adelante 0,05 

Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión y derecho 19% 
/ VAT  on commission and fee 

Renta Fija (Bonos) 
Fixed Income (Bonds) 

Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

0% 
 

 Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión 19% 
/ VAT on commission 

Intermediación Financiera 
Short Term Instruments 

Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

0% 
 

 Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión 19% 
/ VAT on commission  

Monetarios 
Currencies 

Dólar                   
Dollar 

Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

0% 
 

  Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión 19% 
/ VAT on commission  

 Oro y Plata (monedas 
acuñadas por Banco 
Central de Chile) 
Gold and Silver (coins 

issued by Central Bank 

of Chile) 

 
 
Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

0,15% 
 

                                   Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión 19% 
/ VAT on commission 

Cuotas de Fondos de Inversión         
   (CFI) 
Investment Fund Units                                  

Derecho de Bolsa 
Stock Exchange Fee 

Proporcional a montos transados 
Proportional rate on traded amount 

 
De 

From 
A 

To 
% 

 
 0 UF  10.000 UF 0,5 

 10.001 UF  20.000 UF 0,3 
 20.001 UF  60.000 UF 0,1 

 60.001 UF en adelante 0,05 

Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión y derecho 19% 
/ VAT  on commission and fee 

Opciones 
Options   

 Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión y derecho 19% 
/ VAT on commission and fee 

Futuros de Renta Fija 
Fixed Income Futures 

Impuesto 
Tax 

IVA sobre comisión 19% 
/ VAT on commission 

*  La U.F. es una unidad indexada, al 30/12/2010 1 U.F. = 21.455,55 CL$  
    The U.F. is an indexed unit, up to 12/30/2010 1U.F. = 21,455.55 CL$  

 
 
DERECHOS DE COTIZACIÓN O REGISTRO EN BOLSA A FINES DE 2010 

Listing Fees at year-end 2010 
 

A. Renta Variable 
Shares 

 

Derechos de Admisión a la Cotización 
Listing Fees 
 

La Bolsa no cobra derecho de admisión a la cotización  
The Exchange has no initial listing fees 

Continúa 
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Continuación 
 
 
Derechos de listado anual 
Annual maintenance fees 
 

Capitalización Bursátil 
Market Capitalization 

(En U.F.*)/ (In U.F.*) 

Cuota semestral 
Semiannually payment 

(En U.F.*)/ (In U.F.*) 

De/ From A/to Parte Variable  
Variable Amount  

% 

Suma Fija 
Fixed Amount 

Monto máximo 
Maximum Amount 

 6.318 - 6,00 6,00 
6.319 12.636 0,075 1,58 11,06 

12.637 25.272 0,050 4,74 17,38 
25.273 50.544 0,040 7,27 27,49 
50.545 126.360 0,020 17,38 42,65 

126.361     315.900 0,010 30,01 61,60 
315.901                       631.800 0,006 42,64 80,55 
631.801 1.263.600 0,004 55,28 105,82 

1.263.601 3.159.000 0,001 93,18 124,77 
3.159.001 En adelante/ and over - 125,00 125,00 

*  La U.F. es una unidad indexada, al 30/12/2010 1 U.F. = 21.455,55 CL$ 
    The U.F. is an indexed unit, up to 12/30/2010 1U.F. = 21,455.55 CL$ 
 
 
 

B. Renta Fija 
Fixed Income 

 

Derechos de Registro 
Registration fees 

 
La Bolsa no cobra derecho de registro 
The Exchange has no admission fees 
 
 

Derechos de permanencia 
Annual maintenance fees 
 

Monto residual de la emisión 
Outstanding issue amount 

(En U.F.*)/ (In U.F.*) 

Cuota semestral 
Semiannually payment 

(En U.F.*)/ (In U.F.*) 
De/ From A/To Parte Variable  

Variable Amount  
% 

Monto máximo 
del tramo 

Maximum Amount 

Suma Fija 
Fixed Amount 

Cuota maxima 
semestral 

Maximum Semiannual 

Quota 
 6.318 - 6,00 6,00 1,50 

6.319 12.636 0,075 11,06 1,58 2,76 
12.637 25.272 0,050 17,38 4,74 4,34 
25.273 50.544 0,040 27,49 7,27 6,87 
50.545 126.360 0,020 42,65 17,38 10,66 

126.361     315.900 0,010 61,60 30,01 15,40 
315.901                      631.800 0,006 80,55 42,64 20,14 
631.801 1.263.600 0,004 105,82 55,28 26,46 

1.263.601 3.159.000 0,001 124,77 93,18 31,19 
3.159.001 En adelante/ and over - 125,00 125,00 31,25 

*  La U.F. es una unidad indexada, al 30/12/2010 1 U.F. = 21.455,55 CL$ 
    The U.F. is an indexed unit, up to 12/30/2010 1U.F. = 21,455.55 CL$ 
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 

No existe un Fondo de Garantía que cubra a los agentes o a las sociedades de bolsa. Sí existe un Fondo de Garantía 
que cubre parcialmente al inversor. Este Fondo se financia con las garantías mantenidas por los corredores que 
alcanzan un monto de U$S160.000, con la prenda de la acción de la Bolsa y la contratación de un seguro por un 
mínimo de U$S 1 millón y un máximo de U$S 4 millones dependiendo si transan o no por cuenta propia, más una 
garantía mínima de U$S105.000. 

 
There is no Guarantee Fund providing coverage to stockbrokers or brokerage firms. However, a Guarantee Fund 
provides partial coverage to investors. It is funded with stockbrokers collateral amounting to US$160,000, with a 
pledge on the Exchange’s share, and insurance in the amount of US$ 1-4 million depending if they trade on their 
own or not, plus a minimum guarantee of US$105,000. 

 
 
 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 
 

La CCVL Contraparte Central S.A. Compensa y Liquida. La Bolsa posee una participación del 97.12% en CCVL. 
 

CCVL Counterparty S.A. clears and settles. The exchange owns a 97.12% equity on CCVL 
 

 
 

IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 

Taxes in force at year-end 2010 
 

A.   Renta Variable 
        Shares 

 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Acciones con Presencia 
Bursátil(*) 
Actively traded Stocks(*) 

Acciones sin presencia bursátil 
Not actively traded Stocks 

Segmento Bolsa 
Emergente 
Emerging Equity 

Market Segment 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

   

Persona Natural 
Individuals 

0% 
 
 
 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de 
ingresos en que se encuentre el inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s 

income bracket 

0% 
 
 
 

Persona Jurídica 
Legal Entities 

0% 
 

17% 
 

0% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

   

Individuos e 
institucionales 
Individuals and 

institutional 

0% 
 

35% 
 

0% 
 

 
(*) Acciones con presencia bursátil son aquellas que en los últimos seis meses presentan transacciones al menos el 25% de los días hábiles, por un monto superior a 
200 UF  /  Actively traded stocks are those traded on at least 25% of the last six months’ trading days, for amounts over UF200 

 
Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Persona Natural 
Individuals 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de ingresos en que se encuentre el 
inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s income bracket 

Persona Jurídica 
Legal Entities 

17% 
 

 
Inversores extranjeros 
Foreign investors 

35% 
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B.   Renta Fija 

      Fixed Income 

  

-  Valores emitidos por el Sector Público  
    Government Bonds 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Persona Natural 
Individuals 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de ingresos en que se encuentre el  
inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s income bracket 

Institucionales 
Institutional 

17% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

35% 
 

 
Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Persona Natural 
Individuals 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de ingresos en que se encuentre el 
inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s income bracket 

Persona Jurídica 
Legal Entities 

17% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

4%   
 

 

-  Valores Corporativos  
     Corporate Bonds 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Persona Natural 
Individuals 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de ingresos en que se encuentre el  
inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s income bracket 

Institucionales 
Institutional 

17% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

35% 
 

 
Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Persona Natural 
Individuals 

De 0% a 40% dependiendo del tramo de ingresos en que se encuentre el 
inversionista 
From 0% to 40%, depending on the investor’s income bracket 

Persona Jurídica 
Legal Entities 

17% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

4%   
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SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Información  Estadística 
Statistical Information 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones 
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial 

Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
 Investor Education Programs  X 

Sistemas de gestión para corredoras y otras instituciones del mercado 
 Management systems for brokers and other market entities. X  

 

 
La Bolsa contrata en forma externa asesoramiento legal y servicios auxiliares. 
The Stock Exchange outsources legal advisory and ancillary services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 39 37 37 29 27 

 

 
   

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de 

portafolios y otros productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de 

Internet y servicios de market makers. 

 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, 

trading on the firm's own portfolio, Internet-based client, and market maker services.  

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 
 Shares 

Compra/Venta  
Purchase/Sale  

Contado/ Cash D+3 

Recompra 
Repos 

Salida/out: D+0 – Regreso/in: hasta/ 
up to D+365 

Bonos emitidos por 
Compañías Públicas y 
Privadas 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+0 hasta/ up to D+3 
Plazo/ In term D+3 hasta/ up to 
D+365 

Bonds issued by Government 

Companies and Corporations 

Simultáneas 

Simultaneous 
 

Salida/out: D+0 hasta/ up to D+2 – 
Regreso/in: hasta / up to D+365  

 Recompra  
Repos 

Salida/out: D+0 – Regreso/in: hasta/ 

up to D+365 

TES (Títulos de Tesorería) 
y Títulos de Deuda Pública 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+0 hasta/ up to D+3 
Plazo/In term D+3 hasta/up to D+365 

TES (Treasury Bonds) and 

Government Debt Bonds 

Simultáneas 

Simultaneous 
Salida/out: D+0 hasta/ up to D+2 – 
Regreso/in: hasta / up to D+365  

 Recompra  
Repos 

Salida/out: D+0 – Regreso/in: hasta/ 

up to D+365 
 Transferencia temporal de 

valores/Temporary transfer of 

securities 

Salida/out: D+0 hasta/ up to D+2 – 
Regreso/in: hasta / up to D+365 
 

 Titularizaciones 
 Securitizations 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+0 hasta/ up to D+3 
Plazo/In term D+3 hasta/up to D+365 

 
 

Simultáneas 

Simultaneous 
Salida/out: D+0 hasta/ up to D+2 – 
Regreso/in: hasta / up to D+365 

Recompra  
Repos 

Salida/out: D+0 – Regreso/in: hasta/ 

up to D+365 
 Futuros 
 Futures 

Futuros sobre TES corto 
mediano y largo plazo 
Short, medium and long term TES 

futures 

Mensual 2 primeros meses y 2 
trimestrales 
Monthly on 2 first months and 2 

quarterly 

  Continúa 
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  Continuación 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Futuros 
 Futures 

Futuro sobre US Dólar 
US Dollar futures 

 

Mensual 2 primeros meses y 4 
trimestrales 

Monthly on 2 first months and 4 

quarterly 

 

 

 
Futuros sobre acciones 
Stock futures 

 

Futuro Índice COLCAP 
COLCAP Index futures 

 

Trimestral 
Quarterly 

 

Trimestral 
Quarterly 

 

 

 

 

ESTRUCTURA DE PARTICIPACIÓN  DEL INVERSOR EN LOS MONTOS OPERADOS 
Investor’s participation structure in traded amounts 

  
Inversor 
Investor 

% del total operado 
% of traded amounts 

2009 2010 
Contado 
 
Cash 

Término 
 
Forward 

Derivados 
 
Derivatives 

Total 
 
Total 

Contado 
 
Cash 

Término 
 
Forward 

Derivados  
 
Derivatives  

 

Total 
 
Total 

Individuos (1) 
Individuals 

5% 5% 27% 6% 5% 6% 20% 6% 

Inversores  
Institucionales (2) 
Institutional 

Investors 

 
23% 

 
7% 

 
3% 

 
12% 

 
20% 

 
9% 

 
3% 

 
13% 

Inversores 
Internacionales (3) 
International 

Investors 

 
1% 

 
0% 

 
0% 

 
0% 

 
1% 

 
0% 

 
0% 

 
0% 

Empresas Públicas 
y Privadas (4) 
Government 

Companies and 

Corporations 

 
22% 

 
43% 

 
39% 

 
36% 

 
21% 

 
40% 

 
45% 

 
33% 

Instituciones 
financieras (5) 
Financial Institutions 

 
49% 

 
44% 

 
31% 

 
45% 

 
53% 

 
45% 

 
32% 

 
48% 

 
(1) Incluye Personas Físicas, Personas Físicas Profesionales del Mercado y Clubes de Inversión. 

Includes Individuals, Market Professionals and Investment Clubs. 

(2) Incluye Compañías de Seguros, Fondos de Pensión, Fondos de Seguridad Social, Fondos Mutuos, etc. 

Includes Insurance Companies, Pension Funds, Social Security Funds, Mutual Funds, etc. 

(3) Incluye Personas Físicas Residentes en el Exterior, Personas Jurídicas Residentes en el Exterior, Fondos de Inversión 

Extranjeros y otros Inversores Extranjeros. 

Includes Foreign Individuals, Foreign Companies, Foreign Investment Funds and other Foreign Investors. 

(4) Incluye Empresas Públicas, Sociedades Anónimas, Asociaciones Civiles y Otros Tipos Societarios Residentes en el 

País. 

Includes Public Companies, Corporations, Non profit Associations and other Domestic Companies. 

(5) Incluye Bancos Comerciales y Múltiples, Bancos de Inversión, Distribuidoras, Sociedades Corredoras, Sociedades 

Corredoras de Otras Plazas del País, Sociedades Financieras y Sociedades de Leasing.  

Includes Commercial and Multiple Banks, Investment Banks, Distributors, Brokerage Firms, Brokerage Firms based in 

other locations in the country, Financial Firms and Leasing Firms. 
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FLUJO DE INVERSIONES EXTRANJERAS EN BOLSA DURANTE 2010  

Foreign Investment Flows at the Exchange during 2010 

 
En Millones de Dólares/ In Millions of US Dollars 

 

 

 

 Compra Venta Neto Acumulado 

Purchase Sale Net Accumulated 

Enero/January 93,06 168,01 -74,95 -74,95 

Febrero/February 147,58 174,66 -27,08 -102,02 

Marzo/March 164,20 258,57 -94,37 -196,39 

Abril/April 253,37 234,41 18,96 -177,43 

Mayo/May 203,98 137,35 66,64 -110,79 

Junio/June 372,68 114,39 258,29 147,50 

Julio/July 502,48 308,87 193,61 341,11 

Agosto/August 407,87 333,71 74,16 415,26 

Septiembre/September 486,28 235,30 250,99 666,25 

Octubre/October 389,45 257,95 131,50 797,75 

Noviembre/November 260,86 270,69 -9,82 787,93 

Diciembre/December 961,88 327,19 634,69 1.422,62 
 

    

COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 

Fees at year-end 2010 
 

 

A. Renta Variable  
Shares 
 
 

Instrumento/Operación 
 Instrument/transaction 

Concepto 
Concept 

Monto(*) 
 Amount

(*)
 

Acciones 
  Shares 

Cargo fijo por punta 
 Fixed fee buyer and seller  

COP 2.000  

COP 2,000 

 Cargo variable por millón de pesos 
colombianos operado  
Variable fee for each million of 

colombian pesos traded 
 

 

COP 150- COP 250  (según el 

monto de la operación) 

COP 150 to COP 250 (according to  

traded amount)  

Las operaciones de menos de COP 

10.000.000 están exentas  de cargo 

variable 

Trades under COP 10,000,000 are 

exempt of variable fee 
 

                        (*) COP= Peso colombiano 

                  (*) COP= Colombian peso 
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B. Renta Fija 

Fixed Income 

 

 

Instrumento/Operación 
 Instrument/transaction 

Concepto 
 Concept 

Monto(*) 
 Amount(*) 

 
 Operaciones en Renta fija 
transaccional 

Cargo fijo por punta 
 Fixed fee buyer and seller  

COP 2.000  

COP2,000 

Fixed income  electronic 

transactions 
Cargo variable por millón operado  

Variable fee for each million traded 

 

COP 5,75- COP 7,5  (de 

acuerdo con el plan elegido) 

COP 5.75 to COP 7.5 

(according to the chosen plan) 
 

Renta Fija – Registro OTC 
Fixed income - OTC 

registration 

Cargo fijo por punta 
    Fixed fee buyer and seller 

COP 2.000  hasta COP 5.500 

(de acuerdo con el plan elegido)  

COP 2,000 to COP 5,500 

(according to the chosen plan) 

 

 

C. Derivados 
Derivatives 

 

Instrumento/Operación 
   Instrument/transaction 

Concepto 
Concept 

Monto(*) 
   Amount(*) 

Futuro de TES 
   TES future 

Cargo fijo por punta 
Fixed fee buyer and seller 

COP 2.580 

COP 2,580 

Futuro de TRM 

   TRM future 

Cargo fijo por punta 
 Fixed fee buyer and seller 

COP 1.800 

COP 1,800 

Futuro de acciones 
Stock future 

Cargo fijo por punta 
Fixed fee buyer and seller 

Ecopetrol COP 500/Bancol COP 3.200 

Ecopetrol COP 500/Bancol COP 3,200 

Futuro de índice COLCAP 
 Index COLCAP future 

Cargo fijo por punta 
Fixed fee buyer and seller 

COP 4.000 

COP 4,000 
                        (*) COP= Peso colombiano 

                  (*) COP= Colombian peso 

 

 

 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing fees paid by companies at  year-end 2010 

A. Acciones 

 Shares 

 
Tarifa de inscripción y mantenimiento: se calcula con base en el patrimonio total de emisor, conforme a 

los rangos establecidos en el siguiente cuadro: 

Initial and annual listing fee: is calculated on the basis of the company’s shareholders equity according to 

the ranges shown below 

 

Rango según Patrimonio  
Shareholders equity 

Tarifa aplicable 
Fee 

Rango según Patrimonio  
Shareholders equity 

Tarifa aplicable 
Fee 

De/From A/To  De/From A/To  
Millones de COP 

Millions of  COP 

Millones de COP 

Millions of  COP 

Millones de COP 

Millions of  COP 

Millones de COP 

Millions of  COP 

Millones de COP 

Millions of  COP 

Millones de COP 

Millions of  COP 

- 4.756 9,25 76.530 119.030 38,81 

4.757 9.658 11,53 119.031 153.059 42,12 

9.659 14.265 13,93 153.060 255.149 46,34 

14.266 21.398 18,72 255.150 510.148 48,96 

21.399 28.679 22,71 510.149 743.005 51,02 

28.680 38.487 26,71 743.006 1188.808 52,39 

38.488 45.917 29,33 1.188.809 1.486.012 53,98 

45.918 56.697 32,41 1.486.013 En adelante 55,58 

58.698 76.529 36,07    
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B. Renta Fija 

Fixed Income 

 

Instrumento 
 Instrument 

Derecho de registro 
Registration Fee 

Derecho de mantenimiento 
 Maintenance Fee 

Bonos del sector 
financiero y pensionales 
Financial sector bonds and 

retirement bonds 

 

COP13.697.000 
COP 13,697,000 

COP 13.697.000, a partir de la 3° 

emisión COP 5.480.000 
COP 13,697,000, from 3rd issue and on 

 COP 5,480,000 

Bonos de organismos 
multilaterales y de 
sectores no financieros 
Multilateral organizations and 

non financial sector bonds 

0,0564% sobre el monto total 

ofertado por cada emisión.  

Máximo COP 63.001.000 
0.0564% on each issue’s total offered 

value. 

Maximum COP  63,001,000 

0,028 sobre el monto total ofertado 

por cada emisión.  

Máximo COP 31.615.000 
0.028% on each issue’s total offered 

value. 

Maximum COP 31,615,000 
 COP= Peso colombiano 

                  COP= Colombian peso 

 

 
C. Otros instrumentos de Renta Fija 

   Other fixed income instruments 

 
Instrumento 
 Instrument 

Derecho de registro 
Registration Fee 

Derecho de mantenimiento 
Maintenance Fee 

Papeles comerciales 
Commercial papers 

COP 13.697.000 
COP 13,697,000 

 

COP 6.849.000 
COP 6,849,000 

CDT’s, CDAT’s, CEV’s, 
TDA’s y títulos similares 
CDT’s, CDAT’s, CEV’s, TDA’s 

and similar securities 

COP27.279.000 

 
COP 27,279,000 

COP 27.279.000 

 
COP 27,279,000 

 

Aceptaciones bancarias 
Bank acceptances 

COP 14.496.000 
COP 14,496,000 

COP 14.496.000 
COP 14,496,000 

TES y otros títulos de 
deuda pública 
TES and other public debt 

bonds 

COP 0,00 

 
COP 0.00 

COP 0,00 

 
COP 0.00 

    ETFs 
Exchange traded funds 

COP 13.697.000 
COP 13,697,000 

0,02% -mínimo COP 6.849.000 y 

Máximo COP 55.583.000 
0.02% mínimum COP 6,849,000 and 

máximum COP 55,583,000 
                        

COP= Peso colombiano 

                  COP= Colombian peso 

 

 

Nota:  Para negociar Derivados los intermediarios deben pagar un derecho de membresía mensual a la Bolsa de 

Pesos colombianos 20.000.000 

Note: To be able to trade Derivatives, brokers have to pay to the Exchange a monthly fee of Colombian pesos 

20,000,000. 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

A.   Renta Variable 

Shares 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y 
Extranjeros              
Domestic and Foreign 

investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and Institutional 

No constituyen renta ni ganancia ocasional las utilidades provenientes 

de la enajenación de acciones inscritas en la Bolsa de Valores de 

Colombia, de las cuales sea titular un mismo beneficiario real, cuando 

dicha enajenación no supere el diez por ciento (10%) de las acciones 

en circulación de la respectiva sociedad, durante un mismo año 

gravable. 

Si el número de las acciones enajenadas supera dicho límite, la ley no 

prevé la posibilidad de fraccionamiento alguno, razón por la cual la 

utilidad es gravada en  su totalidad. 

Transacciones por fuera de Bolsa están gravadas. 

 
For stocks listed on the BVC, for a certain beneficiary owner, capital 

gains are not taxable where the annual disposition does not exceed 

10% of the outstanding stock.  

Over this limit, gains are taxable on the whole amount. 

OTC trading is taxable. 
 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y 
Extranjeros              

Domestic and Foreign 

investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and Institutional 

Por lo general los dividendos no están gravados. 

El emisor debe informar si el dividendo a distribuir está sujeto a 

impuesto; si es así, el emisor que pague el dividendo retendrá sobre 

esos dividendos a la tasa de 33% 

 

Generally, dividends are not taxed. Issuer must inform whether the 

dividend is taxable or not. 

If taxable, issuer will make a withhold of 33% on dividends. 

B.    Renta Fija 
Fixed Income 

 
- Valores Corporativos y emitidos por el Sector Público 
   Corporate and Government Bonds 

 

 

Ganancias de Capital 
Capital Gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

Institutional 

33% 
33% 

 Continúa 
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Continuación 

Ganancias de Capital 
Capital Gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores extranjeros  
Foreign investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

Institutional 

Se le aplica el 33% que se podría convertir en crédito de impuesto, según 

acuerdos de doble tributación 

33% tax rate applies, which could be allowable as tax credit according to 

treaties to avoid double taxation. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
C. Derivados 
     Derivatives 

  

Ganancias de Capital e 
Intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y 
Extranjeros 
 Domestic and   Foreign 

investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

Institutional 

Retención en la fuente a la misma tasa del subyacente: 

Acciones: 0% 

Bonos: 

4% para títulos con plazo de emisión igual o superior a 5 años. 

7% para plazos de emisión inferiores 

Liquidación financiera con base en el neto de utilidades al vencimiento del 

contrato: 3,5%. 

 

Withhold on source at the same rate of outstanding value: 

Shares: 0% 

Bonds: 

4% for bonds with maturity equal or over 5 years 

7% for bonds with maturity under 5 years 

Cash settlement on the basis of net income at maturity: 3,5% 

 

Intereses 
Interests 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

Institutional 

Retencion 4% para vencimientos mayores o iguales a 5 años 
Retención 7% para vencimientos menores a 5 años 
4% tax withhold rate applies for maturities from 5 years and onwards. 

7% tax withhold rate applies for maturities up-to 5 years. 

  

Inversores extranjeros  
Foreign investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

Institutional 

Retencion 4% para vencimientos mayores o iguales a 5 años 
Retención 7% para vencimientos menores a 5 años. 
Se podrá convertir en crédito de impuesto según acuerdos de doble 
tributación. 
4% tax withhold rate applies for maturities from 5 years and onwards. 

7% tax withhold rate applies for maturities up-to 5 year 

It could be allowable as tax credit according to treaties to avoid double 

taxation. 



Bolsa de Valores de Colombia 
Información Bursátil Complementaria 

Additional Market Information 

Federación Iberoamericana de Bolsas        112

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
La compensación y la liquidación son realizadas de la siguiente forma: 

Acciones: la compensación es realizada por la Bolsa de Valores de Colombia (BVC) y la liquidación por la 

BVC y por la Depositaria de Valores (Deceval). 

Renta Fija: la compensación es realizada por la BVC y la liquidación por  Deceval y por el Depósito 

Central de Valores del Banco República (DCV) 

Derivados: compensa y liquida la Cámara de Riesgo Central de Contraparte (CRCC.S.A) 

Divisas: compensa y liquida la Cámara de Compensación de Divisas de Colombia S.A. 

 

La bolsa posee un 22,9% de participación en Deceval, un 20,1% en la Cámara de Riesgos Central de 

Contraparte y un 25% en la Cámara de Compensación de Divisas. 

 

Clearing and settlement  are performed as follows: 

Shares: clearing is performed by Colombia Stock Exchange (BVC)  and settlement by BVC and Depository 

Deceval 

Fixed Income: clearing is performed by BVC and settlement by Deceval and Central Securities Deposit of 

“Banco República” (DCV) 

Derivatives: clearing and settlement are performed by CRCC S.A. (Central Counterparty Risk Chamber) 

Currencies: The  “Cámara de Compensación de Divisas de Colombia S.A.” clears and settles transactions. 

 

The Stock Exchange owns a 22.9% interest on Deceval, a 20,1% on CRCC S.A. and a 25% on “Cámara de 

Compensación de Divisas S.A.” 

 

 

 

 

FONDO DE GARANTÍA  
Guarantee Fund 

 
Existe un Fondo de Garantía que cubre parcialmente a las Sociedades de Bolsa y a los inversores. El Fondo 

se financia con un porcentaje de las comisiones bursátiles. 

 

There is a Guarantee Fund providing partial coverage to brokerage firms and investors. This Fund is 

financed with a percentage on exchange’s fees. 

 

 

 
 

SERVICIOS PRESTADOS  
Stock Exchange Services 
 

Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Liquidación 
Settlement X  

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution X  

Registro de Clientes 
Clients Register X  

Información  Estadística 
Statistical Information X X 

Información Técnica 
Technical Information X X 

 
 Continúa 
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  Continuación 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras 
Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at Brokerage Firms and other 

Financial Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
   Library X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs X  

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory X  

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities X X 

  

La Bolsa contrata estudios técnicos, asesoramiento legal y servicios auxiliares.    

 

The Exchange outsources technical studies, legal advisory and ancillary services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

             

 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 
 

17 20 18 18 18 

 

 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos y operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa. 

 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management and trading 

on the firm's own portfolio.  

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de liquidación 
Settlement 

   Acciones 
  Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+3 
Plazo/ Forward 

 Reporto 
Repos 

D+1 

   Bonos 
  Bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+1 
Plazo/ Forward 

 Reporto 
Repos 

D+1 

  Participaciones en fondos de inversión 
 Investment funds units 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/ Cash D+1 
Plazo/ Forward  

 Reporto 
Repos 

D+1 

 

 

COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
 Fees at year-end 20110 

 

Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Concept 

Importe o porcentaje 
Amount or Percentage 

Mercado Primario y 
Secundario (*) 

Primary and secondary 

market 

Comisiones variables para 
operaciones  
Variable fees for trades 

 

Flat (para operaciones con 
instrumentos de plazo mayor a 30 
días) 
Flat (for trades on istruments whose 

term is longer than 30 days) 

0,00006615 

Anualizada (para operaciones con 
instrumentos de plazo menor a 30 
días) 
Annualized (for trades on istruments 

which term is longer than 30 days) 

0,0007938 

Mínima  
Minimum  

U$S 0,60 

 Tarifa Fija por boleta 
Fixed Fee per ticket 

U$S 4,50 (U$S 2 
“Bolsa Nacional de 
Valores”, U$S 2,50 
“Superintendecia 
General de Valores”) 

 

(*) La tarifa aplica a ambas posiciones: compra y venta / Fee is applied to both positions: purchase and sale 
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DERECHOS DE LISTADO Y MANTENIMIENTO PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing and Maintenance Fees paid by Companies at year-end 2010 

Acciones y Renta Fija 

Shares and Fixed-Income  
 

• Derechos de admisión a la cotización U$S 50 (por cada ISIN) 
       Admission fees U$S 50 (per each ISIN) 

 

• Derechos de mantenimiento  U$S1.000 (pagadero a partir del segundo año) 
       Annual maintenance fees  US$1,000 (payable from the second year) 

 

 

IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

A.  Renta Variable 

      Shares 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

5% Impuesto sobre la Renta / Income tax 
 

Institucionales 
Institutional 

5% Impuesto sobre la Renta / Income tax 
 

   Inversores extranjeros 
   Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

5% Impuesto sobre la Renta / Income tax 
 

Institucionales 
Institutional 

5% Impuesto sobre la Renta / Income tax 
 

 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos e institucionales 
Individuals and institutional 

Retención 5%  impuesto sobre la Renta si cotiza en bolsa, si no retención 
15% 

 No se hará retención ni se pagará el impuesto correspondiente cuando:  
a) El socio sea otra sociedad de capital domiciliada en Costa Rica y 

sujeta a este impuesto 
b) Se distribuyan dividendos en acciones nominativas o en cuotas sociales 

de la propia sociedad que los paga 
Withholding of 5% as income tax if the stock is  listed, otherwise 15% 

No withholding nor tax will be paid when: 

a) The partner is another corporation incorporated in Costa Rica and 

subject to this tax 

b) When dvidends are distributed in nominative stocks or social rights of the 

company 

   Inversores extranjeros 
   Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Retención 5% impuesto sobre la Renta si cotiza en bolsa, si no retención 
15% 
No se hará retención ni se pagará el impuesto correspondiente cuando 
se distribuyan dividendos en acciones nominativas o en cuotas sociales 
de la propia sociedad que los paga 
Withholding of 5% as income tax if the stock  is listed , otherwise 15% 

No withholding or tax will be paid when dividends are distributed in 

nominative stock  or social rights of  the company 
 Continúa 
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Continuación 

Institucionales 
Institutional 

Retención 5%  impuesto sobre la Renta si cotiza en bolsa, si no retención 
15% 

 No se hará retención ni se pagará el impuesto correspondiente cuando:  
a) El socio sea otra sociedad de capital domiciliada en Costa Rica y 
sujeta a este impuesto 
b) Se distribuyan dividendos en acciones nominativas o en cuotas 
sociales de la propia sociedad que los paga 
Withholding of 5% as income tax if the stock is  listed, otherwise 15% 

No withholding or tax will be paid when: 

a) The partner is another corporation incorporated in Costa Rica and 

subject to this tax 

b)   When dividends are distributed in nominative stocks or social rights of 

the company 
 

B.  Renta Fija 

     Fixed-Income 

 
-  Valores emitidos por el Sector Público 

     Government Bonds 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y Modalidad Aplicada 
Applicable Tax Rate 

Inversores domésticos e 
inversores extranjeros 

   Domestic and foreign 

investors 

Ganancias por actividades habituales: 30% Impuesto sobre la renta  
Income obtained from regular activities: 30% Income Tax 

 

 

Intereses 
Interest 

Tasa y Modalidad Aplicada 
Applicable Tax Rate 

Inversores domésticos e 
inversores extranjeros 

   Domestic and foreign 

investors 

Retención 8% impuesto sobre la Renta si los valores cotizan en bolsa, si 
no retención 15% 
Withholding of 8% as income tax if securities are listed at the stock 

exchange, otherwise 15% withholding. 
 

 

 

-  Valores Corporativos 
    Corporate Bonds 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y Modalidad Aplicada 
Applicable Tax Rate 

Inversores domésticos e 
inversores extranjeros 

   Domestic and foreign 

investors 

Ganancias por actividades habituales: 30% Impuesto sobre la renta 
Si se trata de ganancias de capital provenientes de fondos de inversión: 
retención 5% 
Income obtained from regular activities: 30% Income Tax 

Capital gains from Investment Funds: 5% withholding 

 

 

Intereses 
Interest 

Tasa y Modalidad Aplicada 
Applicable Tax Rate 

Inversores domésticos e 
inversores extranjeros 

   Domestic and foreign 

investors 

Retención 8% impuesto sobre la Renta si los valores cotizan en bolsa, si 
no retención 15% 
8% as income tax if securities are listed at the stock exchange, otherwise 15% 
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COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
Liquida el Banco Central de Costa Rica y compensa la Bolsa Nacional de Valores. 

 

Settles “Banco Central de Costa Rica” and clears “Bolsa Nacional de Valores”. 

 

 

 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
Existe un Fondo de Garantía que cubre parcialmente a las Sociedades de Bolsa y que en forma indirecta cubre al 

inversor. El fondo se financia con aporte en efectivo que realizan los Puestos de Bolsa, calculado en base a las 

posiciones compradoras netas. 

 

There is a Guarantee Fund providing partial coverage to brokerage firms and, indirectly, to investors. It is funded 

with cash contributions made by brokers, calculated on net buyer´s position base. 

 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

 Corredores 
Brokers 

Cámara de Compensación 
Clearing  X 

Liquidación 
Settlement  X (1) 

Custodia de Valores 
Custody  X 

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution  X 

Registro de Clientes 
Client Register  X 

Información Estadística 
Statistical Information  X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y Otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at Brokerage Firms and other Financial Institutions  X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs  X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory  X 

 
(1) Servicio realizado por el Banco Central de Costa Rica / Service provided by Costa Rica Central Bank 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of Brokerage Companies 
 

 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 19 19 19 18 19 

 

 
SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  

Services provided by brokerage companies  
 

Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, de administración de portafolios u 

otros productos y de operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa. 
 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management and trading 
on the firm's own portfolio services. 

 

 
CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 

Instrument/Transaction features at year-end 2010 
 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Renta Variable 
Shares 

 
 
 
Compra/ Venta 
 

Contado D+3 
Cash 

 A Plazo D+5 
Forward 

Renta Fija 
Fixed Income 

Purchase/ Sale Fecha valor hoy D+0 
Same day 

 Contado D+3 
Cash 

 A Plazo D+5 
Forward 

 

 
COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 

 Fees at year-end 2010 
 

Instrumento / Operación 
Instrument / Transaction 

    Derechos de Bolsa 
    Exchange fees 

Renta Variable 
Shares 

  

Operaciones menores de U$S 20 millones 
Transactions below U$S 20 millions 

 0,09% sobre valor efectivo flat 
/ of trading value flat 

Operaciones mayores de U$S 20 millones 
Transactions above U$S 20 millions 

 0,05% sobre valor efectivo flat 
/ of trading value flat 

Renta Fija 
Fixed Income  

  

1) Corto Plazo (hasta 364 días) 
1) Short Term (up-to 364 days) 

  

           Operaciones menores de U$S 20 millones 
            Transactions below U$S 20 millions 

 0,09% (en proporción al plazo hasta el 
vencimiento) / (Proportionally up to maturity) 
 

          Operaciones mayores de U$S 20 millones 
           Transactions above U$S 20 millions 

 0,05% (en proporción al plazo hasta el 
vencimiento) / (Proportionally up to maturity) 
 

2) Largo Plazo (desde 365 días) 
2) Long Term (from 365 days onwards) 

  

            Operaciones menores de U$S 20 millones 
            Transactions below U$S 20 millions 

 0,09% flat 
 

           Operaciones mayores de U$S 20 millones 
           Transactions above U$S 20 millions 

 0,05% flat 
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La comisión mínima es de US$ 4,00. La comisión mínima no se aplica a las negociaciones de Notas de Crédito. 
El tercer jueves de cada mes se realiza una rueda de piso especial en la que se cobra sólo el 0,05% sobre el valor efectivo flat o 
anualizado (en proporción hasta la fecha de vencimiento) según sea largo o corto plazo. 
 
Minimum commission is US$4.00. The minimum commission is not applied for Credit notes trading. 
On 3rd Thursday of each month a session is performed, where only 0,05% is charged on effective value, flat or annualized 
(proportionally up to maturity) depending on the long or short term. 
 
  

Descuento de Comisiones 
La Bolsa de Valores de Guayaquil podrá aplicar un descuento en la comisión de todas las transacciones que cumplan las 
condiciones que más adelante se detallan, de tal forma que la comisión de piso sea del 0,05%: 
 
a) Se aplicará a todos los mercados excepto a Reporto bursátil, en el cual la comisión de piso de Bolsa será del 0,09%  -

se calculará anualizada de acuerdo al plazo del reporto-, o la comisión mínima establecida, el valor que sea mayor.  
 

b) Los valores negociados deben ser del mismo emisor y título valor y el descuento se aplicará tanto a títulos de renta 
variable como de renta fija a corto y largo plazo. 

 
c) Se aplicará para una o más operaciones cerradas el mismo día, cuya sumatoria en valor efectivo sea igual o superior a 

U$S15.000.000,00 
 

El descuento de comisiones se hará vía devolución una vez compensada la operación.  En el caso de ser más de una 
operación, la devolución se hará el día que se liquide la última operación. 

 
 

Discounts on Commissions 

 
On transactions fulfilling the conditions mentioned below, Guayaquil Stock Exchange is allowed to apply a discount, up to 
the commission rate is 0.05%. 
   
a) This commission will be applied on every market except Repos, where the commission will be the highest between 

0.09% -annualized according repos term-, or the minimum. 
 

b) The instruments negotiated must be the same and issued by the same issuer and the discount will be applied on shares 
as well as on short or long term fixed income instruments. 

 
c) The discount will be applied to one or all transactions, when the total amount in a day is equal or over US$ 

15,000,000.00 
 

Discount will be performed, as a reimbursement, once cleared the transaction and –in case of more than one transaction- 
after the last settlement. 

 
 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing fees paid by companies at year-end 2010 

 
 
 A.  Acciones, similares de renta variable y/o genéricos 
 

     Shares, similar variable income instruments and/or generics 
 

Derechos de admisión a la cotización y mantenimiento  
Listing and maintenance fees  

Monto del patrimonio 
Networth amount 

De/From                                 A/to % 
U$S U$S  

0 50.000.000 0,02 
50.000.001 100.000.000 0,0175 

100.000.001 150.000.000 0,015 
150.000.001 200.000.000 0,0125 
200.000.001 O más/or more 0,010 
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B.  Renta Fija 
 

     Fixed Income 

 

 

Derechos de registro y mantenimiento 
Admission and maintenance fees  
 

 

 

Genéricos 
Generics                             

                                                           Monto del patrimonio/Networth amount 

 De/From                                 
A/to 

% 

U$S U$S  
0 50.000.000 0,0200 

50.000.001 100.000.000 0,0175 
100.000.001 150.000.000 0,0150 
150.000.001 200.000.000 0,0125 
200.000.001 O más/or more 0,0100 

 

 

Titularizaciones 
Securitizations 

                                                      Monto emitido o saldo por amortizar 
                                                    Issued amount  or outstanding amount(*) 

 De/From                                 
A/to 

% 

U$S U$S  
0 20.000.000 0,0175 

20.000.001 40.000.000 0,0150 
40.000.001 60.000.000 0,0250 
60.000.001 80.000.000 0,0100 
80.000.001 O más/or more 0,0050 

 

 
Papeles específicos 
Specific securities 

 
                                                       Monto emitido o saldo por amortizar 
                                                    Issued amount or outstanding amount (*) 

 De/From                                 
A/to 

% 

U$S U$S  
0 3.000.000 0,200 

3.000.001 10.000.000 0,175 
10.000.001 20.000.000 0,150 
20.000.001 30.000.000 0,100 
30.000.001 O más/or more 0,050 

 

 
 (*) La cuota de inscripción se calculará sobre el total de la emisión registrada. 

A partir de la primera cuota de mantenimiento se aplicará el criterio del saldo por amortizar de la deuda que se encuentre en 

circulación al cierre del ejercicio. 

 
 (*) Initial fee will be charged on the total amount of the registered issue. 

Maintenance fee will be calculated on the basis of the outstanding debt amount at the end of the economic and financial year. 

 

 
COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 

Clearing and Settlement 

 
La compensación y liquidación de todas las operaciones se lleva a cabo en el DECEVALE (Depósito Centralizado de 

Valores) y DCV-BCE.  

All trades are cleared and settled by DECEVALE (the Central Securities Depository) and DCV-BCE.  
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

Existe un Fondo de Garantía que cubre totalmente al inversor. Este Fondo se financia a través de aportes individuales 

de las casas de valores. 
 

A Guarantee Fund provides full coverage to investors. This Fund is financed with a contribution from brokerage 

companies. 
 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services                                                     

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X (1)  

Liquidación 
Settlement 

X (1)  

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

 X 

Información Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información Técnica 
Technical Information 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at Brokerage Firms and other Financial Institutions 

X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

(1) Servicios realizados por DECEVALE y DCV-BCE / Services provided by DECEVALE and DCV-BCE 

 

 

La Bolsa contrata usualmente en forma externa servicios de sistemas y procesamiento de datos, asesoramiento legal y 

servicios auxiliares (mantenimiento, mensajeros, vigilancia, etc.). 
 

The Stock Exchange usually outsources systems and data processing, legal advisory and ancillary services 

(maintenance, messengers, security, etc.). 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 
 

27 26 29 35 35 

 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 
productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa y atención a través de Internet. 

 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 
the firm's own portfolio and Internet-based client services. 

 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 

Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de 
Liquidación 
Settlement 

Acciones 
Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+3 
 

 Reporto 
Repos 

D+0 a/to D+180 

Cuotas de membresía 
Membership units 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+3 
 

Bonos Globales 
“Global” Bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+3  
 

Bonos del Estado 
Government Bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 D+9  
 

Notas de Crédito 
Credit Notes 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9  
 

Valores de Titularización  
Securitization 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9  
 

Certificados de depósito 
CDs 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 

Certificados de Inversión 
Investment Certificates 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 

Pólizas de Acumulación 
Saving Policies 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 

Pagarés 
Promissory Notes 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 

Certificado de ahorro 
Saving Certificates 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 

Letras de Cambio 
Bills of Exchange 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Carta de Crédito doméstica 
Domestic Letter of Credit 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Cédulas Hipotecarias 
Mortgage Certificates 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Certificados de Acreencias Depositarias 
Certificates of Accrual 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Cupones 
 Coupons 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Obligaciones 
Debentures 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

  Continúa 
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  Continuación 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de 
Liquidación 
Settlement 

Obligaciones Convertibles en Acciones 
Convertible Bonds into Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Registro Especial de Valores no Inscriptos (REVNI) 
Special Register of non Registered Securities 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Papeles Comerciales 
Commercial Papers 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+9 
 

Operaciones a plazo 
  Fowards 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+0 a/to D+360 
 

Acciones Preferidas 
Preferred Stocks 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D+3 

 
 

COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

 

Instrumento/Operación                               
Instrument/Transaction 

 Comisiones BVQ(*) 
Commissions BVQ(*) 

Acciones 
Shares 

 

 
Piso de bolsa: 0,09% 
(Mín U$S4) 
Floor trading: 0.09% 

(Min US$4) 

Renta Fija 
Fixed Income 

 

Operaciones a Plazo 
Forward 

 

Operaciones de Reportos 
Repos 

 

(*)  Existen excepciones a las comisiones, de acuerdo a lo dispuesto en el título décimo cuarto del reglamento de la bolsa 
(*) There are some exceptions on commissions, according with established by Exchange’s bylaws. 

 
 

• Cuando una misma casa de valores o institución del sector público, en una misma rueda, realice operaciones 
bursátiles con valores de la misma naturaleza y del mismo emisor, que individualmente o en conjunto, sean 
superiores a quince millones de dólares de los Estados Unidos de América (US $ 15.000.000,00), la comisión de 
piso de bolsa será del 0,05%. 

• Las operaciones bursátiles que se realicen durante la rueda de viva voz extendida, todos los terceros jueves de 
cada mes, pagarán una comisión del 0,045%. 

• El Presidente del Directorio y el Presidente Ejecutivo tienen, en conjunto, la capacidad de negociar y fijar 
comisiones de bolsa distintas a las vigentes, en caso de que el número de acciones a negociarse, de propiedad de 
una sola persona, sea equivalente al  1% o más del capital social  del emisor.  

• En los procesos de titularización se exonera el pago de la comisión de piso de la BVQ por la punta de la compra, 
únicamente en mercado primario y cuando el comprador sea la misma persona jurídica que actúe como originador 
y beneficiario de dicho proceso de titularización. Para la punta de la venta no existe ninguna exoneración.  

 

• When the same brokerage house or public institution, in the same trading session, performs trades with similar 
securities from the same issuer that –singly or jointly- amount over 15,000,000 US dollars, commissions will be 
of 0,05%.  

• Trades performed in an extended open outcry session, every third Thursday of each month, will pay a 
commission of 0.045%. 

• The chairman and CEO of the Exchange may jointly and on their own discretion negotiate and establish 
commissions different from those in force, in case that the number of traded shares of the same person are equal 
or over 1% of the issuer’s equity. 

• In a securitization process, the buyer is exempt from BVQ commissions only in the primary market and when 
being the originator and the beneficiary of the securitization. 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 

A.  Renta Variable  
     Shares  
 

Derechos de admisión a la cotización y Derechos de permanencia anual 
Listing Fees and Annual Maintenance Fees 

  

Patrimonio de la emisora/ 
Shareholders equity 

 De/From                                 A/to % 
U$S U$S  
0 50.000.000 0,02 

50.000.001 100.000.000 0,0175 
100.000.001 150.000.000 0,015 
150.000.001 200.000.000 0,0125 
200.000.001 O más/or more 0,010 

 
 
B.  Renta Fija 
      Fixed Income 
 

Derechos de admisión a la cotización y Derechos de permanencia anual 
Registration and maintenance fees 

 
a) Valores Específicos de Renta Fija representativos de deuda (obligaciones, papeles comerciales, obligaciones 

convertibles en acciones). 
Fixed Income debt securities (bonds, commercial papers, convertible bonds). 

 
 

Monto residual de la emisión/ Outstanding issue amount 
 De/From                                 A/to % 

U$S U$S  
0 3.000.000 0,20 

3.000.001 10.000.000 0,175 
10.000.001 20.000.000 0,15 
20.000.001 30.000.000 0,10 
30.000.001 O más/or more 0,05 

 

b) Valores Genéricos (Letras de cambio, avales, aceptaciones bancarias, pagarés, certificados de depósito, cédulas 
hipotecarias, etc.). 
Other Fixed Income securities (Bills of exchange, endorsements, bank acceptances, promissory notes, depository 

receipts, mortgage bills, etc.). 

 
 

Patrimonio de la emisora/ 
Networth amount 

 De/From                                 A/to % 
U$S U$S  
0 50.000.000 0,02 

50.000.001 100.000.000 0,0175 
100.000.001 150.000.000 0,015 
150.000.001 200.000.000 0,0125 
200.000.001 O más/or more 0,010 

 
c) Titularizaciones 

  Securitizations 
 

Monto residual de la emisión/ Outstanding issue amount 
 De/From                                 A/to % 

U$S U$S  
0 20.000.000 0,0175 

20.000.001 40.000.000 0,0150 
40.000.001 60.000.000 0,0125 
60.000.001 80.000.000 0,0100 
80.000.001 O más/or more 0,0050 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 

Taxes in force at year-end 2010 
 
 

A.  Renta Variable 
       Shares 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
Exentos, siempre que su giro habitual del negocio no sea la compra venta de valores en el 
mercado. De lo contrario, se aplica lo mismo que para lo mencionado a los inversionistas 
institucionales. 
 

Exempt as long as the ordinary trading is not the purchase/sale of stocks. If not, it will be 

treated in the same way as Institutional. 

 

Institucionales 
Institutional 

 

Ingresa a la renta global del año y se aplica una tarifa del 25%. Esto es aplicable cuando el 
giro ordinario de negociación ó su actividad habitual son la compra y venta de valores. 
 

25% Tax on Global Income once a year, if ordinary trading or regular business is the 

purchase/sale of stocks. 

  
Inversores Extranjeros 
Foreign  investors 

Individuos 
Individuals 

 

Exentos, siempre que su giro habitual del negocio no sea la compra venta de valores en el 
mercado. De lo contrario, se aplica lo mismo que para lo mencionado a los inversionistas 
institucionales. 
 

Exempt as long as the ordinary trading is not the purchase/sale of stocks. If not, it will be 

treated in the same way as Institutional. 

 
Institucionales 
Institutional 

 

Ingresa a la renta global del año y se aplica una tarifa del 25%. Esto es aplicable cuando el 
giro ordinario de negociación ó su actividad habitual son la compra y venta de valores. 
 

25% Tax on Global Income once a year, if ordinary trading or regular business is the 

purchase/sale of stocks. 

 

 

 

 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
Formarán parte de su renta global, teniendo derecho a utilizar, como crédito, el impuesto 
pagado por la sociedad correspondiente a ese dividendo, que en ningún caso será mayor 
al 25% de su valor. El crédito tributario aplicable no será mayor al impuesto que le 
corresponderá pagar a la persona natural por ese ingreso dentro de su renta global. 
 

They will be included as part of the global income and the tax over dividend payed by 

the corporation will be used as tax credit. In no case this amount should be over 25% of 

its value. The corresponding tax credit will not be higher than the amount owed on 

dividends. 

Institucionales 
        Institutional 

Están exentos los dividendos y utilidades, calculados después del pago del impuesto a la 
renta, distribuidos por sociedades nacionales o extranjeras residentes en el Ecuador. 
 
Exempt for dividends and profits -calculated after the income tax payment-, distributed 

by national or foreign corporations resident in Ecuador. 

 

 Continúa 
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 Continuación 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Están exentos los dividendos y utilidades, calculados después del pago del 
impuesto a la renta, distribuidos por sociedades nacionales o extranjeras 
residentes en el Ecuador, siempre que la persona no se sea residente en paraísos 
fiscales o jurisdicciones de menor imposición 
 
Exempt for dividends and profits -calculated after the income tax payment-, 

distributed by national or foreign corporations resident in Ecuador, as long as 

the person is not a resident of tax havens or jurisdictions with lower tax rates. 

Institucionales 
InInstitutional 

 

Están exentos los dividendos y utilidades, calculados después del pago del 
impuesto a la renta, distribuidos por sociedades nacionales o extranjeras 
residentes en el Ecuador, a favor de sociedades extranjeras siempre que no estén 
domiciliadas en paraísos fiscales o jurisdicciones de menor imposición. 
 

Exempt for dividends and profits -calculated after the income tax payment-, 

distributed by national or foreign corporations resident in Ecuador to foreign 

corporations, as long as they are not resident of tax havens or jurisdictions with 

lower tax rates. 

 

B.  Renta Fija 

      Fixed Income 

 
a) Valores emitidos por el Sector Público 

 Government Bonds 

 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y 
Extranjeros 
Domestic and Foreign Investors 

 

 
Exentos para plazos mayores a un año. 
Exempt for maturities of more than one year. 

Individuos 
Individuals 

 

 
25% de Impuesto a la Renta una vez al año, siempre que se trate valores de renta fija a un       
plazo menor de un año. 
2% de retención anticipada imputable al Impuesto a la Renta Global. 
 

25% Tax on Global Income, once a year when the maturity is under one year. 

 2% withholding tax to be credited against Global Income Tax. 

 

Institucionales 
Institutional 

 

 
b) Valores Corporativos 

Corporate Bonds 

 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y 
Extranjeros 
Domestic and Foreign Investors 

 

 
Exentos para plazos mayores a un año. 
Exempt for maturities of more than one year. 

 

Individuos 
Individuals 

 

 
25% de Impuesto a la Renta una vez al año, siempre que se trate valores de renta fija a un 
plazo menor de un año. 
 2% de retención anticipada imputable al Impuesto a la Renta Global. 
 
 25% Tax on Global Income, once a year when the maturity is under one year. 

 2% withholding tax to be credited against Global Income Tax 

 

Institucionales 
Institutional 
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Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores Domésticos y 
Extranjeros 
Domestic Investors and Foreign 

Investors 

 

 
Exentos para plazos mayores a un año. 
Exempt for maturities of more than one year. 

Individuos 
Individuals 

 

 
    25% de Impuesto a la Renta una vez al año, siempre que se trate valores de renta fija de  

plazo menor  a un año. 
  5% de retención anticipada imputable al Impuesto a la Renta Global. 
  25% Tax on Global Income, once a year when the maturity is under one year. 

  5% withholding tax to be credited against Global Income Tax. 
Institucionales 
Institutional 

 

 
 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 
 
DECEVALE liquida y compensa las transacciones. La Bolsa posee una participación accionaria del 23,86% en el 
organismo de compensación. 
 

Clearing and settlement is performed by DECEVALE. The Stock Exchange owns 23,86% equity of this company. 
 
 
 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 
Existe un Fondo de Garantía que cubre totalmente a las sociedades de bolsa y al inversor. 
El Fondo de Garantía se financia con el 5% de las comisiones bursátiles. 

 
A Guarantee Fund provides full coverage to brokerage firms and investors. 
The Fund is formed with 5% of brokerage commissions. 
 

 
 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 

Clearing X (1)  

Liquidación 

Settlement X (1)  

Custodia de Valores 

Custody X  

Garantía de Operaciones 

Guaranteed Trade Execution X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones 
Financieras 

Electronic Information Terminals at Brokerage  Firms and other Financial Institutions 
X X 

Información  Estadística 
Statistical Information X X 

Información Técnica 
Technical Information X X 

Centro de Documentación 
Library X X 

 
 

Continúa 
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Continuación 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

 
(1) Servicios realizados por DECEVALE / Services provided by DECEVALE 

 
La Bolsa contrata en forma externa servicios de difusión de información, estudios técnicos, servicios informáticos, 
mantenimiento y servicios auxiliares.  
 
The Stock Exchange outsources market data, technical studies, software services, maintenance and ancillary 
services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 14 13 12 12 12 

 
 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, de administración de portafolios y 
otros productos y de operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa. 

 
Brokerage companies provide research and investment advisory and portfolio, other asset management services and 

trading on the firm's own portfolio. 

 
 
 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
 

Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 
Shares 

  

 Compra/Venta 
Purchase/Sale 

  

 Mercado Secundario 
Secondary Market 

D+0 ó D+3 
 

 Mercado Internacional 
International Market 

D+0 ó D+3 
 

 Reportos  
Repos 

D+0 
 

Renta Fija 
Fixed Income 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 

  
 

Mercado Primario 
Primary Market 

D+1 hasta /up to D+3 
 

 Mercado Secundario 
Secondary Market 

D+0 ó D+3 
 

 Mercado Internacional 
International Market 

D+0 ó D+3(*) 
 

 Reportos  
Repos 

D+0 
 

(*)Podría ser también  a cualquier plazo por acuerdo mutuo de las partes. 
(*)Terms may be also conciliated by parties 
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ESTRUCTURA DE PARTICIPACIÓN  DEL INVERSOR EN LOS MONTOS OPERADOS  
Investor’s participation  structure in traded amounts 

 

Inversor 
Investor 

% del total operado 
% of traded amounts 

2009 2010 
Contado 

Cash 
Total 

 
Contado 

Cash 
Total 

 
Individuos (1) 
Individuals 

 

4,06 
 

4,06 
 

5,00 
 

5,00 
Inversores  
Institucionales (2) 
Institutional Investors 

 

32,71 
 

32,71 
 

17,00 
 

17,00 

Inversores Internacionales (3) 
International Investors 

 

11,85 
 

11,85 
 

7,00 
 

7,00 

Empresas Públicas y Privadas (4) 
Government Companies and 

Corporations 

 

4,31 
 

4,31 
 

4,00 
 

4,00 

Instituciones Financieras (5) 
Financial Institutions 

 

47,08 
 

47,08 
 

67,00 
 

67,00 

Total 
 

 

100,00 
 

100,00 
 

100,00 
 

100,00 

 
(1) Incluye Personas físicas, Personas Físicas Profesionales del Mercado y Clubes de Inversión. 

Includes Individuals, Market Professionals and Investment Clubs. 

(2) Incluye Compañías de Seguros, Fondos de Pensión, Fondos de Seguridad Social, Fondos Mutuos, etc. 

Includes Insurance Companies, Pension Funds, Social Security Funds, Mutual Funds, etc. 

(3) Incluye Personas Físicas Residentes en el Exterior, Personas Jurídicas Residentes en el Exterior, Fondos de Inversión Extranjeros y 

otros Inversores Extranjeros. 

Includes Foreign Individuals, Foreign Companies, Foreign Investment Funds and other Foreign Investors. 

(4) Incluye Empresas Públicas, Sociedades Anónimas, Asociaciones Civiles y Otros Tipos Societarios Residentes en el País. 

Includes Public Companies, Corporations, Non profit Associations and other Domestic Companies. 

(5) Incluye Bancos comerciales y Múltiples, Bancos de Inversión, Distribuidoras, Sociedades Corredoras, Sociedades Corredoras de 

Otras Plazas del País, Sociedades Financieras, Sociedades de Leasing. 

Includes Commercial and Multiple Banks, Investment Banks, Distributors, Brokerage Firms, Brokerage Firms of other places in the 

country, Financial Firms, Leasing Firms. 
 

 
 

FLUJO DE INVERSIONES EXTRANJERAS DURANTE 2010 
 Foreign Investment Flow during 2010 

 
En Millones de dólares/ In millions of dollars 

 

 Compra 
Purchase 

Venta 
Sale 

Neto 
Net 

Acumulado 
Accumulated 

Enero/January 11,2 18,7 -7,52 -7,5 

Febrero/February 14,6 37,4 -22,83 -30,4 

Marzo/March 13,5 33,0 -19,47 -49,8 

Abril/April 13,9 16,5 -2,61 -52,4 

Mayo/May 7,1 18,8 -11,67 -64,1 

Junio/June 5,9 10,8 -4,93 -69,0 

Julio/July 14,6 11,0 3,61 -65,4 

Agosto/August 27,0 8,6 18,37 -47,0 

Septiembre/September 13,1 5,3 7,86 -39,2 

Octubre/October 36,5 10,9 25,54 -13,6 

Noviembre/November 14,4 17,2 -2,85 -16,5 

Diciembre/December 15,3 23,3 -7,95 -24,4 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES VIGENTES PARA 2010 

Fees for 2010 

 
 

COSTOS POR OPERACIONES EN MERCADO PRIMARIO 
Fees for Primary Market Transactions 

Concepto 
Item 

Importe o Porcentaje 
Amount or percentage 

Comisión Casa de Bolsa 
Brokerage Commission 

Libre  
Freely negotiated 

Derechos de Bolsa 
Exchange Fee 

  

Acciones 
Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

0,125 + IVA 
0.125 + VAT 

Valores del sector 
público o privado 
operados a través de 
bolsa 
Government or corporate 

securities traded through 

the Stock Exchange 

Venta/Sale 
Plazo hasta 360 días y monto menor 
a U$S20.000.000: 
Maturity up to 360 days and 

amount under US$20,000,000 
Plazo mayor de 360 días y monto 
menor a U$S20.000.000 
Maturity longer than 360 days and 

amount under US$20,000,000 

Plazo hasta 360 días y monto mayor 
a U$S20.000.000: 
Maturity up to 360 days and 

amount over US$20,000,000 
Plazo mayor de 360 días y  
monto mayor a U$S20.000.000 
Maturity longer than 360 days and 

amount over US$20,000,000 

 
 
Compra (a)/Purchase (a) 

Plazo hasta 360 días: 
Maturity up to 360 days 
Plazo mayor de 360 días: 
Maturity longer than 360 days 

  

 
 
0,125% + IVA, anualizado 

 

0.125% + VAT, annualized 

 
0,125% + IVA 

 

0.125% + VAT 
 
0,09375 + IVA, anualizado 
 

0.09375 + VAT, annualized 
 
0,09375 + IVA 
 

0.09375 + VAT 

 
 
 
0,0625% + IVA, anualizado  
0.0625% + VAT, annualized 
0,0625% + IVA 

0.0625% + VAT 

Compra de valores de 
deuda pública a través 
del SINEVAL Web por 
casas de corredores  
Purchase of Government 

debt through SINEVAL 

Web by brokers 

 
Plazo hasta 360 días: 
Maturity up to 360 days 
 
Plazo mayor de 360 días 
Maturity longer than 360 days 

 

 
0,125% + IVA, anualizado 
0.125% + VAT, annualized 
 
0,125% + IVA 

0.125% + VAT 

 

Operaciones de valores 
emitidos por  entidades 
sujetas a privatización 
Trading in securities 

issued by entities subject 

to privatization 

 
 
Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 
 
0,125% del valor transado + IVA 

0.125% of traded amount + VAT 

     (a) No aplica para los títulos emitidos por el Banco Central de Reserva y el Ministerio de Hacienda  
       (a) Not applicable to instruments issued by the “Central Reserve Bank” and the Ministry of Finance  

 Continúa 
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Continuación 

Concepto 
Item 

Importe o Porcentaje 
Amount or percentage 

Derechos de Bolsa 
Exchange Fee 

Valores del sector público o 
privado operados a través de 
ventanilla del emisor (b) 
Trading in Government or 

corporate securities directly with 

the issuer(b) 

 
 
 
Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 
 
 
0,25% + IVA, anualizado  
0.25% + VAT, annualized 

   

Operaciones a través de 
colocación garantizada o en 
firme 
Trading through firm 

underwriting 

 
 
Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 
 
0,125% del valor de la emisión + IVA  
0.125% on issue amount + VAT 
 

   
   

  (b) La comisión la pagará el emisor sobre el valor transado de la operación 
   (b) Commission will be paid by issuer on traded value 

 

 
 

COSTOS POR OPERACIONES EN MERCADO SECUNDARIO 
Fees for Secondary Market Transactions 

Concepto 
Item 

Importe o Porcentaje 
Amount or Percentage 

Derechos de Bolsa 
Exchange Fee 

  

Operaciones en acciones  
 
 
Share transactions 

 

Venta y compra 
La respectiva Casa pagará a 
nombre de su cliente 
Sale and purchase  

The brokerage firm will pay the fee 

on the client’s behalf 

 
 

0,03125% sobre el valor transado + IVA / on 

traded amount + VAT 

Operaciones con  valores de 
deuda 
Transactions on debt securities  

 

Venta y compra 
Sale and purchase 

 

 
0,0625% sobre el valor transado + IVA / on 

traded amount +VAT  

 

Registro de valores negociados 
en el extranjero 
Registration of securities traded 

abroad 

Compra 
Purchase 

 
Venta 
Sale 

0,0625 + IVA/VAT 
 
 
0,03125 + IVA/VAT (a)  

Operaciones de valores de 
entidades sujetas a privatización 
Transactions on securities from 

privatizations 

 
 
Venta y compra 
Sale and purchase 

 

 
 
0,03125 + IVA/VAT 

 

 
  (a) Devolución del 100% al negociar exclusivamente en mercado secundario local, durante  el plazo de un año a partir del registro. 
   (a)Reimbursment of 100% when traded only in local secondary market, during the first year after the registration. 

 
 

 

 

REPORTOS 
REPOS 

 

Comisiones/  

Commissions                                                0,25% + IVA/VAT, anualizado/ annualized 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN O REGISTRO EN BOLSA A FINES DE 2010 
Listing fees at year-end 2010 

 
 

A. Renta Variable 
  Shares 
 

Concepto 
Item 

Importe 
Amount 

Derecho de inscripción de la sociedad 
Registration fee 

U$S250 + IVA/ VAT (13%) 

Derechos de admisión a la cotización de 
acciones 
Share listing fees 

U$S1.450 + IVA/ VAT 

Derechos de permanencia de listado anual 
Annual maintenance listing fees 

U$S575 + IVA/ VAT 
 

 

 
B. Renta Fija 

  Fixed Income 

Concepto 
Item 

Importe 
Amount 

Derecho de registro 
Registration fee 

U$S1.145 + IVA/ VAT 
 

 

 

IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

 

A.  Renta variable 
      Shares 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

   

Individuos 
Individuals 

10% 
 

Institucionales 
Institutional 

25% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

   

Individuos 
 Individuals 

10% 
 

Institucionales 
Institutional 

25% 
 

 

 

 

Dividendos 
Dividends 

 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

No pagan impuesto sobre la renta 
Not subject to income tax Inversores extranjeros 

Foreign investors 
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B.  Renta fija  

     Fixed income  

 

-   Valores emitidos por el sector público 
     Government bonds 

 
Ganancias de capital  
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

   

Individuos e Institucionales 
Individuals and Institutionals 

Depende del Título / Valor 
Depending on the type of bond 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

   

Individuos e Institucionales 
Individuals and Institutionals 

Depende del Título / Valor 
Depending on the type of bond 

Nota: 0% de impuestos para LETES, Eurobonos 

Note: 0% tax for “Letes” and Eurobonds 

 

Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

   

Individuos e Institucionales 
Individuals and Institutionals 

Depende del Título / Valor 
Depending on the type of bond 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

   

Individuos e Institucionales 
Individuals and Institutionals 

Depende del Título / Valor 
Depending on the type of bond 

 

-  Valores Corporativos 
    Corporate Bonds 
 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

   

Individuos 
Individuals 

10% 
 

Institucionales 
Institutional 

25% 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

   

Individuos 
Individuals 

10% 
 

Institucionales 
Institutional 

25% 
 

 
 
 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
La Bolsa realiza la liquidación monetaria de las transacciones. La compensación la realiza la Central de Depósito de 
Valores (CEDEVAL). La Bolsa posee una participación del 83% de CEDEVAL. 
 

Cash settlement of transactions is performed by the Exchange. Clearing is performed by CEDEVAL. The exchange 

owns a 83% equity in CEDEVAL. 
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
No existe un Fondo de Garantía para cobertura de las  sociedades de bolsa o inversores. 
 
There is no Guarantee Fund providing coverage to stockbrokers, brokerage firms, or investors. 

 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Liquidación 
Settlement X  

Compensación (*) 

Clearing(*)   

Registro de Clientes 
Client Register X  

Información  Estadística 
Statistical Information X X 

Información Técnica 
Technical Information X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones 
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial 

Institutions 

 
X 

 
 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities  X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory X X 

Centro de Documentación 
Library X X 

(*) Realizado por CEDEVAL 
(*) Service performed by CEDEVAL 

 

La Bolsa contrata además en forma externa sistemas y procesamiento de datos y estudios técnicos. 
The Exchange outsources system and data processing and technical studies. 
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SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies  

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, de administración de portafolios u 
otros productos, de operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención por Internet y servicios de 
market makers. 

 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio, Internet-based client and market maker services. 

 
 

COMPENSACION  Y LIQUIDACIÓN  DE LAS OPERACIONES   
Clearing and settlement  

 
              La compensación y liquidación es realizada por IBERCLEAR. 

BME posee un 100% de participación en esta entidad. 
 
Clearing and settlement are performed by IBERCLEAR. 

BME has an equity interest in IBERCLEAR of 100%. 

 

 
FONDO DE GARANTÍA 

Guarantee Fund 
 

Existe un Fondo de Garantía que cubre parcialmente al inversor.  
A Guarantee Fund provides partial coverage to investors.  

 

 

IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010(1) 

Taxes in force at year-end 2010
(1) 

A.  Renta Variable 

Shares 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y 21% en adelante. 
-Ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión de acciones: No se encuentran 
sometidas a retención 
-Ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión o reembolso de acciones de -o 
participaciones en- instituciones de inversión colectiva: están sujetas a retención excepto 
aquellas derivadas del reembolso o transmisión de participaciones en los fondos de 
inversión cotizados.  

 

19% as Income tax on the first 6000€ and 21% tax on higher amounts. 

- Capital gains as a result of the transmission of shares: not subject to withhold. 

-Capital gains as a result of the transmission or refund of shares of -or participation 

units in- collective investment institutions: are subject to withhold except for those 

resulting from the refund or transmission of participation units in listed investment 

funds. 

 Continúa 

  

                                                           
(1) Notas: 
-Se han analizado únicamente las rentas derivadas de activos con rendimiento implícito y explícito emitidos a partir del 1 de enero de 1999. 
-En el caso de inversores extranjeros se deberá atender adicionalmente lo indicado en cada convenio para evitar la doble imposición. 
(1)Notes 
-Only profits resultant from assets with implicit and explicit returns issued from January 1st,, 1999 onwards, have been analyzed. 
-In the case of foreign investors it should be taken into consideration everything related to the treaties aimed to avoid double taxation. 
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Continuación 

Ganancias de capital 
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Institucionales 
Institutional 

 

Tasa general: 30% 
-Ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión de acciones: No se encuentran 
sometidas a retención 
-Ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión o reembolso de acciones de -o 
participaciones en- instituciones de inversión colectiva: están sujetas a retención excepto 
aquellas derivadas del reembolso o transmisión de participaciones en los fondos de 
inversión cotizados.  
 

General tax rate: 30% 

-Capital gains as a result of the transmission of shares: not subject to withhold. 

-Capital gains as a result of the transmission or refund of shares of -or participation 

units in- collective investment institutions: are subject to withhold except for those 

resulting from the refund or transmission of participation units in listed investment 

funds. 

 

     Inversores Extranjeros 
Foreign  investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
Se encuentran exentas del Impuesto sobre la Renta de No Residentes: 
-Ganancias patrimoniales obtenidas por personas físicas residentes en otro Estado 
miembro de la Unión Europea 
-Ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión o reembolso de acciones de -o 
participaciones en- fondos de inversión realizados en mercados secundarios oficiales de 
valores españoles, obtenidas por personas físicas residentes en un Estado que tenga 
suscripto un convenio para evitar la doble imposición, en vigor, con cláusula de 
intercambio de información. 
Tasa general Impuesto a la renta: 19% 
 
En general las ganancias patrimoniales no se encuentran sometidas a retención, excepto 
las derivadas de la transmisión o reembolso de participaciones en instituciones de 
inversión colectiva no cotizadas. 
 

Exempt of Income tax for non-residents: 

-Capital gains obtained by individuals resident of other countries member of the 

European Union. 

-Capital gains as a result of the transmission or refund of shares of -or participation 

units in- investment funds performed in official Spanish secondary markets, obtained by 

individuals resident in countries where treaties to avoid double taxation -and with  an 

exchange of information clause- are in force.  

General Income tax rate: 19% 

In general, capital gains are not subject to withhold, except those resulting from the 

transmission or refund of participation units in not listed collective investment 

institutions. 

 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de establecimiento permanente (EP):  
Se encuentran exentas del Impuesto sobre la Renta de No Residentes: 
- las ganancias patrimoniales cuando sean obtenidas por entidades residentes en otro 
Estado miembro de la Unión Europea, sin mediación de EP en España; 

- las rentas derivadas de las transmisiones de valores y el reembolso de participaciones 
en fondos de inversión realizados en mercados secundarios oficiales de valores 
españoles, obtenidas por entidades residentes en un Estado que tenga suscrito con 
España un convenio para evitar la doble imposición en vigor con cláusula de 
intercambio de información, sin mediación de EP en España. 

 Tasa general Impuesto a la renta: 19%  
 

En general, las ganancias patrimoniales no se encuentran sometidas a retención, excepto 
las derivadas de la transmisión o reembolso de participaciones en instituciones de 
inversión colectiva no cotizadas, las cuales se encuentran sujetas a una retención del 
19%. 

Rentas obtenidas a través de establecimiento permanente (EP): 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, por lo 
tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores domésticos 
institucionales. 

 
 Continúa 
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 Continuación 
Ganancias de capital 
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores Extranjeros 
Foreign  investors 

Institucionales 
Institutional 

 

 

 

Profits obtained by institutional investors without permanent establishments in Spain:  

Exempt for: 

-Capital gains obtained by institutions resident in other state member of the 

European Union, without intervention of a permanent establishment in Spain. 

-Capital gains as a result of the transmission or refund of shares or participation 

units in investment funds performed in official Spanish secondary markets, 

obtained by institutional resident in countries where treaties to avoid double 

taxation -and with  an exchange of information clause- are in force and without 

intervention of a permanent establishment in Spain. 

General Income tax rate: 19% 

 

Generally, capital gains are exempt from withholding, except for those resulting from 

the transmission or refund of shares of collective investment institutions, which are 

taxed at a rate of 19% 

 

Profits obtained by non-resident institutional investors through permanent 

establishments in Spain: 30% 

In general, it applies the regime for Corporation tax; therefore, it applies the same 

treatment as for domestic institutional investors. 

 
Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
Sin embargo, se encuentran exentos los dividendos percibidos por los socios de las 
sociedades anónimas cotizadas de inversión en el mercado inmobiliario (SOCIMI). 
Las rentas están sujetas a una retención del 19%. 
No obstante, existen ciertos tratamientos especiales para los dividendos o participaciones  
en beneficios que procedan de  entidades sometidas a determinados regímenes tributarios. 
 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% tax on higher amounts. 

However dividends earned by partners of listed Corporations of Investment in Real State 

(SOCIMI) are exempt.  

Profits are subject to withhold at a rate of 19%. 

However there are some special treatments for dividends or profit-sharing coming from 

entities subject to certain taxation regimes. 

Institucionales 
 Institutional 

Tasa general: 30%. 
Existe la posibilidad de aplicar una deducción por doble imposición sobre los dividendos 
repartidos por sociedades residentes en territorio español. El importe de dicha deducción es 
del 50% en general y del 100% cuando se cumplen determinados requisitos. 
En general se encuentran sujetos a una retención del 19%, excepto para:  

-Dividendos percibidos por una sociedad matriz española de sus filiales residentes en 
otros estados de la UE que cumplan determinados requisitos  
-Dividendos satisfechos entre sociedades que formen parte de un grupo que tribute en 
régimen de grupo de sociedades. 
-Dividendos repartidos por agrupaciones de interés económico, españolas o europeas, y 
por uniones temporales de empresas, siempre que se cumplan determinados requisitos. 
-Dividendos o participaciones en beneficios percibidos por entidades que puedan 
practicar la deducción para evitar la doble imposición interna al 100% 

 
30%  general tax rate 

Double taxation reduction applies -as possibility- on dividends paid by corporations 

resident in Spain. In general, this reduction is 50%, reaching to 100% in some particular 

cases. 

Dividends are subject to a 19% withholding, except for: 

-Profits obtained by a Spanish company from its subsidiary resident in other states 

members of the European Union and satisfying some special requirements. 

-Dividends paid by a company which pays taxes as a holding itself. 

-Dividends distributed by Spanish or European economic groups or joint ventures as 

long as they fulfill some special requirements. 

-Dividends earned by entities subject to a 100% reduction according to double taxation 

treaties. 
 
 

Continúa 
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 Continuación 
Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Los primeros 1.500€ se encuentran exentos para personas físicas residentes en  la UE o en 
país con efectivo intercambio de información. 
Dividendos por montos mayores están gravados al 19%. 
Los no residentes se encuentran sujetos a una retención del 19% (incluso los primeros 
1.500 euros considerados exentos). 
 
Exempt for the first 1500€, for individuals resident in the European Union or in a 

country with actual exchange of information. 

Over this amount are taxed at a rate of 19%. 

For non residents, general tax rate is 19% on the whole amount. 
Institucionales 
Institutional 

 

 
Rentas obtenidas sin mediación de EP: En general siguen el mismo tratamiento que 
para individuos no residentes. 
Sin embargo, también se encuentran exentos los siguientes dividendos: 

-Dividendos obtenidos sin establecimiento permanente por fondos de pensiones 
(siempre que se cumplan determinados requisitos).No obstante, estos dividendos están 
sujetos a retención. 
-Obtenidos sin establecimiento permanente por instituciones de inversión colectiva 
(siempre que se cumplan determinados requisitos). No obstante estos dividendos están 
sujetos a  retención. 

Rentas obtenidas a través de EP: La tasa general es del 30%.  
Las rentas obtenidas en España por sociedades no residentes mediante EP en dicho 
territorio, en general se encuentran sometidas al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento fiscal establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 
Profits obtained by institutional investors without permanent establishments in Spain: 

In general receive the same treatment as non-resident individuals.  

However, the following dividends are considered exempt: 

-Dividends obtained independently of permanent establishments by pension funds (as 

long as some requirements are fulfilled). However, these dividends are subject to 

withholding. 

-Dividends obtained by mutual investment institutions without permanent 

establishment in Spain (as long as some requirements are fulfilled). However, these 

dividends are subject to withholding. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments in 

Spain: 30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional investors. 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 (CONTINUACIÓN)
 

Taxes in force at year-end 2010
 

 

B.  Renta Fija 

Fixed Income 

 
B1. Valores emitidos por el Sector Público 
    Government Bonds 

 
Letras del Tesoro 
Treasury bills 

 

 

Rendimientos 
Income 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
Estas rentas no están sometidas a retención.  
No obstante, sí están sometidos a retención los rendimientos de cuentas basadas en 
operaciones sobre Letras del Tesoro. 
 

19% as Income tax for the first 6000€ and 21% tax on higher amounts 

These profits are not subject to withholding. 

However, withhold applies on profits from trades where the underlying asset are 

Treasury bills. 

Institucionales 
Institutional 

 

La tasa general es del 30%. 
Estas rentas no están sometidas a retención.  
No obstante, sí están sometidos a retención los rendimientos de cuentas basadas en 
operaciones sobre Letras del Tesoro. 

 
30%  general tax rate 

These profits are not subject to withholding. 

However, withhold applies on profits from trades where the underlying asset are 

Treasury bills. 

Inversores Extranjeros 
Foreign  investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
Exentos 
Exempt 

 

 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, por lo 
tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores domésticos 
institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments in 

Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional investors. 

 

Continúa 
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 Continuación 
Bonos y Obligaciones 
Bonds and Debentures 

 

Rendimientos derivados de la 
transmisión 
Income from trading  

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 

19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y 21% en adelante. 
Estas rentas, en general,  no están sometidas a retención. 
No obstante, se encuentran sujetos a retención los rendimientos derivados de las 
transmisiones en los casos de: 

-operaciones de lavado de cupón  
-contratos de cuentas financieras basadas en operaciones sobre Bonos y Obligaciones 
del Estado. 

 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% for higher amounts. 

These profits are generally not subject to withhold.  

However, in the following cases profits are subject to withhold: 

-bond washing 

-contracts of financial accounts which are based on trades with Government bonds 

and debentures. 

 
Institucionales 
Institutional 

La tasa general es del 30%. 
Estas rentas, en general, no se encuentran sometidas a retención. 
 No obstante, se encuentran sujetos a retención (19%) los rendimientos derivados de 
cuentas financieras basadas en operaciones sobre Bonos y Obligaciones del Estado. 
 
The general tax rate is 30%. 

These rents are generally not subject to withhold. 

However profits from contracts on financial accounts which are based on trades with 

Government bonds and debentures are subject to withholding at a rate of 19%. 

 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Exentos 
Exempt 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, por lo 
tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores domésticos 
institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments in 

Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional investors. 
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Continuación 

Cupones 
Coupons 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y 21% en adelante sobre el 
monto íntegro de interés explícito. 
Estas rentas, en general, se encuentran sometidas a una retención del 19%. 
 

19% as Income tax over the first 6000€ and 21% for higher amounts on the whole 

amount of explicit interest. 
These profits are generally subject to withholding at a rate of 19%. 

 
Institucionales 
 Institutional 

La tasa general es del 30%. 
Estas rentas, en general, no se encuentran sometidas a retención. 
 No obstante, se encuentran sujetos a retención (19%) los rendimientos derivados de 
cuentas financieras basadas en operaciones sobre deuda pública. 
  
The general tax rate is 30%. 

These rents are generally not subject to withhold. 

However profits from financial accounts which are based on trades with 

Government debt are subject to withholding at a rate of 19%. 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Exentos 
Exempt 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments 

in Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 

 

 
B2. Valores corporativos 
       Corporate Bonds 

 

Participaciones Preferentes 
Preferred bonds 

 

Rendimientos derivados de la 
transmisión 
Income from trading 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 

19% de Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
Estas rentas no estarán sometidas a retención en la medida en que se trate de 
valores representados en anotaciones en cuenta negociados en un mercado 
secundario oficial español. 

 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% on higher amounts. 

Book entry Corporate bonds profits are not subject to withhold when negotiated 

in an official Spanish secondary market. 

 Continúa 
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Continuación 

Institucionales 
Institutional 

La tasa general es del 30%. 
Las rentas derivadas de las participaciones preferentes tienen la calificación, tanto para 
las personas físicas como jurídicas, de  rendimientos obtenidos por la cesión a terceros 
de capitales propios. 
Estas rentas no estarán sometidas a retención en la medida en que se trate de valores 
representados en anotaciones en cuenta negociados en un mercado secundario oficial 
español. 

 
The general tax rate is 30%. 

All profits as a result of preferred bonds are classified as earnings obtained through 

the cession of own capital to third parties. 

Book entry Corporate bonds profits are not subject to withhold when negotiated in an 

official Spanish secondary market. 
Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Exentos 
Exempt 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, por 
lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores domésticos 
institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments in 

Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 

 

 
 

Intereses y otros rendimientos 
periódicos 
Interest and other periodical returns 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% como Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante sobre 
el total del interés explicito de la participaciones. 
Estas rentas, en general, se encuentran sometidas a una retención del 19% 
 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% on higher amounts, on the whole 

amount of participations’ explicit return. 

 These profits are generally subject to withholding at a rate of 19%. 

 

Institucionales 
Institutional 

La tasa general es del 30% 
Las rentas derivadas de las participaciones preferentes tienen la calificación, tanto para 
las personas físicas como jurídicas, de  rendimientos obtenidos por la cesión a terceros 
de capitales propios. 
No están sometidas a retención en la medida en que se trata de valores repreentados en 
anotaciones en cuenta negociados en un mercado secundario oficial español. 
 
The general taxation rate is 30%. 

All profits resulting from preferred bonds are classified as earnings obtained through 

the cession of own capital to third parties. 

Book entry Corporate bonds profits are not subject to withhold when negotiated in an 

official Spanish secondary market. 
 Continúa 
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 Continuación 

Intereses y otros rendimientos 
periódicos 
Interest and other periodical returns 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Exentos 
Exempt 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments 

in Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 

 

 
 
 
Activos con rendimiento explícito 
Explicit return assets 

 

   
Rendimientos derivados de la 
transmisión 
Income on trading 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 

Los rendimientos derivados de la transmisión, reembolso o amortización, canje o 
conversión de activos financieros con rendimiento explícito se califican como 
rendimientos del capital mobiliario, estando sujetos a un tipo impositivo del 19% 
sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
No están sometidos a retención si se trata de rendimientos derivados de la 
transmisión o reembolso de activos financieros con rendimiento explícito que estén 
representados mediante anotaciones en cuenta y que se negocien en un mercado 
secundario oficial de valores español. 
 
All profits resultant of the transmission, reimbursement, depreciation or convertion 

of explicit return financial assets are considered Income tax base, taxed at a rate of 

19% on  the first 6000€ and 21% on higher amounts. 

Book entry profits from explicit return assets, as a result of the transmission or 

reimbursement of financial assets, are not subject to withhold when negotiated in 

an official Spanish secondary market. 

 
Institucionales 
Institutional 

La tasa general es del 30%. 
No están sometidos a retención si se trata de rendimientos derivados de la 
transmisión o reembolso de activos financieros con rendimiento explícito que estén 
representados mediante anotaciones en cuenta y que se negocien en un mercado 
secundario oficial de valores español. 
 
The general taxation rate is 30% 

Book entry profits from explicit return assets, as a result of the transmission or 

reimbursement of financial assets, are not subject to withhold when negotiated in 

an official Spanish secondary market. 

 
 Continúa 
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 Continuación 

Activos con rendimiento explícito 
Explicit return assets 

 
 
Rendimientos derivados de la 
transmisión 
Income on trading 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Se encuentran exentos del impuesto  
-aquellos rendimientos obtenidos por residentes en otro Estado miembro de la 
Unión Europea 
-aquellas rentas derivadas de las transmisiones de valores realizados en 
mercados secundarios oficiales de valores españoles obtenidas por residentes en 
un Estado que tenga suscrito con España un CDI, en vigor, con cláusula de 
intercambio de información. 

Tasa general: 19% 
 
No existirá la obligación de practicar retención respecto de los rendimientos 
derivados de la transmisión o reembolso de activos financieros con rendimiento 
explícito, cuando estos se encuentren representados mediante anotaciones en cuenta 
y negociados en mercados oficiales españoles. 
 
 
Profits are exempt in the following cases:  

-profits obtained by individuals resident of other countries member of the 

European Union. 

-profits as a result of the transmission or refund of bonds performed in official 

Spanish secondary markets, obtained by individuals resident in countries 

where treaties to avoid double taxation -and with  an exchange of information 

clause- are in force.  

General tax rate for these profits is 19%. 

 

Book entry profits from explicit return assets, as a result of the transmission or 

reimbursement of financial assets, are not subject to withhold when negotiated in 

an official Spanish secondary market. 

 
Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments 

in Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 
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 Continuación 

Activos con rendimiento explícito 
Explicit return assets 

 
Cupones 
Coupons 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% de Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
Estas rentas, en general, se encuentran sometidas a una retención del 19%. 
 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% on higher amounts 

In general these profits are subject to withhold at a rate of 19%. 

 
Institucionales 
Institutional 

La tasa general es del 30%. 
No están sometidos a retención si se trata de rendimientos derivados de la 
transmisión o reembolso de activos financieros con rendimiento explícito que estén 
representados mediante anotaciones en cuenta y que se negocien en un mercado 
secundario oficial de valores español. 
 
The general taxation rate is 30% 

Book entry profits from explicit return assets, as a result of the transmission or 

reimbursement of financial assets, are not subject to withhold when negotiated in 

an official Spanish secondary market. 

 
Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Se encuentran exentos del impuesto aquellos rendimientos obtenidos por residentes 
en otro Estado miembro de la Unión Europea (excepto paraísos fiscales). 
Tasa general 19% 
 
Those earnings obtained by residents in other state member of the European Union 

(except for tax havens) are exempt. 

General tax rate: 19% 

 

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments 

in Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 

 
 Continúa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bolsas y Mercados Españoles 
Información Bursátil Complementaria 
Additional Market Information 

Federación Iberoamericana de Bolsas  160

 
 
 Continuación 

Activos con rendimiento implícito 
Implicit return assets 

 
Rendimientos derivados de la 
transmisión 
Income on trading 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

 

 
 
19% de Impuesto a la renta sobre los primeros 6.000€ y del 21% en adelante. 
Estas rentas, en general, se encuentran sometidas a una retención del 19%. 
 
19% as Income tax on the first 6000€ and 21% on higher amounts 

In general these profits are subject to withhold at a rate of 19%. 

 
Institucionales 
Institutional 

No están sometidos a retención si se trata de rendimientos derivados de la 
transmisión o reembolso de activos financieros con rendimiento implícito que estén 
representados mediante anotaciones en cuenta y que se negocien en un mercado 
secundario oficial de valores español. 
La tasa general es del 30%. 

 
Book entry profits from implicit return assets, as a result of the transmission or 

reimbursement of financial assets, are not subject to withhold when negotiated in 

an official Spanish secondary market. 

The general taxation rate is 30% 

 
Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

 

Se encuentran exentos del impuesto  
-aquellos rendimientos obtenidos por residentes en otro Estado miembro de la 
Unión Europea 
-aquellas rentas derivadas de las transmisiones de valores realizados en 
mercados secundarios oficiales de valores españoles obtenidas por residentes en 
un Estado que tenga suscrito con España un CDI, en vigor, con cláusula de 
intercambio de información. 

Tasa General: 19% 
 

Profits are exempt in the following cases:  

-profits obtained by individuals resident of other countries member of the 

European Union. 

-profits resultant of the transmission of bonds performed in official Spanish 

secondary markets, obtained by individuals resident in countries where treaties 

to avoid double taxation -and with  an exchange of information clause- are in 

force 

General tax rate: 19% 

           

Institucionales 
Institutional 

 

Rentas obtenidas sin mediación de EP:  
Se sigue el mismo tratamiento que para individuos no residentes 

Rentas obtenidas a través de EP:  
La tasa general es del 30%.  
En general se encuentran sometidos al régimen del Impuesto sobre Sociedades, 
por lo tanto habrá que aplicar el tratamiento establecido para inversores 
domésticos institucionales. 

 

Profits obtained by institutional investors without  permanent establishments in 

Spain: 

 Are treated in the same way as non-resident individuals. 

Profits obtained by non-resident corporations through permanent establishments 

in Spain: 

30%  general tax rate 

These profits are generally taxed in the same way as domestic institutional 

investors. 
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SERVICIOS PRESTADOS 
Services 

 
 

Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing X (1) X (1) 

Liquidación  
Settlement X (1) X (1) 

Custodia de Valores 
Custody 

X X 

Garantía de Operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X  

Información Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información  Técnica 
Technical Information 

X X 

Asesoramiento Legal y Técnico 
Legal and Technical Advisory 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones  
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial 

Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

(1) Servicios realizados por Iberclear / Services provided by Iberclear 
 
 
BME contrata usualmente en forma externa servicios de asesoramiento legal y servicios auxiliares (mantenimiento, 
mensajeros, vigilancia, etc.). 
 

BME usually outsources legal advisory and ancillary services (maintenance, messengers, security, etc.). 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

             
 2006 2007 2008 2009 2010 
Miembros 
Members 

31 24 35 35 31 

No Miembros 
Non Members 

-- 12 - - 4 

TOTAL 31 36 35 35 35 

 
 
 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, de administración de portafolios u 
otros productos, de operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención por Internet y servicios de market 
makers. 

 
Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio, Internet-based client and market maker services. 

 
 
 

ESTRUCTURA DE PARTICIPACIÓN  DEL INVERSOR EN LOS MONTOS OPERADOS 
Investor’s participation structure in traded amounts 

 
Inversor 
Investor 

% del total operado 
% of traded amounts 

2009 2010 
Renta 

variable 
Shares 

Renta fija 
 

Bonds 

 Total 
 

Total 

Renta 
variable 

Shares 

Renta fija 
 

Bonds 

 Total 
 

Total 

Individuos (1) 
Individuals 

0,04% 25,22%  21,22% 0,45% 9,07%  7,63% 

Inversores  
Institucionales (2) 
Institutional Investors 

 
- 

 
- 

  
- 

 
- 

 
- 

  
- 

Inversores 
Internacionales (3) 
International Investors 

 
- 

 
- 

  
- 

 
- 

 
- 

  
- 

Empresas Públicas y 
Privadas (4) 
Government Companies 

and Corporations 

 
99,96% 

 
74,78% 

  
78,78% 

 
99,55% 

 
90,93% 

  
92,37% 

 
(1) Incluye Personas físicas, Personas Físicas Profesionales del Mercado y Clubes de Inversión. 

Includes individuals, Market Professionals and Investment Clubs. 

(2) Incluye Compañías de Seguros, Fondos de Pensión, Fondos de Seguridad Social, Fondos Mutuos, etc. 

Includes Insurance Companies, Pension Funds, Social Security Funds, Mutual Funds, etc. 

(3) Incluye Personas Físicas Residentes en el Exterior, Personas Jurídicas Residentes en el Exterior, Fondos de Inversión 

Extranjeros y otros Inversores Extranjeros. 

Includes Foreign Individuals, Foreign Companies, Foreign Investment Funds and other Foreign Investors. 

(4) Incluye Empresas Públicas, Sociedades Anónimas, Asociaciones Civiles y Otros Tipos Societarios Residentes en el País. 

Includes Public Companies, Corporations, Non profit Associations and other Domestic Companies. 
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CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones habilitadas 
Type of transaction available 

Período de liquidación 
Settlement 

Mercado de Capitales 
Capital Market 

  

Acciones 
Shares 

  

Acciones nacionales 
Domestic shares 

Mercado Continuo 
Continuous Market 

Contado/Cash D+3 

Acciones del Sistema Internacional de 
Cotizaciones (SIC) – Mercado global 
International  Quotation System (SIC)– 

 Global BMV Market 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/Cash D+3 

Subastas de apertura y continuas 
Opening and continuos auctions 

D+3 

Mercado al cierre 
Market on close 

D+3 

Ventas en corto 
Short sales 

D+3 

Renta Fija 
Fixed-Income 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/Cash D+2 

Títulos opcionales Warrants 
Warrants 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado/Cash D+3 

 

 

 

COSTOS DE OPERACIONES A FINES DE 2010 

Mercado Accionario 
Tanto para las acciones nacionales como las correspondientes al SIC y Títulos Opcionales Warrants, se calcula 
acumulando el importe mensual operado y se aplica la tabla de aranceles siguiente: 
   

Monto mensual operado   
De 

UDIs 
A 

UDIs 
CUOTA FIJA 

UDIs 
% Sobre excedente del 

límite inferior 
0,00 336.458.328,71 31.950,24 0,0000000000 

336.458.328,72 672.916.657,42 31.950,24 0,0000550000 

672.916.657,43 1.345.833.314,85 50.455,45 0,0000467500 

1.345.833.314,86 2.018.749.972,27 81.914,30 0,0000350625 

2.018.749.972,28 2.691.666.629,69 105.508,44 0,0000227906 

2.691.666.629,70 3.364.583.287,12 120.844,61 0,0000125348 

3.364.583.287,13 4.037.499.944,54 129.279,49 0,0000050139 

4.037.499.944,55 4.710.416.601,96 132.653,43 0,0000012534 

4.710.416.601,97 5.383.333.259,39 133.496,86 0.0000001253 

5.383.333.259,40                     en adelante 5,67 UDIS por millón operado 

Nota: UDI=$M 4,526308 

Mercado de títulos de deuda gubernamental, bancaria y privada 
Certificados de la Tesorería de la Federación, Bondes, Bonos de desarrollo en Udis (3 años), Aceptaciones Bancarias, 
Pagaré con rendimiento liquidable al vencimiento, Cedes, Bonos Bancarios de Desarrollo, Papeles comerciales, 
Obligaciones, Bonos de Vivienda, Pagarés, CPO’S, CPI’S. 

 

Plazo Monto mensual operado 
En millones de Pesos Mexicanos 

% Arancel 
 

De 1 a 28 días Cualquier monto             0,01 anualizado 

De 29 días en adelante De 1 hasta 5.999 0,00078 

 De 6.000 hasta 9.999 0,00070 

 De 10.000 hasta 14.999 0,00062 

 De 15.000 en adelante 0,00054 
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FEES AT YEAR-END 2010 
 

Stock market 
For domestic, Global Market stocks and warrants, fees are calculated accumulating the monthly traded amount and 

applying the following table: 

 
Monthly traded amount   

From 

In UDIS 

To 

In UDIS 

Flat fee 

In UDIS 

% on excess over minimum 

Traded Amount 

0.00 336,458,328.71 31,950.24 0.0000000000 

336,458,328.72 672,916,657.42 31,950.24 0.0000550000 

672,916,657.43 1,345,833,314.85 50,455.45 0.0000467500 

1,345,833,314.86 2,018,749,972.27 81,914.30 0.0000350625 

2,018,749,972.28 2,691,666,629.69 105,508.44 0.0000227906 

2,691,666,629.70 3,364,583,287.12 120,844.61 0.0000125348 

3,364,583,287.13 4,037,499,944.54 129,279.49 0.0000050139 

4,037,499,944.55 4,710,416,601.96 132,653.43 0.0000012534 

4,710,416,601.97 5,383,333,259.39 133,496.86 0.0000001253 

5,383,333,259.40 5.67 UDIS by traded million 

Note: UDI=$M 4.526308 

 
 
Government, bank and corporate debt instruments 

 
Federal Treasury Certificates, Federal Government Development Bonds (Bondes), Development Bank Bonds in Udis 

(3-year maturity), Bankers Acceptances, Promissory Notes with yield payable at maturity, Cedes, Development Bank 

Bonds, Commercial Papers, Debentures, Housing Bonds, Promissory Notes, CPO's (Ordinary Participation 

Certificates), CPI's (Real State Participation Certificates). 

 
Term Monthly traded amount % Fee 

 In millions Mexican Pesos  

From 1  to 28 days Any amount 0.01 per year 

29 days and longer From 1  to 5,999 0.00078 

 From 6,000  to 9,999 0.00070 

 From 10,000  to 14,999 0.00062 

 Over 15,000 and up 0.00054 

 
 
 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES  DURANTE EL AÑO 2010 
 
 

A. Renta Variable 
 

Derechos de admisión a la cotización 
 

0,0084% sobre el capital contable 
Cuota mínima: 7.000 UDIs 
Cuota máxima: 243.000 UDIs 

 
 
Derechos de permanencia 

 

0,0060% sobre el capital contable 
Cuota mínima: 11.500 UDIs 
Cuota máxima: 340.000 UDIs 

 

 

Otros derechos 
 

  Cuota por estudio o trámite de listado: 3.200 UDIs 
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B. Renta Fija 
 

Derecho de registro 
 

Monto colocado   
De 

$M 
A 

$M 
CUOTA FIJA 

UDIS 
% Sobre excedente del 

límite inferior 
0,00 5.000.000 - 0,18 

5.000.001 10.000.000 2.050 0,15 

10.000.001 40.000.000 3.750 0,12 

40.000.001 En adelante 12.000 0,09 

Cuota Mínima: 460 UDIs    

Cuota Máxima 115.000 UDIs  

Nota: UDI=$M 4,526308 

 

 

Derecho de mantenimiento 
 

Monto colocado   
De 

$M 
A 

$M 
CUOTA FIJA 

UDIS 
% Sobre excedente del 

límite inferior 
0,00 5.000.000 - 0,1425 

5.000.001 10.000.000 1.700 0,1140 

10.000.001 40.000.000 3.100 0,0855 

40.000.001 En adelante 9.200 0,0575 

Cuota Mínima: 460 UDIs    

Cuota Máxima 150.000 UDIs  

Nota: UDI=$M 4,526308 
 
 

Otros derechos 
 

  Cuota por estudio o trámite de listado: 3.200 UDIs 
 
 

 

C.  Mercado de Capital de Desarrollo “CKDes” 
 
 

Derechos de admisión a la cotización 
 

0,037% sobre el monto colocado 
Cuota mínima: 23.000 UDIs 
Cuota máxima: 125.000 UDIs 

 
 

Derechos de permanencia 
 

0,044% sobre el monto colocado 
Cuota mínima: 23.000 UDIs 
Cuota máxima: 150.000 UDIs 

 

 

Otros derechos 
 

Cuota por estudio o trámite de listado: 3.200 UDIs 
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D. Sistema Internacional de Cotizaciones 

 
 

Derechos de admisión a la cotización 
 

Cuota única por capital: 2.850 UDIs 
Cuota única por deuda: 5.700 UDIs 

 
 

Derechos de permanencia 
 

ETF: 850 UDIs  
Títulos representativos de capital: 425 UDIs 

      Deuda: cuota única 4.250 UDIs 
 

Otros derechos 
 

Cuota por estudio o trámite de listado: 3.200 UDIs 

 
 

FEES AT YEAR-END 2010 
 

A. Shares 
 

Listing fees 

 
0.0084%  on capital stock 

Minimum: 7,000 UDIs 

Maximum: 243,000 UDIs 
 
 
Maintenance fees 

 

0.0060% on capital stock 

Minimum: 11,500 UDIs 

Maximum: 340,000 UDIs 
 

 

Other fees 

 

Research and administration fees: 3,200 UDIs 
 

 

 

 

 

 

B. Fixed Income 

 
Registration fees 

 
Registered Amount   

From 
$M 

to 
$M 

Flat fee 
UDIs 

% on exceeding amount  

0.00 5,000,000 - 0.18 

5,000,001 10,000,000 2,050 0.15 

10,000,001 40,000,000 3,750 0.12 

40,000,001 En adelante 12,000 0.09 

Minimum: 460 UDIs    

Maximum 115,000UDIs  

Note: UDI=$M 4.526308 
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Maintenance fee 

 
Registered amount   

From 
$M 

To 
$M 

Flat fee 
UDIs 

% on exceeding amount 

0.00 5,000,000 - 0.1425 

5,000,001 10,000,000 1,700 0.1140 

10,000,001 40,000,000 3,100 0.0855 

40,000,001 En adelante 9,200 0.0575 

Minimum: 460 UDIs    

Maximum 150,000UDIs  

Note: UDI=$M 4.526308 
 
 

Other fees 
 

  Research and administration fees: 3,200 UDIs 

 
 

 

C.  Development Capital Market “CKDes” 
 

 
Registration fees 

 

0.037% on registered amount 

Minimum: 23,000 UDIs 

Maximum: 125,000 UDIs 
 
 

Maintenance fees 

 

0.044%  on registration fees 

Minimum: 23,000 UDIs 

Maximum: 150,000 UDIs 
 
 

Other fees 

 

Research and administration fees: 3,200 UDIs 
 

 
 
 

D. SIC System 
 

 
Registration fee 

 

Shares: 2,850 UDIs 

Bonds: 5,700 UDIs 
 
 

Maintenance fee 

 

ETFs: 850 UDIs 

Shares: 425 UDIs 

Bonds: 4,250 UDIs 
 
 

Other fees 

 

Research and administration fees: 3,200 UDIs 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

     A.   Renta Variable 

            Shares 
 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exentos / Exempt 

 

Institucionales 30% 
Institutional  

   Inversores extranjeros 
   Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exentos / Exempt 

 

Institucionales Exentos / Exempt 
Institutional  

 
 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Impuesto sobre la Renta: 30% 
El impuesto pagado por la emisora se toma como pago a cuenta  
Income Tax: 30% 

Tax already paid by the issuer allowable as tax credit 

Institucionales Ingreso no gravado 
Institutional Non Taxable-Income 

   Inversores extranjeros 
   Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exentos / Exempt 

 

Institucionales Exentos / Exempt 
Institutional  

 

       B.   Renta Fija 

Fixed Income 

 

 -  Valores emitidos por el Sector Público 
    Government Bonds 

 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interests 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Hasta 30% sobre interés con retención del 0,6% anual sobre el 
capital 
Up to 30% on interest, with an annual 0.6% withholding tax on 

principal  

Institucionales 
Institutional 

Ingreso gravado a tasa del 30% con retención del 0,6% anual 
sobre el capital 
Taxable income at 30% with an annual 0.6% withholding tax on 

principal  

Continúa 
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Continuación 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos e institucionales 
Individuals and institutional 

Están exentos los intereses de títulos de crédito emitidos 
por el Gobierno Federal o por sus agentes financieros y 
los que deriven de bonos de regulación monetaria 
emitidos por el Banco de México, de los títulos de deuda 
emitidos por el Fideicomiso de Apoyo para el rescate de 
Autopistas Concesionadas y de los Bonos de Protección 
al Ahorro bancario emitidos por el Instituto para la 
Protección al Ahorro Bancario 
The interest of the bonds issued by the Federal Government 

or its financial agents, bonds for monetary regulation issued 

by the Central Bank of México, bonds issued by the Rescue 

of Concessioned Highways Trust and bonds issued by the 

Institute for the Protection of Bank Savings, are exempt 

 

 

-  Valores Corporativos 
   Corporate Bonds 

 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interests 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Hasta 30% sobre interés con retención del 0,6% anual 
sobre el capital, que se toma como pago a cuenta 
Up to 30% on interest, with an annual 0.6% withholding tax 

on principal allowable as tax credit.  

Institucionales 
Institutional 

Hasta 30% sobre interés con retención del 0,6% anual 
sobre el capital que se toma como pago a cuenta 
Up to 30% on interest, with an annual 0.6% withholding tax 

on principal allowable as tax credit. 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos e 
Institucionales 
Individuals and 

institutional 

Retención del 4,9% sobre el interés siempre que el 
beneficiario efectivo resida en un país con el que se tenga 
celebrado tratado;  para evitar la doble imposición y se 
cumplan las disposiciones de dicho tratado; en los demás 
casos la tasa podrá ser del 10%, 15% o 40% 
4.9% withholding tax on interest if the actual beneficiary is a 

resident of a country with which a double taxation treaty is in 

place and the provisions of the treaty are complied with. 

Otherwise, the applicable rate may be 10%, 15% or 40% 

 

 

C.   Otros Instrumentos  
        Other Instruments 

-  Derivados sobre acciones e IPC 
   Derivatives on shares and IPC 

 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Sobre IPC y las liquidables en especie o efectivo: exentas 
Transactions to be settled through physicall or cash delivery: 

exempt 

Institucionales  
Institutional 

Ingreso acumulable, a tasa del 30% 
Taxable income at a rate of 30% 

Inversores extranjeros 
 Foreign investors 

 

Individuos e institucionales 
Individuals and institutional 

Sobre IPC y las liquidables en especie o efectivo: exentas 
Transactions to be settled through physicall or cash 

delivery: exempt 
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-  Derivados sobre Instrumentos de Deuda Gubernamental, tasas de interés e Indice de Precios al 
Consumidor 
Derivatives on Government debt instruments, interest rates and Consumer Price Index 

 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
 Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Hasta el 30% con retención del 25% -que podrá tomarse como pago a 
cuenta- sobre ganancia neta del mes en operaciones con la misma 
institución 
Up to 30% with 25% withholding tax –allowable as tax credit- on monthly 

net income for transactions with the same institution. 

Institucionales  
Institutional 

Ingreso acumulable,  a tasa del 30% 
Tazable income at a rate of 30% 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos e institucionales 
Individuals and institutional 

 

 

Están exentos los intereses de títulos de crédito emitidos por el Gobierno 
Federal o por sus agentes financieros y los que deriven de bonos de 
regulación monetaria emitidos por el Banco de México, de los títulos de 
deuda emitidos por el Fideicomiso de Apoyo para el rescate de Autopistas 
Concesionadas y de los Bonos de Protección al Ahorro bancario emitidos 
por el Instituto para la Protección al Ahorro Bancario o TIIE. 
The interests of the bonds issued by the Federal Government or its financial 

agents, bonds for monetary regulation issued by the Central Bank of México, 

bonds issued by the Rescue of Concessioned Highways Trust and  bonds 

issued by the Institute for the Protection of Bank Savings, are exempt. 

 

 

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
S.D. INDEVAL liquida las transacciones y Contraparte Central de Valores SA de CV realiza la compensación de las 
mismas 
 

Transactions are settled by S.D. INDEVAL and cleared by “Contraparte Central de Valores SA de CV”.  

 

 

 

 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
Existe un Fondo de Garantía que cubre parcialmente a las sociedades de bolsa y al inversor. 
El Fondo de Garantía está constituído por aportaciones que se determinan con base al volumen operado y pendiente de 
liquidar de cada sociedad de Bolsa.  
 

A Guarantee Fund provides partial coverage to brokerage firms and investors. 

The Fund is formed by contributions based on the traded and unsettled amount of each brokerage firm. 
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SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X (1)  

Liquidación 
Settlement X  (1)  

Custodia de Valores 
Custody 

X  

Información  Estadística 
Statistical Information X  

Información Técnica 
Technical Information X  

Terminales de Consulta  
Electronic Information Terminals 

X  

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities X  

Centro de Documentación 
Library 

X  

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs X  

Capacitación Público 
Investor Education Program X  

Garantía de operaciones 
Trading guarantee X  

Asesoría legal y técnica 
Legal and technical advissory X  

 
(1) Servicios proporcionados por INDEVAL y Contraparte Central de Valores / Services provided by INDEVAL and “Contraparte Central de Valores” 

 
 

La Bolsa contrata sistemas y procesamiento de datos, difusión de información y servicio de vigilancia.  
 

The Stock Exchange outsorces systems and data processing, market data and security services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
 

Number of brokerage companies 
 

 2006 2007 2008 2009 2010 

   TOTAL 15 17 15 18 19 

 

  

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa,  atención a través de Internet y market makers. 
 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio, Internet-based and market makers services. 
 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 

Instrumento 
Instrument 

Período de Liquidación 
Settlement 

Todos los instrumentos 
All instruments 

D+3 
 

 

 

COSTOS  DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

 

Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Concept 

% 

Mercado Primario 
 Primary Market 

Comisión por negociación 
Trading commission 

0,25  

Mercado Secundario 
 Secondary Market 

Comisión por negociación 
Trading commission 

0,0625  

 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 
A.  Renta Variable 
     Shares 

 

Derecho de admisión a la cotización U$S 1.000,00 
Listing fee                                                                                                                   
Derecho de permanencia en el listado                                                                                     U$S 1.000,00 
Maintenance fee                                                                                                           
Asignación de Código ISIN                                                                                                  U$S 75,00 
ISIN Code Assignment                                                                                                          

  
B.  Renta Fija 
     Fixed Income 
 

Derecho de registro U$S 250,00 
Admission  fee                                                                                                                
Derecho de permanencia en el registro                                                           U$S 100,00 
Maintenance fee                                                                                                          
Asignación de Código ISIN                                                                          U$S 75,00 
ISIN Code Assignment                                                                                                          
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 

Taxes in force at year-end 2010 

 

A.  Renta Variable 
      Shares 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Individuos 
 Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

 
 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
         Domestic investors  

Individuos 
Individuals 

10% Retenido en la fuente / Withholding at source 
 

Institucionales 
Institutional 

10% Retenido en la fuente / Withholding at source 
 

Inversores extranjeros 
         Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

5% Retenido en la fuente / Withholding at source 
 

Institucionales 
Institutional 

5% Retenido en la fuente / Withholding at source 
 

 

B.  Renta Fija y Otros Instrumentos 

     Fixed Income and Others Instruments  

 

Valores emitidos por el Sector Público y Corporativos 
Government and Corporate Bonds 

 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Exento / Exempt 
 

Institucionales 
Institutional 

Exento / Exempt 
 

 

 

 



Bolsa de Valores de Panamá 
Información Bursátil Complementaria 

Additional Market Information 

Federación Iberoamericana de Bolsas                                                           179

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
Central Latinoamericana de Valores (Latin Clear) compensa y liquida la totalidad de las operaciones de la Bolsa de 

Panamá. La Bolsa posee una participación del 5% en el patrimonio de Central Latinoamericana de Valores. 
 

“Central Latinoamericana de Valores” (Latin Clear) clears and settles all trades performed on the Panama Stock 

Exchange. The Stock Exchange owns 5% equity on “Central Latinoamericana de Valores”. 

   

 

 
 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

No existe un Fondo de Garantía para cobertura de las  sociedades de bolsa o inversores. 
 

There is no Guarantee Fund providing coverage to stockbrokers, brokerage firms, or investors. 

 

 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación  
Clearing X (1)  

Liquidación  
Settlement X (1)  

Registro de Clientes 
Client’s Register 

X  

Información  Estadística 
Statistical Information X X 

Información  Técnica 
Technical Information X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones 
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial Institutions 

 
X 

 
X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities X X 

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

 
(1) Servicio realizado por Latin Clear / Service provided by Latin Clear 

 

 

La Bolsa contrata usualmente en forma externa estudios técnicos, asesoramiento legal y servicios auxiliares. 
 

The Stock Exchange usually outsources technical studies, legal advisory and ancillary services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

Miembros 
Members 

n.d 13 13 15 16 

No Miembros 
No Members 

n.d 5 8 7 7 

TOTAL 
 

17 18 21 22 23 

 

 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies  

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 

makers. 

 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio, Internet-based client and market maker services.  

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento Operaciones Habilitadas Período de Liquidación 
Instrument Type of Transaction Available Settlement 

Acciones Ordinarias, ADR’s 
Common Shares, ADR’s 

Day Trade 
 

Contado 
Cash 

Reporte 
Repos 

D 
 
D+3 
 

FL1, FL2 (*) 
 
 

 
Acciones de Inversión (antes Acciones 
del Trabajo) 
Investment Shares (Ex Beneficial Shares) 

 
Day Trade 
 

Contado 
Cash 

Reporte 
Repos 

 

 
D 
 
D+3 
 

FL1, FL2 (*) 
 
 

 
Certificados de Suscripción Preferente 
Preferred Suscription Certificates 

 

 
Contado 
Cash 

 

 
D+3 
 

 
 

Valores de Renta Fija (Mercado de 
dinero) 
Fixed Income Securities (Money market) 

Contado 
Cash 

Reporte 
Repos 

D, D+1, D+2 
 

FL1, FL2 (*) 

Valores de Renta Fija (Mercado de 
negociación contínua) 
Fixed Income Securities (Continuous 

market) 

Contado 
Cash 

 

D+1 

 
(*) FL1: Fecha de liquidación de las operaciones al contado: D, D+1 ó D+2; FL2: Fecha de liquidación de las operaciones a plazo. Ambas fechas son pactadas por las 
SAB’s. Plazo máximo para estas operaciones es de 360 días.  
FL1: Settlement date of cash transactions: D,D+1 or D+2; FL2: Settlement date of forward transactions. Both dates are agreed upon by the brokers. Maximum term for 
these transactions is 360 days. 
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FLUJO DE INVERSIONES EXTRANJERAS DURANTE 2010 
Foreign Investment Flow during 2010 

 
En millones de dólares/ In Millions of US dollars 

 

 Compra 
Purchase 

Venta 
Sale 

Neto 
Net 

Acumulado 
Accumulated 

Enero/January 42,69 25,31 17,38 17,38 

Febrero/February 24,23 24,61 (0,39) 17,00 

Marzo/March 69,02 30,96 38,06 55,05 

Abril/April 37,09 31,87 5,22 60,27 

Mayo/May 33,72 30,79 2,93 63,21 

Junio/June 37,25 29,65 7,60 70,81 

Julio/July 45.85 43,78 2,07 72,87 

Agosto/August 74,20 124,25 (50,05) 22,83 

Septiembre/September 133,67 65,33 68,34 91,16 

Octubre/October 504,01 785,45 (281,44) (190,28) 

Noviembre/November 208,92 168,85 40,07 (150,21) 

Diciembre/December 253,68 308,63 (54,95) (205,16) 
 

 

 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
 Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 

 

A. Renta Variable 

Shares 

 

Derecho de admisión a la cotización  
Admission fee  

 

Aplicado sobre el monto inscripto (en millones de S/.) 
Calculated on listed amount (in S/. million) 

    0 - 100: 0,048% 
101 - 300: 0,048% 
301 - 500: 0,042% 
501 en adelante / and up: 0,040% 
 

Retribución mínima S/.2.000, indexado mensualmente con el IPC,  
Minimum retribution S/.2000, monthly indexed with CPI 

 
Segmento de capital de riesgo: 
Tarifa Fija: S/. 11.550 
Tarifa Variable: S/. 0,00132 por cada acción 
Máximo: S/. 23.100 
Risk capital market segment: 

Fixed Fee: S/. 11,550 

Variable Fee: S/. 0.00132 per share 

Maximum: S/. 23,100 

Derechos de mantenimiento 
 Annual listing fee 

 

0,002% del monto inscripto y colocado 

 / of listed and subscribed amount 

 
Retribución mínima S/.100, indexado mensualmente con el IPC 
Minimum retribution S/.100 up to 12/31/91 monthly indexed with CPI 

 

Segmento de capital de riesgo: 
Tarifa Fija: S/. 330 
Tarifa Variable: S/ 6,6 por cada S/ 1.980.000 de capital bursátil 
Risk capital market segment: 

Fixed Fee: S/. 330 

Variable Fee: S/. 6.6 each S/. 1,980,000 of equity market cap 

Aumento de la Emisión 
Additional issue amount 

0,0475% del aumento del capital 
 / on capital increase 

Los pagos están sujetos al impuesto general a las ventas 19%. 
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Payments are subject to sales tax: 19%              
 

 
B. Renta Fija 

Fixed Income 
 
 
 

Derecho de registro 
Initial registration fee 

 

Instrumentos de corto plazo: 0,0375%  
CDs mayores a 1 año: 0,01875%  
CDs menores a 1 año: 0,005625%  del monto inscripto y colocado. Se aplica 
descuento del 50% a empresas emisoras de valores de renta variable. 

 
Bonds and short term instruments: 0.0375%  

Long term Certificates  of deposit: 0.01875 

Medium and short term Certificates of deposit: 0.00562 of registered and 

subscribed amount. A discount of a 50% is applied to companies issuers of fixed 

income. 

Derechos de mantenimiento en el registro  
Annual registration fee.  

 

 

Instrumentos de deuda, bonos, instrumentos de corto plazo y CDs menores y 
mayores a 1 año: 0,002% del monto colocado  
Retribución mínima S/.100, indexado mensualmente con el IPC 

 
Debt instruments, bonds, short term instruments and certificates of deposit over 

and under 1 year: 0.002% of subscribed amount 

Minimum retribution S/.100 monthly indexed with CPI 

Aumento de la emisión 
Additional issue amount 

Instrumentos de corto plazo: 0,0375%  
CDs mayores a 1 año: 0,01875%  
CDs menores a 1 año: 0,005625%  del monto inscripto y colocado. Se aplica 
descuento del 50% a empresas emisoras de valores de renta variable. 

 
Bonds and short term instruments: 0.0375%  

Long term Certificate of deposit: 0.01875 

Medium and short term Certificates  of deposit: 0.00562 of registered and 

subscribed amount. A discount of a 50% is applied to companies issuers of fixed 

income. 
Los pagos están sujetos al impuesto general a las ventas 19%. 
Payments are subject to sales tax: 19%                 

 
 
 
 

C. Otros Mercados (1) 
Other markets 
 

Derecho de registro 
Initial registration fee 

 

10 UIT(2) pago único 
10 tax units (2) only one payment 

Derechos de mantenimiento en el registro.  
Annual registration fee  

2 UIT(2)  pago mensual 
2 tax units (2) monthly payment 

Los pagos están sujetos al impuesto general a las ventas 19%. 
Payments are subject of sales tax: 19%   
               
(1) ADRs, ADSs, ETFs y otros valores listados en otras Bolsas reguladas por miembros del Comité Técnico de IOSCO 

ADRs, ADSs, ETFs and other instruments registered on other exchanges regulated by IOSCO Technical Committee 
 

(2) Unidad impositiva tributaria S/3600 para 2010 
Tax unit S3,600 as of 2010 
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TARIFAS A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

Concepto 
Item 

 
 
 
 

Bolsa de 
Valores 
de Lima 
Lima Stock 

Exchange 

Fondo de 
Garantía (1) 
Guarantee 

Fund (1) 

Fondo de 
Liquidación 
Settlement 

Fund 

Retribucio-
nes/ fee 

CAVALI 
S.A. 

Comisión 
Nacional de 
Valores (4) 
CONASEV  
 

Comisión 
Neta 
Sociedad 
Agentes 
de Bolsa(5) 
Net 

brokerage 

firm fee (5) 

Impuesto 
General a 
las Ventas 
General 

Sales Tax 

A-Renta Variable 
    Shares 

       

1-Contado (6) (7) 
Cash (6)(7) 

0,0775% 0,0075% 0,005% 0,065% 0,05% (5) 19% 

2-Day Trade (6) 
Day Trade (6) 

0,03% 0,0075% 0,005% 0,045% 0,05%(8) (5) 19% 

3- Venta en Corto 
Short Selling 

0,0775% 0,0075%    (5) 19% 

4-OPAS (Ofertas Públicas 
de Adquisición) 

       

OPAS (Tender Offers)        
            Comprador/ Buyer 0,0775% 0,0075% 0,005% 0,075% 0,05% (5) 19% 
            Vendedor/ Seller 0,0775% 0,0075% 0,005% 0,075% 0,05% (5) 19% 

5- OPC (Ofertas Públicas de 
Compra) y OPI (Ofertas 
Públicas de Intercambio) 

Share Repurchase Offers (OPC) 

and Share Exchange Offers  

       

            Comprador/ Buyer 0,0775%(9) 0,0075% 0,005% 0,075% 0,05% (5) 19% 
            Vendedor/ Seller 0,0775%(9) 0,0075% 0,005% 0,075% 0,05% (5) 19% 

6- OPV (Ofertas Públicas 
de Venta) 

 Public Offer for Sale (OPV) 

       

            Comprador/ Buyer 0,0775%(9) 0,0075% 0,005% 0,075% 0,05% (5) 19% 
            Vendedor/ Seller 0,0775%(9) 0,0075% 0,005% 0,075%  0,05% (5) 19% 

7- Subastas 
     Auctions 

0,0775% 0,0075% 0,005% 0,065%(10) 0,05% (5) 19% 

8- Colocación primaria 
     IPO 

0,0775% 0,0075% 0,005% 0,065%(10) 0,00% (5) 19% 

9- Reporte y Préstamo de 
Valores 
Repos and Securities lending 

       

            Primera Venta 
            First Sale 

0,012%(11)   Contado/Cash 
0,016%(11) 

0,005%(12) (5) 19% 

            Última Venta 
            Last Sale 

0,006%(13)   Plazo/Forward 
0,008%(13) 

0,005%(12) (5) 19% 

10- Op. de Compra a Plazo 
con Prima 
Forward Purchase 

contracts, with Premium 

       

Sobre la Prima  
On Premium 

0,0775%   0,065% 0,05% (5) 19% 

Sobre el Monto de  la 
Prima a plazo 

On forward Premium 

amount 

0,0775%(14)   0,065% 0,05% (14) y (15) (5) 19% 

B-Valores Representativos de Deuda(16) 
Debt Securities (67)   

       

1- Subasta, Mercado de     
Negociación Continua y 
Mercado de Dinero 
Auction, Continuous 

Trading and Money Market 

S/. 10,00(17) (18) 
 
 
 

 

  U$S 5,00 
 
 

 

0,005%(8)  
 
 

 

(5) 

 

 

 

19% 
 
 
 

 

2-Mercado de 
instrumentos de emisión 
no masiva 
Non serial issues market 

S/. 10,00(18) 
 

  U$S 5,00 0,005%(8)  (5) 19% 
 
 

       Continúa 
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Continuación 

Concepto 
Item 

 
 
 
 

Bolsa de 
Valores 
de Lima 
Lima Stock 

Exchange 

Fondo de 
Garantía 
(1) 
Guarantee 

Fund (1) 

Fondo de 
Liquidación 
Settlement 

Fund 

Retribucio-
nes/ fee 

CAVALI 
S.A. 
 

Comisión 
Nacional de 
Valores (4) 
CONASEV  
 

Comisión Neta 
Sociedad 
Agentes de 
Bolsa (5) 
Net brokerage 

firm fee (5) 

Impuesto 
General 
a las 
Ventas 
General 

Sales Tax 

3-Reporte 
    Repos 

       

       Primera Venta   
       First Sale 

S/. 5,00(18)   Contado/ 
Cash 

 U$S 18,00 

0,005%(12) (5) 19% 

       Última Venta 
       Last Sale 

 

S/. 5,00(18)   Plazo/ 
Forward      
U$S 5,00 

0,005%(12) (5) 19% 

4-OPV (Ofertas Públicas 
de Venta), Colocación 
Primaria y OPI (Ofertas 
Públicas de Intercambio) 
Public Offer for Sale (OPV), 

IPO and Share Exchange 

Offers 

      Comprador/ Seller 
      Vendedor/ Buyer 

 
 
 
 
 
 
 
S/.10,00(17) (18) 

(19) 

    
 
 
 
 
 
 

0,005%(12) 
 

 

 

 

 

 

 

 
(5) 

 
 
 
 
 
 
 

19% 

 
(1) Acuerdo del Directorio de la BVL, Sesión 825/06, el aporte al Fondo de Garantía es 0,0075% para las operaciones realizadas a partir del 15/09/2006; también aplicable para las 

operaciones extrabursátiles. 
(2) Resolución CONASEV  número 045-2002-EF/94.10.0. 
(3)    En el caso de operaciones de Oferta Pública en general, adicionalmente se cobrará US$ 5.000 al participante ofertante 
(4) Resolución CONASEV  número 095-2000-EF/94.10.0 del 15.12.2000. 

• La tasa de contribución será de 0% mensual tratándose de Operaciones Secundarias al Contado, de Reporte y a Plazo de valores emitidos por el Gobierno Central y por el 
Banco Central de Reserva del Perú, siempre que sean realizadas por cuenta del Banco Central de Reserva del Perú, del Ministerio de Economía y Finanzas o del Banco de la 
Nación (Resolución CONASEV N°014-2001-EF/94.10 del 06.03.2001). 

• Dicha tasa se aplica a los agentes de intermediación que participen en este tipo de operaciones. (Resolución CONASEV N°014-2001-EF/94.10 del 06.03.2001). 
(5) Resulta de deducir de la comisión SAB (Sociedad Agente de Bolsa), el aporte de mantenimiento de la BVL, la tasa de contribución al Fondo de Garantías, la contribución CONASEV, la 

retribución CAVALI ICLV S.A. y su correspondiente IGV. Dicha comisión neta es determinada libremente por cada Sociedad Agente de Bolsa. 
(6) Tarifa sobre el monto efectivo de compra y venta. 
(7) A partir del 17-11-99, el aporte a la BVL por las operaciones al contado que involucren el 100% de las acciones de una compañía será igual al de las OPAS. 
(8) Contribución aprobada mediante Resolución CONASEV  095-2000-EF/94.10.0. 
(9) La retribución mínima es S/. 100 al 31/12/91 indexado mensualmente con el IPC del INEI. Los Certificados de Depósito Bancario (plazo menores a 1 año) están exonerados de esta 

tarifa. 
(10) Tarifa mínima de S/.5,00 por póliza o su equivalente en moneda extranjera, al tipo de cambio establecido por la BVL el día de la liquidación. La tarifa se aplica sobre pólizas de montos 

menores o iguales a S/. 7.692,31. 
(11) Tasa aplicada a operaciones mayores o iguales a 30 días. Para plazos menores se aplica la tasa equivalente. 
(12) Tasa aplicada a operaciones hasta 60 días. Para operaciones a plazo mayores a 60 días, la contribución es de 0,05% del monto efectivamente negociado. (Resolución CONASEV 

N°095-2000-EF/94.10 del 15.12.2000). 
(13) Tasa aplicada a operaciones a 30 días. Para plazos mayores o menores se aplica la tasa equivalente. 
(14) Sólo es cobrado al comprador si la operación se liquida. 
(15) En caso se efectuara la liquidación física de la operación. 
(16) Para operaciones con liquidación en soles se aplica el equivalente en moneda nacional, establecida por la BVL, el día de la liquidación. 
(17) Para operaciones con montos iguales o inferiores a S/. 30.000,00 la tarifa será de S/. 2,00  
(18) Por comitente. 
(19) Según escala sobre monto de colocación. 
 
 
(1) BVL’s Board of Directors Agreement, Session 825/06, the coverage of Guarantee Fund is 0.0075% since 09.15.2006; also applied to OTC transactions.  
(2) CONASEV Resolution Nr. 045-2002--EF/94.10.0. 
(3) For Public offering transactions, generally, an additional of US$5,000 is charged to the offerer. 
(4) CONASEV Resolution Nr. 095-2000-EF/94.10.0 of 12-15-2000. 

• Contribution fee is 0% per month for secondary cash market, repos and forwards of securities issued by the Central Government and by the Peruvian Central Bank, provided the 
transaction is done for the account of the Peruvian Central Bank, the Ministry of Economy or the National Bank (Resol. CONASEV n° 014-2001-ef/94.10 of 03.06.2001). 

• This fee applies to intermediaries participating in this type of transactions. (Resol. CONASEV n° 014-2001-ef/94.10 of 03.06.2001). 
(5) Obtained by substracting from the Brokerage Firm (SAB) fee, the Lima Stock Exchange maintenance charge, the Guarantee Fund contribution fee, the CONASEV contribution, the 

CAVALI  ICLV S.A. retribution and corresponding IGV. This net fee is freely negotiated by each Brokerage Company. 
(6) Fee on the actual trading amount. 
(7) As from November 17, 1999 the Stock Exchange charge on cash transactions involving 100% of a company's shares shall be equal to that for OPAS's. 
(8) Contribution, approved by Conasev Resolution N°  095/2000-EF/94.10. 
(9) The minimum fee is S/. 100 up to 12.31.91 monthly indexed with IPC. Banking deposit certificates (with term under 1 year) are exempt from this fee. 
(10) Minimum fee of S/.5.00 per policy or equivalent thereof in foreign currency, at the exchange rate set by the Stock Exchange on settlement date. The fee is applicable to policies for 

amounts equal to or lowers than S/.7,692.31. 
(11) Rate applicable to trades for 30-day or longer terms. Proportional rates are applied to shorter term trades. 
(12) Rate applicable to trades up to 60 days. For transactions over 60 days term, a 0.05% fee of traded amount applies. (Resol. CONASEV N° 095-2000- EF/94. 10 of 12.15.2000). 
(13) Rate applicable to 30-day trades. Longer or shorter term trades are subject to a proportional rate. 
(14) Charged to the buyer only if the option is exercised. 
(15) In case of physical settlement 
(16) Trades to be settled in Soles are subject to a fee in domestic currency established by the Stock Exchange on settlement date. 
(17) For amounts equal or under $ 30,000.00, trading fee will be $ 2.00 . 
(18) By each investor. 
(19) According to scale on amount of placement. 
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IMPUESTOS VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

A.  Renta Variable 

     Shares 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
5% 
 
 
30% 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos e Institucionales  

Individuals and Institutional 

 
 
5% si se negocia a traves del mecanismo centralizado peruano 
5% if it is traded through the centralized peruvian mechanism 

Dividendos 
Dividends  

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
4,1% sobre el total de dividendos/  on total amount 
 

Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos e Institucionales 

Individuals and Institutional 

 

 

4,1% sobre el total de dividendos /  on total amount 
 

B.  Renta Fija 
      Fixed Income 

-  Valores emitidos por el Sector Público 
Government Bonds 

Ganancias de capital  
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 5% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward  5% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 4,99% o 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 4.99% or 30% 

 

Intereses 
Interests 

  

Inversores domésticos  
 Domestic investors 

Individuos e institucionales 

Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos e Institucionales  
Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
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 -  Valores Corporativos 
    Corporate Bonds 

Ganancias de capital  
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 5% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward  5% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 4,99% o 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 4.99% or 30% 

 

Intereses 
Interests 

  

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 5% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward  5% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos 

Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 30% 
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 30% 

Emitido hasta el 10/03/2007 Exento / Posterior 4,99% o 30%  
Issued up to 03/10/2007 Exempt / Onward 4.99% or 30% 

 

 

- ETFs 

   Corporate Bonds 
Ganancias de capital  
Capital gains  

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
 Domestic investors 

Individuos e institucionales 
Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos e Institucionales  
Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 

Intereses / Rendimientos 
Interests/ Performance 

  

Inversores domésticos  
 Domestic investors 

Individuos e institucionales 
Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

Individuos e Institucionales  
Individuals and Institutional 

 
 
Exento / Exempt 

 
 
 
 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 
 
La Caja de Valores y Liquidación (CAVALI  SA ICLV) liquida y compensa las transacciones. 
La Bolsa posee un 30,15% de participación en este organismo. 
 

Transactions are cleared and settled by “Caja de Valores y Liquidación”-CAVALI SA ICLV 

The Exchange owns a 30.15%  equity interest in CAVALI SA ICLV 
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
Existe un Fondo de Garantía que cubre parcialmente al inversor. 
El Fondo se financia con el cobro de una tasa del 0,0075% sobre el monto efectivo operado (de operaciones de renta variable 
contado, day trade, ventas en corto, OPAs, OPCs, OPVs, OPIs, subastas y colocaciones primarias). 
 

There is a Guarantee Fund providing partial coverage to investors. 

This Fund is financed by a 0.0075% rate on traded amount (shares, cash, day trade, selling short, tender offers, 

takeover bids, public sale offers, public exchange offers, auctions and IPOs). 

 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación  
Clearing X (1)  

Liquidación  
Settlement X (1)  

Información  Estadística 
Statistical Information X X 

Información Técnica 
Technical Information X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at Brokerage Firms and other Financial Institutions 

 

X 

 

X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities  X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs  X 

 
(1) Servicios realizados por Caja de Valores y Liquidación Cavali / Services provided by “Caja de Valores y Liquidación” Cavali 
 

La Bolsa de Lima usualmente contrata estudios técnicos, asesoramiento legal, asesoramiento tributario y servicios 

auxiliares en forma externa.  

 

The Lima Stock Exchange usually hires external technical services, legal and tax advisory and ancillary services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 83 88 97 104 111 

 

 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa, atención a través de Internet y servicios de market 

makers. 

 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on 

the firm's own portfolio, Internet-based and market maker services.  

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 
Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Futuros 
Futures 

Contado D+3 
Cash 

D+3 
 

Bonos Gubernamentales y 
Corporativos 
Government and Corporate Bonds 

  

Warrants 
Warrants  

  

Certificados 
Certificates 

  

Cuotas 
Units 

  

VMOC - Títulos que deben ser  
convertidos 
VMOC - Securities that have to be 

converted 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+3 
Cash 

Bonos de Participación 
Participation Bonds 

  

Reverse Convertibles 
Reverse Convertible 

  

Derechos  
Rights  

  

Índice PSI 20 
PSI 20 Index 

Futuros 
Futures 

D+3 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN O REGISTRO EN BOLSA A FINES DE 2010 
 
A.  Renta Variable 
 

a) Derechos de admisión 
 
a.1) Admisión inicial 

 

• Emisores domésticos o no domésticos que califican para su inclusión en el Euronext 100 index 
 

Capitalización Bursátil 

De (€)  A (€) Tarifa Tarifa máxima (€) 

0 10.000.000 €10.000 10.000 
10.000.001 100.000.000 0,6‰ 64.000 

100.000.001 500.000.000 0,4‰ 224.000 
500.000.001 1.000.000.00  0,3‰ 374.000 

1.000.000.001 En adelante 0,1‰ 3.000.000 

                             
 

 

• Emisores no domésticos que no califican para su inclusión en el Euronext 100 index 
El tope se reduce a €500.000 

 

• Fondos de Inversión 
Fondos domésticos: €5.000 por línea 

Fondos no domésticos: €2.500 por línea 

 

 

a.2) Posteriores admisiones 
 

• Emisores domésticos o no domésticos que califican para su inclusión en el Euronext 100 index 

 

Capitalización bursátil de las nuevas acciones 

De (€)  A (€) Tarifa Tarifa máxima (€) 

0 10.000.000 1‰ 10.000 (min 100) 
10.000.001 100.000.000 0,45‰ 50.500 

100.000.001 500.000.000 0,30‰ 170.500 
500.000. 01 1.000.000.000 0,225‰ 283.00  

1.000.000.001 En adelante 0,075‰ 2.250.000 

 
• Emisores no domésticos que no califican para su inclusión en el Euronext 100 index 

El tope se reduce a €375.000 

 

 

b) Derechos de mantenimiento 
 
Estará compuesto por la suma de: 

 

- Una comisión basada en el número de acciones en circulación al 31 de diciembre del año anterior según la 

siguiente tabla: 

 

Número de acciones: 

De  A  Cargo anual (€) 

0 2.500.000 2.800 
2.500.001 5.000.000 3.800 

5.000.001 10.000.00  8.800 
10.000.001 50. 00.000 14.200 

50.000.001 100.000.000 18.600 

100.000.001 En adelante 23.000 

 

- Para emisores con una capitalización bursátil superior a €150.000.000, una comisión adicional de €10 por 

millón que supere los €150.000.000. 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN O REGISTRO EN BOLSA A FINES DE 2010 (CONTINUACIÓN) 
 
B.  Renta Fija 
 

a) Derechos de admisión 
Estará compuesto por la suma de: 

- €125 por cada €25.000.000 de valor nominal con un tope de €2.500 

- €500 por año hasta el vencimiento con un tope de €15.000 

 

El derecho máximo de admisión no podrá exceder €17.500 

 

b) Derechos de mantenimiento 
No hay derechos de mantenimiento anual para bonos. 

 
 
C.  Warrants 
 

a) Derecho de admisión 
€1.000 

 

b) Derecho de mantenimiento anual 
€2.500 

 

 

LISTING FEES PAID BY COMPANIES AT YEAR-END 2010  

 
A.  Equities 

 
a) Admission fees 

 
a.1) Initial admission 

 

• Domestic issuers and non-Domestic issuers that qualify for the Euronext 100 index 
 

Market Capitalization 

From(€) To(€) Fee Maximum fee (€) 

0 10,000,000 €10,000 10,000 

10,000,001 100,000,000 0.6‰ 64,000 

100,000,001 500,000,000 0.4‰ 224,000 

500,000,001 1,000,000,000 0.3‰ 374,000 

1,000,000,001 Over 0.1‰ 3,000,000 

 

• Non-domestic issuers that do not qualify for the Euronext 100 index 
The cap is reduced to €500,000 

 

• Funds 

Domestic funds: €5,000 per line 

Non domestic: €2,500 per line 

 

a.2) Subsequent admissions 

 

• Domestic issuers and non-Domestic issuers that qualify for the Euronext 100 index 

Money raised 

From (€) To (€) Fee Maximum fee (€) 

0 10,000,000 1‰ 10,000 (min 100) 

10,000,001 100,000,000 0.45‰ 50,500 

100,000,001 500,000,000 0.30‰ 170,500 

500,000, 01 1,000,000,000 0.225‰ 283,000 

1,000,000,001 Over 0.075‰ 2,250,000 
 

 
• Non-domestic issuers that do not qualify for the Euronext 100 index 

The cap is reduced to €375,000 
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Listing fees paid by companies at year-end 2010 (from previous page) 
 

 
b) Maintenance fees 

 
The annual fee is composed of: 

 

- A commission based on the number of outstanding shares as al December 31 of the most recent year (see 

table below): 

 
Number of shares: 

From To Annual Fee (€) 

0 2,500,000 2,800 

2,500,001 5,000,000 3,800 

5,000,001  0,000,000 8,800 

10,00 ,001 50,000,000 14,200 

50,000,001 100,000,000 18,600 

100,000,001 Over 23,000 

 

- For issuers with a market capitalization above €150 millions, an additional fee of €10 per million above 

€150 millions. 

 

 

B.  Fixed Income 

 

a) Admission fees 

The admission fee is composed of: 

- €125 for each €25,000,000 of nominal value equivalent (with a cap of €2,500) 

- €500 per year to maturity with a cap of €15,000 

 

The maximum fee is capped at €17,500 

 

b) Maintenance fees 

There is no annual fee for bonds. 

 

C.  Warrants 

 

a) Admission fee 

€1,000 

 

b) Maintenance fee 

€2,500 

 

 

FONDO DE GARANTÍA  
Guarantee Fund 

 
No existe un Fondo de Garantía que cubra total o parcialmente ni a las sociedades de bolsa ni a los inversores. 

There is no Guarantee Fund providing total or partial coverage to brokerage companies or investors. 

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
Interbolsa - Sociedad Gestora de Sistemas de Liquidación y de Sistemas Centralizados de Valores 

Mobiliarios SA liquida y LCH (London Clearing House) Clearnet SA compensa las transacciones.  

 

Interbolsa – Manager of Settlement Systems and of Central Security Depository Systems SA settles and 

LCH (London Clearing House) Clearnet SA clears all transactions. 



Euronext Lisboa 
Información Bursátil Complentaria 

Additional Market Information 

 Federación Iberoamericana de Bolsas           197

 

 

IMPUESTOS VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

A.  Renta Variable 

      Shares 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

    Inversores domésticos 
    Domestic investors 

Individuos  
Individuals  

 
 
20%  
 

    Inversores extranjeros 
    Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 

 
 
Exento / Exempt 
 

10% 
 

 
 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

    Inversores domésticos 
   Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
 
20% (individuos e institucionales) sobre 50% de los dividendos 
         / (individuals and institutional) on 50%  of the dividends 

 
 

   Inversores extranjeros 
   Foreign investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 

 
 
20%  
 

0% a aquellos comprendidos dentro de la Directiva CE 90/435/90 
       / for those under the Directive EU 90/435/90 

 

B.  Renta Fija 

     Fixed Income 

-  Valores emitidos por el sector público 

   Government bonds 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos y extranjeros 
   Domestic and foreign investors 

Exento / Exempt 
 

 
 

 

Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

   Inversores domésticos 
   Domestic investors 

 

Sobre deuda emitida antes del 3 de mayo 1989: Exento 
On issues prior to May 3, 1989: Exempt 

Sobre deuda emitida después del 3 de mayo 1989: 20%  
On issues after May 3, 1989:  20% 

 

  Inversores extranjeros  (1) 
  Foreign investors 

Exento / Exempt 
 

 Continúa 
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Continuación 

IMPUESTOS VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

 

-  Valores corporativos 

   Corporate bonds 

 
Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y extranjeros 
Domestic and foreign investors 

Exento / Exempt 
 

 

 

Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 

20% 
 

 

Inversores extranjeros (1) 

Foreign investors 

Exento / Exempt 

(1) Individuos e instituciones sin establecimiento permanente en Portugal ni en paraísos fiscales. 
     Individuals and institutional non residents in Portugal or in tax havens. 

 

Las demás rentas provenientes de inversiones en renta fija están exentas de impuestos. 

Other profits from fixed income investments are tax exempt. 

 

SERVICIOS PRESTADOS  
Stock Exchange Services 
 

Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación 
Clearing 

X (1)  

Liquidación 
Settlement 

X (2)  

Garantía de operaciones 
Guaranteed Trade Execution 

X  

Custodia de Valores 
Custody 

X  

Registro de clientes 
Client’s register 

X  

Información  Estadística 
Statistical Information 

X  

Información Técnica 
Technical Information 

X  

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at Brokerage Firms and other Financial Institutions 

X X 

Centro de Documentación 
Library 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory 

X  

Visitas Técnicas Guiadas 
Guided Tours of Exchange Facilities X  

 (1) A través de LCH Clearnet SA / Through LCH Clearnet SA 
 (2) A través de Interbolsa SA / Through Interbolsa SA 

 

La Bolsa contrata asesoramiento legal. 

The Exchange outsources legal advisory. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of brokerage companies 

 

  
 

 2008 2009 2010 

   TOTAL   11 11 13 

 

  

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos y operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa. 
 

Brokerage companies provide research and investment advisory, portfolio and other asset management and trading 
on the firm's portfolio. 

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Bonos ordinarios, corporativos 
y subordinados 
Ordinary, corporate and 
subordinate bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D a D+3 
 

Certificados de inversión 
especial 
Special investment certificates 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D 

Letras hipotecarias 
Mortgage bills 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D a D+3 

Letras del Tesoro de la 
República Dominicana 
Treasury bills of the Dominican 
Republic 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D a D+3 

Papeles Comerciales 
Commercial papers 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D a D+3 

Notas de Renta Fija 
Fixed Income Notes 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

D 

 
 
 

COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

 

Instrumento/Operación 
Instrument/Transaction 

Concepto 
Concept 

Comisión 
Commission 

Renta Fija 
Fixed Income 

  

Mercado Secundario 
Secondary Market 

Compra/Venta 
Purchase/Sales 

Operaciones de Reporto 
Repos 

0,015% 
 
0,25% 
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DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 
Renta Fija 
Fixed Income 
 

Inscripción de un Emisor RD$ 7.500 
Issuer admission fee      
Inscripción de una Emisión 
Issue admission fee 
           Monto de la emisión/ Issue amount 
                             RD$                 RD$ 

                     De/From                A/To 
                     0    1.000.000.000 
1.000.000.001 – 2.000.000.000 

 
 
 
 

0,05% 
0,045% 

2.000.000.001 – en adelante / and up                                           0,04% 

Mantenimiento de la Inscripción de una Emisión                                                                                      0,003% 
Issue maintenance fee                                                                                                         Sobre monto de la emisión/ 

On issue amount 

                          
 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
Depósito Centralizado de Valores (CEVALDOM) compensa y liquida la totalidad de las operaciones de la Bolsa de la 

República Dominicana. La Bolsa posee una participación del 32,71% en el patrimonio del Depósito Centralizado de 

Valores. 
 

“Depósito Centralizado de Valores” (CEVALDOM) clears and settles all the trades performed at the Dominican 
Republic Stock Exchange. The Stock Exchange owns a 32.71% equity of “Depósito Centralizado de Valores”. 

   

 
 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 
 

No existe un Fondo de Garantía para cobertura de las sociedades de bolsa o inversores. 
 

There is no Guarantee Fund providing coverage to stockbrokers, brokerage firms or investors. 
 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 

Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de Compensación  
Clearing 

X (1)  

Liquidación  
Settlement 

X (1)  

Custodia de Valores  
Custody 

X (1)  

Garantía de operaciones 
Guaranteed Trade Execution X  

Registro de Clientes 
Client’s Register X  

 
 Continúa 
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Continuación 

Servicio 
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Información  Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información  Técnica 
Technical Information 

X  

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones 
Financieras 
Electronic Information Terminals in Brokerage Firms and other Financial 

Institutions 

 
X 

 
 

Centro de Documentación 
Library X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X  

Asesoría legal y técnica 
Legal and Technical Advisory X  

Capacitación Corredores 
Brokers Training Programs X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

X X 

 
(1) Servicio realizado por CEVALDOM / Service provided by CEVALDOM 

 

 

La Bolsa contrata usualmente en forma externa sistemas y procesamiento de datos, difusión de información, estudios 

técnicos, asesoramiento legal, servicios auxiliares, recursos humanos y auditores externos. 
 

The Stock Exchange usually outsources systems and data processing, market data, technical studies, legal advisory, 
ancillary services, human resources and auditing. 
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NÚMERO DE  INTERMEDIARIOS 
 

Number of brokerage companies and independent brokers 

 
   2008 2009 2010 

Sociedades de Bolsa 
Brokerage houses 

  44 74 69 

Personas Físicas (corredores independientes) 
Individuals (independent brokers) 

  30 - - 

TOTAL   74 74 69 

 

 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokerage companies and independent brokers 

 
Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y 

otros productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa y atención a través de Internet. 

 

Brokerage companies and individuals provide research and investment advisory, portfolio and other asset 

management, trading on the firm's own portfolio and Internet-based client services. 

 

 

 
CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 

Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de 
Liquidación 
Settlement 

Acciones domésticas 
Domestic shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+1 
Cash 

Títulos Públicos (Bonos del Tesoro, Letras de Tesorería, Notas 
del Tesoro, Notas del B.C., Letras de Regulación Monetaria) 
Government Bonds (Treasury bonds, Treasury Bills, Treasury Notes, 

Central Bank Notes, Bills of Monetary Regulation) 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+1 
Cash 

Eurobonos “Uruguay”  
 “Uruguay” Eurobonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+3 
Cash 

Bonos soberanos extranjeros 
 Foreign Sovereign bonds 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+3 
Cash 

Organismos multilaterales de crédito 
Multilateral lending agencies 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Contado D+3 
Cash 

Certificados de Depósito 
CD’s 

Obligaciones negociables 
Corporate bonds  

Bonos hipotecarios 
Mortgage bonds  

Bonos de ahorro previsional 
Pension bonds  
Fideicomiso financiero 
Financial trust  

 
 
 
Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 
 
 
Contado D+1  
Cash 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
 Fees at year-end 2010 

 
Instrumento / Operación 
Instrument / Transaction 

    Derechos de Bolsa 
    Exchange fees 

Valores Uruguayos 
Uruguayan securities 

0,0125% sobre valor efectivo/ on trading value 

Valores soberanos externos 
Foreign Sovereign securities 

0,03% sobre valor efectivo/ on trading value 

Valores con cotización internacional 
Securities traded internationally 

0,15% sobre el pago de intereses del valor/ on interest payment 

 

 

 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 
Concepto/Item % Sobre monto de la emisión/  

%  on the Issue amoun   amount 
Renta Variable 
Shares 

  

 Derechos de admisión a la cotización 
Listing Fees 

0,2% mín. U$S 2.000 y máx. U$S 10.000 
0,2% min. U$S 2,000 and max. U$S 10,000 

 Derechos de permanencia de listado anual 
Annual maintenance fees 

0,2% mín. U$S 2.000 y máx. U$S 10.000 
0,2% min. U$S 2,000 and max. U$S 10,000 

Renta Fija 
Fixed Income 

  

 Derechos de registro 
Registration fees 

0,055% mín. U$S2.000 y máx. U$S7.000 
0.055% min. U$S2,000 and max. US$7,000 

 Derechos de permanencia de listado anual 
Annual maintenance fees 

0,055% mín. U$S2.000 y máx. U$S7.000 
0.055% min. U$S2,000 and max. US$7,000 

Otros Derechos 
Other Rights 

 

Agente de pago 
Paying agent 

 

0,055% mín. U$S3.000 y máx. U$S20.000 
0.055% min. U$S3,000 and max. US$20,000 

 Agente fiduciario (representante de los 
inversores) 
Fiduciary (Investor representative) 

 

0,055% mín. U$S3.000 y máx. U$S25.000 
0.055% min. U$S3,000 and max. US$25,000 

 

 

 

 

FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
No existe un Fondo de Garantía que cubra a las sociedades de bolsa ni al inversor. 

There is no Guarantee Fund providing coverage to brokerage firms or investors. 

 

 

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 

 
La Bolsa de Valores de Montevideo y el Banco Central de Uruguay compensan y liquidan las 

transacciones.  

Transactions are cleared and settled by the Stock Exchange and the Banco Central de Uruguay (BCU). 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 
Taxes in force at year-end 2010 

A.  Renta Variable 

     Shares 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento/ Exempt 

 
Exento/ Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign Investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento/ Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

 
 
Exento/ Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 

Individuos 
Individuals 

Institucionales 
Institutional 

Exento/ Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

B.  Renta Fija 

     Fixed Income 

 

 -  Valores emitidos por el Sector Público 

    Government Bonds 
 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y extranjeros 
Domestic and foreign investors 

Individuos 
Individuals 

               Institucionales                
               Institutional 

 
 
Exento/ Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

 

 
Valores Corporativos  

     Corporate Bonds 

 
Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos y extranjeros 
Domestic and foreign investors 

Individuos 
Individuals 

               Institucionales                
               Institutional 

 
 
Exento/ Exempt 
 

Exento/ Exempt 
 

Continúa 
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Continuación 

Intereses 
Interest 

Tasa y modalidad aplicada  
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

    Individuos e institucionales 
     Individuals and Institutional 

Impuesto a la renta, retención por el agente pagador o 
declaración jurada anual por el contribuyente 
Income Tax, withholding by the paying agent  or annual 

income tax return by the tax payer. 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 
 

    Individuos e Institucionales 
    Individuals and Institutional 

Impuesto a la renta de no residentes, retención por el 
agente pagador 
Non-resident income tax, withholding by the paying agent. 

 
Nota: Impuesto a la renta sobre activos en el exterior, a partir del 1º. de enero de 2011 los residentes uruguayos deberán 

pagar impuesto a la renta por las colocaciones que tengan en activos emitidos en el exterior, el impuesto se aplica a 

intereses, dividendos, rentas no así a ganancias de capital. 

 

From January 1st, 2011 onwards, Uruguayan citizens will have to pay income tax over the placements of assets in 

foreign countries. Tax applies to interest, dividends, and income but not for capital gains. 

 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Cámara de compensación 
Clearing 

X  

Liquidación 
Settlement X  

Custodia de Valores 
Custody X  

Información  Estadística 
Statistical Information 

X X 

Información Técnica 
Technical Information 

X X 

Terminales de Consulta en las Sociedades de Bolsa y otras Instituciones Financieras 
Electronic Information Terminals at  Brokerage Firms and other Financial Institutions 

X  

Centro de Documentación 
Library 

X  

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Asesoría Legal y Técnica 
Legal and Technical Advisory X  

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities X X 

 

 

La Bolsa contrata en forma externa servicios auxiliares. 

 

The Stock Exchange usually outsources ancillary services. 
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NÚMERO DE SOCIEDADES DE BOLSA 
Number of Brokerage Companies 

 
 2006 2007 2008 2009 2010 

TOTAL 63 63 63 63 63 

 

 

 

SERVICIOS OFRECIDOS POR LOS INTERMEDIARIOS  
Services provided by brokers  

 

Los intermediarios prestan servicios de análisis y recomendación de inversiones, administración de portafolios y otros 

productos, operaciones contra la cartera propia de la casa de bolsa y atención a través de Internet. 

 

Brokers provide research and investment advisory, portfolio and other asset management, trading on the firm's 

portfolio and, Internet-based services.  

 
Nota: La Reforma a la Ley de Ilícitos Cambiarios publicada en Gaceta Oficial Extraordinaria N° 5.975 de fecha 17 de mayo de 

2010, y la Ley de Mercado de Valores publicada en Gaceta Oficial N°. 39.546 del 05 de noviembre de 2010, limita las operaciones 

y actividades de los intermediarios (Casas de Bolsa, Sociedades de Corretaje y Corredores) a valores privados y emitidos en moneda 

de curso legal.  

Note: The amendment of the Law to prevent Ilegal Exchange Practices, -published in the Extraordinary Official Bulletin number 

5,975 of May, 17th, 2010- and the Capital Markets Law –published in the Official Bulletin number 39,546 of November 5th, 2010-, 

limit trading and intermediaries’ activity to private securities issued in local currency.  

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE LOS INSTRUMENTOS Y OPERACIONES A FINES DE 2010 
Instrument/Transaction Features at year-end 2010 

 

 

 
Instrumento 
Instrument 

Operaciones Habilitadas 
Type of Transaction Available 

Período de Liquidación 
Settlement 

Acciones 

Shares 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

 

Operaciones cruzadas 
(Aplicaciones) 
Crossed trades (Applications) 

Liquidación regular (D+2) 
Standard settlement  

 

 

A plazo 
Forward 

Liquidación a plazos de entre 0 y 90 días 
hábiles bursátiles 
Special settlement dates between 0 and 90 

trading days 

  

Papeles Comerciales y 
Obligaciones Quirografarias 
Commercial Papers and 

Unsecured Obligations 

Compra/Venta 
Purchase/Sale 

Liquidación regular puede ser:   
Standard settlement can be: 

 D+0, D+1 ó D+2 

 Operaciones cruzadas 
(Aplicaciones) 
Crossed trades 

(Applications) 

 
A precio convenido 
Negotiated price 

Liquidación a plazos fijado por las partes 
que se encuentra entre los 0 y los 180 días 
Special settlement dates agreed by the parties 

between 0 and 180 days 
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COSTOS DE LAS OPERACIONES A FINES DE 2010 
Fees at year-end 2010 

 
Instrumento/Transacción 
Instrument/ Transaction 

 

Derecho de registro de 
operaciones 
Trading fee 

Importe o Porcentaje 
Amount or Percentage 

Renta Variable 
Shares 

 

 

Mercado primario 
(por punta) 
Primary market 

(both buyer and seller) 

0,30% del valor efectivo  
0.3% on  effective traded value 

 Mercado secundario 
(por punta) 
Secondary market 

(both buyer and seller) 

0,10% del valor efectivo  
0.1% on  effective traded value 

 

Renta Fija 
Fixed Income 

 

Mercado primario 
(comisión global) 
Primary market 

(global commission) 

0,30% sobre el valor efectivamente colocado 
            on suscribed amount 

 Mercado secundario 
(por punta) 
Secondary market 

(both buyer and seller) 

0,10%  

 
 
 

DERECHOS DE COTIZACIÓN PAGADOS POR LAS SOCIEDADES A FINES DE 2010 
Listing Fees paid by Companies at year-end 2010 

 
 

Concepto/Item   

Renta Variable 
Shares 

  

 Derechos de admisión a la cotización 
Listing fees 

97 U.B. (*) 

 

 Derechos de permanencia de listado 
anual 
Annual maintenance fees 

70 Millones de Bs. anuales 
70 Millions of Bs. annually 

 

Renta Fija 
Fixed Income 

  

 Derechos de admisión a la negociación 
Listing fees 

97 U.B. (*) 

 

 Derechos de permanencia 
Listing fees 

No aplica 
Not applicable 

 
(*) U.B.: (Unidad Bursátil). Cada U.B. equivale en el 2010 a BsF. 65.  
(*) U.B. (Stock Exchange Unit): In 2010 each U.B. equals BsF. 65. 

 

 

 

COMPENSACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
Clearing and Settlement 
 

La liquidación y compensación de valores es realizada por la Caja Venezolana de Valores y el Banco Provincial. 

La Bolsa de Valores posee una participación accionaria del 20,9% en la Caja Venezolana de Valores. 

 

Clearing and settlement of securities is performed by “Caja Venezolana de Valores” (Securities Depository) and 

“Banco Provincial”. 

The Exchange owns a 20.9% equity interest in Caja Venezolana de Valores. 
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IMPUESTOS  VIGENTES A FINES DE 2010 

Taxes in force at year-end 2010 

A.  Renta Variable 

     Shares 
 

Ganancias de capital 
Capital gains 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 Individuos 
 Individuals 

 Institucionales 
 Institucional 

 
 
1% 
 

1% 
 

 

Inversores extranjeros 
Foreign investors 

 Individuos 
 Individuals 

 Institucionales 
 Institucional 

 
 

1% 
 

1% 
 

 

 

Dividendos 
Dividends 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos 
Domestic investors 

 Individuos 
 Individuals 

 Institucionales 
Institucional 

 
 

3% 
 

5% sobre un porcentaje del dividendo distribuído 
       on a percentage of the distributed dividend 

Inversores Extranjeros 
Foreign investors 

 Individuos 

 Individuals 

 Institucionales 
Institucional 

 
 

34% 
 

34% 
 

 

B.  Renta Fija 

     Fixed Income 
 

 
Valores Corporativos  
Corporate Bonds 

 

Ganancias de capital e intereses 
Capital gains and interest 

Tasa y modalidad aplicada 
Applicable tax rate 

Inversores domésticos  
Domestic investors 

 

34% 
 Inversores extranjeros 

Foreign investors 

Nota: Cualquier operación realizada en bolsa está exenta del Impuesto a las Transacciones Financieras (1,50%). 

Note: All exchange-traded transactions are exempt from the Financial Transaction Tax (1.50%). 
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FONDO DE GARANTÍA 
Guarantee Fund 

 
No existe un Fondo de Garantía que cubra a los agentes, a las sociedades de bolsa o al inversor 
 

There is no Guarantee Fund covering stockbrokers, brokerage firms, or investors 

 
Nota: En la actualidad, las Casas de Bolsa, Miembros de la Bolsa de Valores, deben depositar en una cuenta de la Bolsa Bs. 

3.250.000,00 los cuales pueden estar representados en efectivo, en títulos valores autorizados por la Junta Directiva de la Bolsa o en 

fianzas otorgadas por empresa de seguros o bancos. 

 

Este monto garantiza las operaciones realizadas por cada uno de los miembros, de manera individual. 
 

Note: At present, brokerage houses that are Members of the Exchange are required to deposit, in an account maintained by the 

Exchange, Bs. 3,250,000.00, represented by cash, eligible securities as determined by the Board of the Exchange, or guaranties 

issued by an insurance company or bank. 

 

This reserve guarantees the trading performed by each member individually. 
 

 

 

SERVICIOS PRESTADOS 
Stock Exchange Services 

 
Servicio  
Services 

Corredores 
Brokers 

Público 
Public 

Información Estadística 

Statistical Information 
X X 

Información Técnica 

Technical Information 
X X 

Terminales de Consulta  
Electronic Information Terminals  

X X 

Centro de Documentación 

Library 
X X 

Visitas Técnicas Guiadas 
Technical Guided Tours of Exchange Facilities 

X X 

Capacitación Corredores 
Broker Training Programs 

X  

Capacitación Público 
Investor Education Programs 

 X 

Asesoría legal y técnica 
Legal and technical advisory 

X  
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